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Предисловие

к русскому изданию

Книга, которую мы предлагаем вниманию на​ших чи​​та​телей, содержит в себе один из популяр​нейших и важ​ней​ших вайшнавских священных текстов — пя​тую главу «Шри Бра​хма-самхиты», некогда вхо​див​шую в состав еди​ной, не дошедшей до нас боль​шой ра​​боты, а ныне широко из​вест​ную в качестве само​сто​​ятельного и закон​чен​ного про​из​ве​де​ния. Не​смотря на всю ее слож​​ность и фило​соф​скую глу​бину, предан​ные Криш​ны признают ее своего ро​да азбукой: она не только раскрывает важ​ней​шие по​ло​​жения вайшнав​ской фило​со​фии, но и содер​жит в себе, в сжатой фор​ме, всю сиддханту Шри Чай​таньи Маха​прабху. О зна​чении ее для вайш​нав​ско​го мира может сви​детель​ство​вать и тот факт, что коммента​рии к ней пи​сали такие про​​слав​ленные вайшнавские ачарьи, как Шрила Ру​па Госвами и Шрила Джива Го​свами (составившие санс​крит​ские ком​​мен​тарии), Шрила Бхактивинода Тха​кур (дав​ший ком​мен​та​рий на бенга​ли), Шрила Бха​кти​сиддханта Са​ра​свати Тхакур (напи​сав​ший ком​мен​тарий на ан​глий​ском языке).  Два наибо​лее ши​роко известных  учи​теля и проповедника гаудия-вайш​на​визма в XX столетии — Шри​ла А.Ч. Бхакти​ведан​та Свами Прабху​па​да и Шрила Б.Р. Шридхара Дев-Го​свами Маха​радж — не писали ком​ментариев к «Брах​​ма-самхите», одна​ко они часто ци​тировали и упо​​ми​на​ли ее в своих кни​гах, лекциях и бе​седах — в особен​​ности тогда, ког​​да же​лали дать своим слу​ша​телям пред​став​ление о ми​ре Пле​нительной Реаль​но​сти — веч​​​ном, чистом, испол​нен​​ном любви и истины ду​​​хов​​​​ном мире.

В наше издание включены санскритский текст «Брах​​​​​​​ма-самхиты» с его параллельной русской транс​ли​​​те​ра​​​​​​цией, а также перевод каждого из ее стихов; по​​ми​​мо это​го, каждый стих сопровождается русским пе​​​ре​водом бен​гальского комментария к «Брах​ма-сам​хи​те», остав​лен​ного нам великим вайшнавским ачарьей Шри​​лой Бхакти​​винодой Тха​куром. Первона​чаль​но этот сан​с​крит​​ский текст и бен​гальские ком​ментарии бы​​ли пере​ве​дены на ан​глийский язык Свами Бхакти Анан​​дой Са​​гаром Ма​хараджем и впервые опубли​ко​ва​​ны на За​паде в мае 1992 года в виде пре​красной кни​​ги «Ѕrӣ Brah​​mа̄-saм̇hitа̄. Quin​tessence of Reality the Beau​tiful», ко​торая и по​служила осно​вой для на​шего из​дания. По​лучая, в про​цессе работы над ее русским пе​​ре​водом, кон​​​сультации Свами Б. А. Са​гара, наш пе​реводчик был искренне удив​лен и об​ра​до​ван, от​крыв для себя, ка​кая огромная глубина фило​соф​ской эруди​ции и ка​кой ве​ли​кий без​завет​​ный труд сто​ят за каж​дым словом ан​глий​ского пе​ре​вода Са​гара Маха​рад​жа.

Еще одна уникальная черта нашей публикации со​сто​​​ит в том, что в ее осуществлении принимало участие не​​сколько вайшнавских миссий. По завершении на​ми пе​​ревода сти​хов и коммента​рия, к работе над кни​гой подключился Шрипад Вайдьянатха Прабху; мы иск​рен​​​не благодарны ему за тот энтузиазм, с ко​торым он, не​смотря на свою за​ня​тость, отклик​нул​ся на нашу прось​​​бу, и за тот огром​ный труд по редактированию, ко​​торый он про​делал в ходе под​​готовки текста: его объек​​тивная и глубокая ре​дак​​ция несомненно украсила это про​изведение. Нам хотелось бы выразить благо​дарность и двум других преданным — Ананте Раме Прабху и Уддирне Прабху, оказавшим нам немалую по​мощь как техническим содействием в издании книги, так и меткими редакторскими замечаниями.

Также в состав нашей книги вошла статья «Выс​шее понимание сокровенного смысла Гаятри-мант​ры», содер​жащая перевод и толкование Гаят​ри-мантры, дан​​ные Шрилой Бхакти Ракшаком Шри​дхаром Маха​рад​жем.

Вынося наш труд на суд читателей, мы думаем преж​​​де всего о тех, кто избрал путь преданности и стре​мится следовать по нему. Мы надеемся, так​же, что на​ша книга будет полезна и интересна уче​ным-фило​со​фам и рели​гио​ведам, а также всем духовно ищущим людям. Ведь по​лучить полное и адекват​ное представ​ление о любой ду​ховной тра​ди​ции, в дан​ном случае вайш​навской, не​воз​мож​​но без изуче​ния ее перво​ис​точ​ников.

Публикацией «Брахма-самхиты» издатели хо​тели бы при​дать новый импульс развитию вайш​на​​визма в Рос​​сии; они надеются, что искренние читатели не толь​ко вни​​мательно прочтут ее, но и сами встанут на ука​зы​​​вае​мый ею путь. Вот с какой мыслью мы пригла​ша​ем читателя в пу​те​шествие к миру,
«где все деревья — священные древа желаний,

где земля создана из духовных

драгоценных камней,

а воды — нектар;

где каждое слово — песня,

всякое движение — танец,

флейта — любимейший друг и спутник,

солнечный и лунный свет —




священный экстаз,

а все существующее духовно и блаженно;

из вымени миллиардов коров Сурабхи

там вечно струится великий океан молока,

и вечно в настоящем — божественное время...

Почти никому в этом мире

не ведомо то место, —

лишь очень немногим чистым преданным,
а те знают его под именем Голоки».
(«Брахма-самхита», 5.56)

Надеемся, что читатель благосклонно отнесется к на​шей работе.

Издатели

Слава Шри Кришне Чайтанье –
Золотой Луне Шри Майяпура!

К читателю

В девятой главе «Шри Чайтанья-чаритaм​ри​ты», Ма​​дхья-лиле, сказано:

«В тот день Господь пришел на берег реки Па​​​​яс​​​ви​​​​ни. После омовения Он направился в храм Ади-Ке​ша​​вы, где встретил великих пре​дан​​ных; имен​но там Он об​рел древнюю руко​пись пя​той гла​вы «Шри Брах​ма-сам​хиты». Это при​несло Гос​поду без​граничную ра​дость, и тело Его яви​ло приз​наки божественного вос​торга — дрожь, сле​зы, ис​пари​ну. Он застыл на месте, ис​​​пы​​тывая тре​​пет бла​женства.

Как писание, воплощающее безупречные ис​​тины (сид​​​​дханту), «Шри Брахма-самхитa» не зна​ет себе рав​​​​​ных; она — наилучшая из всех священ​ных книг, воз​​ве​​щающих славу Всевыш​него Господа Говинды. В не​мно​​​гих словах здесь из​ложены высочайшие безу​преч​ные ис​тины. Она — сама суть всех вайшнавских пи​саний.

Получив выполненную с великим тщанием ко​пию той рукописи, Господь, ликуя, ушел в храм Анан​та-Пад​ма​наб​хи». 

Что могу я добавить к этому? Мне остается толь​ко за​​метить, что если считать это писание од​ним из древ​ней​ших, оно — беспример​ный, подлин​но авторитетный источник уче​ния Кришна-бхак​​ти — пре​данности Все​выш​​нему Гос​поду, Кришне. Ес​ли же допустить, что это писание не было когда-то най​дено в той провинции (Бен​​галия), это зна​​чит, что оно было создано Шри Ма​ха​​праб​ху, а что может быть для нас лучше? По обре​те​нии любой ра​​боты о сиддханте, состав​ленной Маха​прабху, в мире вайшнавской мыс​ли не может остаться да​же следа со​мнений. Сло​​вом, как бы ни судили о сей свя​той книге люди, «Шри Брах​ма-самхитa» дос​тойна по​читания каж​дого, кто считает себя слу​гою Бога.

Шри Бхактивинода

Слава божественному наставнику

и Верховному Господу Шри Кришне Чайтанье!

О значении
настоящей книги

Не секрет, что до ее открытия Шри Гаура​сун​да​ром, «Шри Брахма-самхитa» не была столь из​вест​на в Ин​дии, как другая прославлен​ная книга, некогда по​ве​дан​ная в лесу Наймиша — вели​кое ду​ховное про​из​ве​дение «Шримад Бхa​гаватам». Сло​​во «Брахма» (или «Брах​ман») оз​​на​чает Веды, а также Реальность, ле​жа​щую в основе всего сущего, о которой возвещают Ве​ды. И эта Осново​по​лагающая Реальность, о которой свиде​тель​ству​ют Ве​ды, есть Пурушоттама, Высо​чай​ший Повели​тель, Высшее Личностное Муж​с​кое Нача​ло. Любая фило​​со​фия, пре​не​брегаю​щая Высшей Лич​ностью и в то же вре​мя ис​поль​зую​щая — с тем, чтобы до​казать лож​ность мирс​ко​го взгляда на вещи — поня​тие апау​рушея (в смыс​ле «божест​венное», «незем​ное» или «сверх​чело​ве​чес​​кое»), неизбежно по​падает в ка​те​​го​рию второ​сте​пен​ных уче​ний или рели​гий.

Свободные от малейшего оттенка мате​риа​лиз​​ма на​став​​​ления о преданности Высшей Реаль​нос​ти — пре​дан​но​сти Всевышней Личности Бога — раскрылись в сердце четырех​ликого Брах​мы, при​дя к нему от бого​от​кро​вен​ных писа​ний (Вед); и наставления эти бы​ли изло​жены в сот​не глав, со​ставляющих «Брахма-самхи​ту». И так как пя​тая глава данной книги в высшей сте​пе​ни бла​го​твор​на для души, она стала одним из самых по​​читае​мых писаний у гаудия вайш​на​вов, вер​​ных при​вер​жен​​цев тра​ди​ции Шри Чай​таньядева. В этой связи необхо​димо за​ме​​тить, что в фило​​со​фии священной пре​ем​ственнос​ти учи​те​лей, беру​щей начало от Гос​по​да Брах​​​мы, осново​по​ла​​гаю​щая, не требующая доказа​тельств истина ми​лостью Всевышнего Гос​по​да была яв​ле​на в важ​ней​ших че​тырех шлоках (ча​тух-шло​ки) «Шри​​​мад-Бхa​гаватам».

Не может быть и речи о том, чтобы Высшая Лич​ность, Владыка, Пурушоттама, отно​сил​ся к той же ка​те​​​гории, что и прочие личнос​​ти, наде​ленные толи​кой влас​​​ти (мужчины, или пу​ру​ши), материального мира. Они в корне от​ли​чают​ся друг от друга тем, что Выс​шая Лич​​ность Бога Шри Криш​на — во всех отноше​ни​ях Аб​со​лют​​​ный По​велитель женского, или под​власт​​ного на​чала (пра​крити), в то время как живое су​щест​во, или джи​ва, заковано в кан​да​лы тем самым, под​власт​ным ас​пек​​​том пра​кри​ти в форме материальной при​​роды. И толь​ко вслед​ствие отождествления себя с ми​​ром мате​рии оно вынуждено отзываться  об от​кро​ве​​нии Все​выш​не​го Господа как о «надмир​ном». Шри Дха​​ма, упо​ми​на​емая в первой шлоке
 «Шри​​​мад-Бхага​ва​там», не имеет ни​чего общего с мате​ри​альным ми​ром. Значение слова дха​​ма — «убежи​ще» и «свет». Без помощи света нельзя ни​​чего уви​деть, и было уста​нов​лено, что суть, ос​но​вание све​​та, Которому следует по​кло​няться и Которое мож​но по​стичь лишь с помо​щью от​кро​вения, обладает природой лич​​ности. За пре​де​лами изменчивых, ог​рани​чен​ных и от​​​носи​​тель​ных мнений, обнару​жи​​вае​мых в сфере мир​ских представ​ле​ний о «лич​ности», в свя​щен​ном цар​ст​ве пребывает веч​​ное и личностное Основание света.

Теория абсолютного тождества, согласно кото​рой как со​зерцатель, так и созерцаемое в конеч​ном счете еди​ны, осно​вана на неполных, ущербных пред​став​ле​ниях цар​ства материи. Очаро​вывающая и вводящая в заблу​жде​ние энер​гия этого мира, майя-шакти, не об​ла​дает вла​​стью ограничивать без​граничность своего не​из​​меримо мо​гу​щественного повелителя — Махе​швары (Виш​ну). При​​веденное в пятой главе настоящей книги описание этой свя​тыни опровер​гает оши​боч​ную, по​рож​​денную мир​​с​ким мыш​ле​нием фило​софию абсолют​ного тождест​ва.

Сокровенный смысл стихов «Брахма-самхи​ты», опи​​​сывающей процесс сотворения в катего​риях дей​ст​венной (или материальной) и инстру​мен​тальной при​чин, помо​га​ет спасти нас от мирских и весьма поверх​но​стных пред​​ставле​ний о начале мира. Эта книга аб​солютно ли​ше​на того непристойного смыс​ла, кото​рый мог бы по​те​шить скудный разум одержимых низ​мен​ными помы​сла​​ми людей. Нам следует сознавать, что цель этого свя​щенного пи​са​ния иная — вдохнуть но​​вые силы и при​не​сти облег​чение всем, чьи извра​щен​ные наклонности ис​то​​щили их жизнен​ную энер​гию.

И по милости безупречной философии (су​дар​ша​ны), изу​чение пяти заключительных шлок настоя​щей книги ода​рит нас вечной мудро​стью; ведь их назна​чение — ми​лосердно передать нам подлинное открове​ние Выс​шего Божествен​но​го Начала, объяс​няя нам, каким обра​зом это Нача​ло искаженно отражается в че​тырех альтер​на​тивных пред​ставле​ни​ях о целях жизни (дхар​ме, артхе, каме и мокше — благочестии, матери​аль​​ной выгоде, ма​териаль​ных наслаждениях и осво​бо​ждении), что при​во​дит к возникновению учения о по​кло​нении пяти боже​ст​вам (пан​чо​пасана). С приходом в сердце этой веч​ной му​​дрости человек уже не будет пи​тать неприяз​ни к свя​той оби​​тели, Шри Дхaме, и ли​шится необходимости само​утверждаться путем про​пове​ди учения об абсолют​ном тождестве.

Только по великой удаче человек может вос​принять пре​​​бывающее за пределами Деви-дхамы и Махеша-дха​​мы духовное разнообразие царст​ва Бога, личной оби​​те​ли Господа — мира, где нет места обману. И не по​ла​га​​​ясь более на обман, от века присущий сфере обуслов​​лен​​ной жиз​ни, устре​мив внимание к вечной ра​дости в цар​ст​​ве Бога, мы откроем для себя Его мир — страну чис​​того духа. Трактат, повествующий обо всех этих ду​хов​ных предметах, называется апаурушея-сам​хита. Лю​дей с не​чис​тым сердцем может освободить из рабства мир​с​ких услад си​ла систе​матической ду​хов​ной практики (са​дха​на-бхак​ти). Люди, поглощенные мирским нас​ла​ж​де​нием и пы​таю​​щиеся использовать мир в своих инте​ре​​​сах, не спо​соб​​ны найти прибежище в пре​дан​ности, бхак​​​ти. Они веч​​​но страдают, привя​занные к стол​бу своих мир​ских де​яний (карме). Ника​кое иное сред​ство, помимо вос​пе​​ва​ния славы Камаде​вы — пре​бывающего вне преде​лов это​го ми​ра повели​теля всех желаний, — не сможет избавить их от одержимости ма​териальным вожде​ле​ни​ем. Горь​​кий плод достанется тем, кто сочтет Камадеву суще​ст​вом, со​природным их пре​ступ​ному вожде​ле​нию. Но ког​​да мы, идя по стопам четырех​ликого Господа Брах​мы, обре​тем милость Все​выш​​него Господа и станем до​стой​ны обрес​ти благодать Все​​выш​него, благодаря во​спе​ванию с чистым серд​цем свя​щенных песен о Его без​гра​​ничной сла​ве, — в тот момент мы вкусим истин​ный плод нашего чте​ния, де​кла​​ма​ции или пения «Брах​ма-сам​хиты». 

Тогда только мы сможем узнать, что в высо​чай​​шей сфере священного служения (севы) истин​ному Все​выш​​не​му Богу должно открыть Истин​ную Реаль​ность — пре​красных Шри Радху-Говинду в Их самосущем об​​ра​зе Шри Гауры. Нижняя полу​сфера божественной оби​​тели Голоки — это мир двух с половиной из пяти рас — духовных вкусов в слу​жении Богу. Ниже нее на​хо​дит​ся оби​тель, извест​ная под именем Махеша-дха​мы, а ни​же Ма​хе​ша-дхамы располагается материаль​ный мир с четыр​надцатью уровнями бытия, назы​вае​мый Деви-дха​мой. Мирские жела​ния скитающихся по Вселенной оби​та​те​​лей Деви-дхамы покидают их, когда они достигают Ма​хе​ша-дхамы. Но господствующее в Махе​ша-дхаме представление об отсутствии жела​ний долж​но озариться очистительной силой слу​жения. Имен​​но эта очиститель​ная сила, в форме «Брахма-сам​хиты», явила нам выс​ший уровень совершен​ства, уро​вень нектарной любви к Шри Рад​хе-Говинде, раскрыв пе​ред нами пятую цель че​ло​​веческой жизни. И вели​кий собиратель этого некта​ра — Шри Гаурасундар, Прекрасный Золо​той Господь, передал его душам этого ми​ра, явив нам Свою несрав​нен​ную щедрость и ве​ли​ко​​душие, а также и Свои удиви​тельные деяния — иг​ры под​несения нам драгоцен​ней​шего дара свя​щенной люб​​ви к Кришне.

Шри Бхактисиддханта Сарасвати

Слава божественному наставнику

и Верховному Господу Шри Кришне Чайтанье!

Пролог

С того самого дня, как я, по беспричинной ми​лости все​​благого воплощения Всевышнего Господа в образе Шри Шри Нитая-Чайтаньяде​вы, обрел прибежище ло​тос​​ных стоп моего до​стой​ного пре​кло​нения Шрилы Гу​ру Махараджа, Ом Вишнупада Парамахамсы Шри Шри​​мада Бхак​ти Ракшака Шри​дхара Дев-Госвами Ма​ха​​раджа, по его безгра​ничной милости стремление к иск​реннему по​ис​​ку Высочайшей Истины про​буди​лось в моем сердце. Затем беспричинно милостивый Шри​ла Гуру Маха​радж дал мне ту первоначальную связь, то живое связующее зве​но, что наделяет нас способ​но​стью обрести должные ка​чества и почувствовать твер​дую поч​ву веры (а̄дау ш̇рад​дха̄) у себя под но​га​ми, в согласии со стихом Шри Шримата Рупы Госва​ми, на​правляющим искателей к вос​хо​дящей линии жиз​ни в священном служении Богу (бха​джа​не), а̄дау ш̇рад​дха̄ татах̣ са̄дху-сан̇гах̣. По его ми​​лости, с того са​мого времени я обрел счастье — в моем сердце при​нял зримую форму призыв «Гито​пани​шад»: тад вид​дхи пран̣ипа̄тена пари​праш̇нена севайа̄, упа​декшйанти те джн̃а̄нам̇ джн̃а̄​нинас таттва-дар​ш̇и​нах̣ — «Сво​ими низ​ки​ми покло​нами, разумными во​про​​са​​ми и искрен​ним служе​нием доставь удовольствие про​свет​​лен​​ному гуру, и ты сможешь постичь возвещен​ное Мною знание. Тебя научат великие души, сведу​щие в пи​​са​ниях и обретшие дар непосред​ствен​ного созерца​ния Выс​ше​го Духа — Парам-Брахмана». В Упаниша​дах так​же ска​зано: тад видж​​н̃а̄на̄ртхам̇ са гурум эва̄​бхи​гач​чхет са​мит па̄​н̣их̣ ш̇ротрийам̇ брахма-ништ̣хам — «Для об​ре​​тения особого знания о Все​выш​нем Гос​поде (то есть зна​ния о преданности Все​выш​нему), стре​мя​щий​ся к благу должен принести дары и прибли​зить​ся — свои​ми мысля​ми, словами и де​лами — к настоя​ще​му гу​ру, по​стиг​шему смысл Вед и сознающему Реаль​ность Криш​ны».

В божественном или в материальном мире для по​сти​​жения любого важного нам вопроса мы долж​​ны поло​житься на знатока — настоящего учи​теля. В дейст​ви​тель​​ности нет никакого спосо​ба обрести боже​ствен​ное зна​ние без милости истин​ного свято​го учителя, и зна​​ние это проявит себя соответ​ственно преданности че​ло​​века.

Первый провидец, рожденный из вселенского цвет​ка ло​то​са четырехликий Господь Брахма, есть изна​чаль​ный гуру нашей цепи преемственности. И эта иду​щая от Гос​пода Брахмы святая преем​ственность естест​венно озаре​на божественным све​том его вос​при​я​тия, его поклоне​ния и при​шедших к нему откровений. В самом начале, по милости Всевыш​него Господа и по​средством Его бо​же​ст​венной звуковой вибрации (дивья сара​свати), Гос​подь Брах​ма узнал восемнадцати​слоговую Шри Криш​на-мантру и предался подвиж​ни​чест​ву, все глубже погру​жаясь в эту мантру. Ублаго​тво​рив почи​тае​мого Гос​пода бе​зупречной медитацией, он под​нял​ся до уровня дважды​рожденного, полу​чив по​свя​щение и очис​тившись песнью божественной флей​ты Гос​по​​да, изошед​шей (му​ралӣшт̣а-кӣр​тана-дха​нам̇) в виде Кама-Гаятри-мантры. Так получил он посвя​ще​ние от изначального Учителя учи​телей, подоб​ного без​​бреж​ному океану, по гла​ди ко​торого ка​тят​ся вели​кие волны божественных игр Лич​ност​ной Несравненной Реаль​ности, Все​выш​​не​го Гос​по​да Шри Кришны. Ины​ми словами, cилой сво​их де​я​ний он обрел второе рож​дение — перед ним во всем ве​ли​колепии открылось царст​во Бога.

Шрила Бхактивинода Тхакур писал: «Кама-Гая​три... это Гаятри, принимаемая после восем​надцати​сло​говой мант​ры... Эта Гаятри подразу​мевает осозна​ние лилы — бо​жественных игр Шри Гопиджанавалла​бхи, Возлюб​лен​ного гопи, по за​вер​шении полного сосредо​то​чения на Нем; и она содержит молитву об обретении (слу​​же​ния у) Того ду​хов​ного Бога любви. Во всем ду​хов​ном мире нет более высокой устремленности к бо​жест​​венной любви под кровом блаженных взаимо​отношений с Ним».

Обретя силу благодаря искренней неуклон​ной ме​ди​​тации на эту Гаятри и ее воспеванию, Гос​подь Брах​ма избороздил по всем направле​ниям океан истины. Его мо​литвы во славу Шри Говин​ды — молитвы, яв​ляющие суть всех Вед — состав​ляют основу пятой из ста глав «Шри Брахма-сам​хиты». Более того, читая и про​износя данный гимн с должным почтением и предан​​ностью, счаст​​ливые, исполненные веры и правед​но​сти души смо​гут дос​тичь кристально ясного понима​ния всех про​яв​ле​ний материального и духовного мира, их при​роды и раз​вития.

Высший великодушный источник всех ава​тaр, да​ри​​тель прибежища под сенью Своей безу​пречной фи​ло​​софии (сиддханты) непости​жимого единства и отли​чия (ачинтья-бхеда​бхеды) — Всевышний Господь Шри Чайтаньядев — был объ​ят священным трепетом, узрев со​вер​шенное от​ра​​же​ние света безу​пречной философии, яв​лен​ное в пятой главе «Шри Брахма-самхиты», изо​би​​лующей гимнами во славу Шри Шрилы Говинда​де​ва, кон​чики пальцев лотос​ных стоп Которого вечно оза​рены светом поклоне​ния-арати, возно​симого Ему сия​нием дра​​го​ценных камней на вен​цах всех Вед. С ве​ликой лю​бовью Он Своими ру​ка​ми принес рукопись кни​ги из Юж​ной Индии и, ликуя, передал ее в руки Сво​их преданных по​сле​​до​вателей. Шрила Кришнадаса Ка​вираджа писал:

сиддха̄нта-ш̇а̄стра на̄хи ‘брахма-сам̇хита̄’-сама̄на,
говинда-махима̄-джн̃а̄нера парама ка̄ран̣а
алпа акшаре кахе сиддха̄нта апа̄ра,
сакала-ваишн̣ава-ш̇а̄стра-мадхйе ати са̄ра

«Как священному писанию, воплощающему безу​преч​​ные ис​ти​​ны, «Шри Брахма-самхите» нет равных; это — высшее знание о славе Все​выш​него Господа Го​вин​​​ды. Бесконечные совер​шен​ные истины изложены здесь в не​мно​гих словах. Она — суть всех вайшнав​ских пи​саний».

Ощущаю необходимость упомянуть о еще од​ном важ​​ном положении, касающемся нашего чтения «Шри​мад-Бха​гаватам», как наставил нас Шриман Маха​пра​бху: йа̄ха бха̄гавата пад̣а ваиш​н̣а​вера стха̄​не — «Иди и учись «Бхагава​те» у вайшнава». Принимая с от​крытым серд​цем суть данного нас​тавле​ния, видишь, что несом​нен​​ная обязанность каж​дого — уделить вни​мание своему высшему бла​гу, нараспев читая «Бхага​ватам» — царя священ​ных книг, и проповедуя его по​слание, как учит этому Шрила Саччида​нанда Бхакти​винода Тхакур. Ибо именно Шрила Бхактивинода Тха​кур, неукос​ни​тельно сле​дуя комментарию великого царя ачарь​ев, хранителя Шри Брахма-Мадхва-Гаудия сам​прадaи — Шрилы Шри Дживы Госвами, вселил все​возра​ста​ющую радость в сердца истин​ных предан​ных, озарив светом лотосные стопы саччидананда-виграхи Шри Говинды — вопло​ще​ния истины, созна​ния и радости — в нежном лотосе со​вершен​ных истин, рас​цветшем под солн​цем получен​ных им откровений. Этот лотос — не​сравненное и на​деж​ное прибежище для искрен​них искателей истины и для чистых сара​сва​та-гаудия-вайшнавов, уже знакомых с искусством служения Богу.

По милости гуру нашего гуру, воплощения ми​лости Шри Гауры — Ом Вишнупада Шримада Бхакти Сид​дхан​ты Сарасвати Госвами Прабху​пады и его личных спут​ников, ныне мы видим, как счастли​вые души по все​​му миру вкушают пьянящий нектар Шри Гаура-сан​кир​​та​ны. Без конца вос​певая славу Шри Гаурахари, вновь и вновь погру​жаясь в воды океана блаженства по​​​ведан​ной Им Харе Кришна маха-мантры, про​дви​гают​ся они к божественной обители из фило​софского кам​ня (чин​та​мани-дхаме), объятые священной устрем​лен​​но​стью к любовному слу​жению Божественной Чете Шри Шри Рад​​хе-Говинде, вечно окруженной искрен​ним слу​же​​ни​ем сотен тысяч богинь Лакшми. Эта дра​го​цен​ность сре​ди свя​щенных книг, эликсир жизни для благо​сло​вен​​ных душ, еще больше укрепит их реши​мость. С ис​крен​ней ве​​рой в это мы предпри​няли по​пыт​ку пред​ло​жить данную кни​​гу вни​манию широкого кру​га лю​дей, читаю​щих на до​ступ​​ном многим англий​ском язы​ке. Позвольте мне про​​​цити​ровать слова Шри​лы Праб​ху​пады: абхакта пра​​йа̄​са, декхийа̄ на̄ ха̄са, иха̄ гуру-гаура-да̄сйа — «не смей​​тесь над этими по​пытками непре​дан​ного, ибо он пы​тает​​​ся служить Гуру и Маха​пра​б​ху». Стремясь испол​нить со​кровенное жела​ние на​ше​го достопочтен​но​го Шри​​​лы Гу​ру Маха​рад​жа, се​год​ня мы объяты радо​стью: ми​ло​стью вай​ш​на​вов — воплотившихся духов​ных древ ис​пол​​нения же​ла​ний — эта ознамено​ванная ве​ли​​кой уст​рем​лен​ностью к слу​жению попытка принесла свои пло​ды.

Незачем особо упоминать о том, что образо​ван​​ный чи​​татель сможет по достоинству оце​нить слож​нейшую ра​бо​ту по переводу и подготов​ке издания этого вели​ко​го тру​да. Заметим однако, что наш дорогой и вер​ный друг, к которому был столь внимателен Шрила Гу​ру Маха​радж и на которого легла ответственность за продолже​ние и расширение работы нашего Шри Мат​​​ха в запад​ных странах,  широко известный и глу​бо​кий проповед​ник Три​данди Свами Шрипад Бхакти Анан​да Сагар Маха​радж, день и ночь прилагал самые искренние уси​лия во имя служения, на​правленного на решение этой зада​чи. В работе над переводом он имел счаст​ливую возмож​ность консультироваться с бен​гальскими и английски​ми изданиями соответ​ствен​но майя​пурского Шри Чай​танья Матха и мадрас​ского Гаудия Матха гуру нашего гуру​дева — джагад-гуру Прабху​пады Шрилы Бхактисид​дхан​ты Сарасвати Го​свами Тхакура. Он не только перевел эту книгу, но и при​​​нял на себя полную ответ​ствен​ность осуществить пу​​бли​кацию и не жа​лел сил ради того, чтобы довести ее до прекрасной и безупреч​ной формы. Но как по​ни​​мают наши велико​душные читатели, обращаю​щие вни​мание только на глубинную суть, в кни​ге могут встр​е​​титься незамеченные нами ошибки, упуще​ния и т.п.; однако мы уверены, что свойственная им ве​ли​кая терпимость никогда не иссякнет. В заклю​чение, сло​вами Шрилы Гуру Махараджа, я ос​ме​люсь прине​сти мои поклоны лотосным стопам всех их:
грантха̄ртхам̇ джад̣а-дхӣ-хр̣ди
тв иха махотса̄ха̄ди-сан̃ча̄ран̣аир
йеша̄н̃ ча̄тра сата̄м̇ сатӣртха-
сухр̣да̄м сам̇ш̇одхана̄дйаиш̇ ва̄
йеша̄н̃ ча̄пй адхаме кр̣па̄ майи
ш̇убха̄ па̄т̣ха̄дибхир ва̄нйатха̄
сарввеша̄м ахам атра па̄да-камалам̇
ванде пунар ваи пунах̣

«Тем дорогим духовным братьям и истинным пре​дан​​ным слугам Господа, которые подготовкой этой книги вдо​хну​​ли новую жизнь в мое бедное серд​це, и тем, кто по​мо​​гал довести ее до со​вер​шенства, и тем, кто может про​чи​​тать ее, а также тем, кто каким-то иным образом да​ро​​​вал в прош​лом или может даровать в будущем свое жи​​во​​твор​ное расположение этой смиренной душе — ны​не я при​ношу смиренные поклоны лотосным сто​пам их всех».

Смиренный слуга преданных Господа,
Шри Бхакти Сундар Говинда.

Шри Чайтанья Сарасват Матх,

Сваргадвар, Пури, Индия.

День Ратха-ятры, 13 июля 1991 года.

Слава божественному наставнику

и Верховному Господу Шри Кришне Чайтанье!

От переводчика
на английский язык

Я приношу смиренные поклоны лотосным сто​​пам мое​го дикша-гуру Ом Вишнупада Шри Шри​лы Бхак​ти​​​веданты Свами Махараджа, лотос​ным стопам моего па​​рам шикша-гуру Ом Виш​ну​пада Шри Шрилы Бхак​ти Ракшака Шридха​ры Дев-Госвами Махараджа и ло​тос​ным стопам мое​го шикша-гуру Ом Вишнупада Шри Шри​лы Бхак​ти Сундара Говинды Махараджа, самого лю​​бимо​го, близ​кого слуги и ученика Шрилы Шри​дха​ры Ма​ха​раджа, лично назначенного им хра​ни​телем-слу​​жителем и президентом-ачарьей Шри Чайтанья Са​ра​​сват Матха в Набадвипе, в Индии, а также его цент​ров за границей.

По их милости и милостью свободных от всякой сквер​ны преданных приверженцев их учения мне было до​​верено служение перевода на английский язык свя​той кни​ги «Шри Брахма-самхиты», с ее бенгальского пе​ревода и подроб​ного комментария досточтимого Ом Виш​ну​пады Шри Шрилы Сач​чид​а​нанды Бхакти​ви​но​ды Тха​​кура [1838–1914], ве​ли​кого проповедника бес​при​мес​ной преданности в священной цепи наставни​чес​кой пре​ем​ственности, идущей от Шри Чайтаньи Ма​ха​​​прабху. Работа была впервые изда​на в 1897 году и ре​дакти​ро​валась нашим парам гуруде​вом Прабхупадой Шрилой Бхакти Сид​дхан​той Сара​свати Госвами Тха​куром. Мы в вечном дол​гу перед теми великими нас​тавниками и рефор​ма​тора​ми, что творили духовную ис​торию челове​чества, озаряя мир проповедью чистого уче​ния Шри​мана Махапрабху, отразив​ших​ся в их без​брежном ли​те​ратур​ном наследии, их словах и делах. Когда же на​ступит день, в кото​рый эта падшая душа смо​жет оказать какое-то служение пыли на их святых ло​тосных сто​пах?

Священные наставления «Шри Брахма-самхи​ты» мо​гут по временам оказаться трудными для понима​ния анг​ло​​язычных читателей это​го текста — в особен​ности тех, кто ра​нее не был знаком или имел поверх​ност​ное зна​ком​ство с темой произве​дения; по этой при​чине я при​лагал все мои силы, стре​мясь пре​дельно прос​то и сжато отобразить исходные идеи оригинала, при​водя в надле​жащих местах снос​ки и другие по​мет​ки в помощь чита​телю.

Я в вечном долгу перед всеми милосердными пре​дан​​ными по всему миру за их ценную под​держку и по​​мощь консультациями, редактурой и корректурой. Я бесконечно обязан моему доро​гому духовному брату Шри Ананте Кришне Праб​ху, руководителю Е́disviz Kia​dó в Буда​пеште, взявшего на себя все расходы по осуще​ствлению этой важ​ней​шей публикации. 

И прежде всего Шрила Говинда Махарадж, своей свя​той любовью и светлым примером свя​щен​ного слу​же​ния Шриле Гуру Махараджу, являет​ся вечным ис​точ​​ником наших сил и вдохно​вения. Вкла​ды​вая плод пред​принятых нами уси​лий в ло​тосоподобную руку Ом Вишну​пада Шрилы Говин​ды Маха​раджа, я молюсь, чтобы Его Бо​жест​вен​ная Милость, великие души гуру-варги, а также чистые преданные Господа были удов​лет​ворены и про​лили на меня милость Всевышнего Гос​пода Шри Криш​ны Чайтаньи.

Смиренный искатель-слуга

Свами Б. А. Сагар.

Шри Чайтанья Сарасват Матх,

Набадвип, Индия.

День явления Шри Баладева,

25 августа 1991 года.

Слава Шри Шри Гуру и Гауранге!

Шри Шри Брахма-самхита-пракашини

Разъяснение

Ом Вишнупaда Шрилы Саччидaнанда
Бхактивинода Тхaкура

(Предисловие к его бенгальскому переводу и комментариям)
С великим тщанием Господь Брахма со​ста​вил эту драгоценную «Шри Брахма-самхиту», без​дон​ную сокровищницу безупречных философ​ских выво​дов — сиддханты; так Брахма воспел без​​граничную сла​​ву Шри Кришны. Его священные молитвы вош​ли в пятую главу этой книги. Все они — величайшее до​сто​я​ние че​ло​​вечества. В Сво​их странствиях по Юж​​ной Индии Шри Гауранга — оке​ан милости и лучший друг ослеп​ших во тьме ве​ка Кали душ — нашел это бо​​жественное сокрови​ще, «Брахма-самхиту», ради ос​во​бождения пре​дав​шихся Ему душ. Сан​скритские ком​мен​тарии к этой кни​ге вышли из-под пера Шри Дживы Го​сва​ми Прабху, провозглашенного благочестивы​ми и образован​ными людь​ми величайшим филосо​фом из всех, когда-либо из​вестных в мире. Его ком​мен​та​рий — результат глубоких исследований вели​кого на​сле​дия — признанных веди​ческих писаний. По сво​ей доб​ро​те глубокочтимый Шри Джива оста​вил этот бесцен​ный дар всем гаудия вайшна​вам.

Некогда мой духовный наставник, Шри Бипин Би​ха​​ри Прабху, порекомендовал мне написать подроб​ное разъ​яснение это​го комментария Шри Дживы Госвами Праб​ху. И вот теперь сей сми​рен​ный слуга с ра​до​​стью в сердце пред​лагает вниманию читателя нес​коль​​ко сво​их слов на эту тему. Если преданные слу​ги Господа со​сре​доточат на данных текстах свой чистый, про​ни​кну​​тый верой разум, спо​собный отли​чить материю от ду​ха
, то искреннее и чисто​​сер​дечное желание того слу​ги испол​нится, ибо уче​ние чис​той преданности бу​дет тем самым поведано ми​ру.

О Шри Рупа, Шри Джива, Шри Санатана — ва​​ша ми​лость подобна океану, вы — жизнь и душа всех вай​шна​вов. Смысл этого комментария неисчер​паем и глу​бок, как море, у берега кото​рого я стою, не в силах вы​​молвить ни слова. Пожалуйста, дайте ва​ше благо​сло​ве​ние, чтобы божествен​ная сила во​шла в мои слова.

С великой заботой помогая расцвести бу​то​нам слов Шри Дживы и простираясь в покло​нах перед бо​жест​венным наставником и Верховным Госпо​дом Шри Кри​​шн​ачандрой, я сочту себя благослов​ленным, когда смо​гу предложить эти цветы чистому преданному. Та​ково ис​крен​нее ус​трем​ление моего серд​​ца.

Слава Шри Шри Гуру и Гауранге!
«Шри Брахма-самхита»

Живая суть Пленительной Реальности

(глава 5)

Стих 1
ईश्वरः परमः कृष्णः सच्चिदानन्दविग्रहः ।
अनादिरादिर्गोविन्दः सर्व्वकारणकारणम् ॥ १ ॥
иш̇варах̣ парамах̣ кр̣шн̣ах̣ саччида̄нанда-виграхах̣
ана̄дир а̄дир говиндах̣ сарвва-ка̄ран̣а-ка̄ран̣ам [1]

Кришна, известный как Говинда — Верховный Господь, Абсолютная Истина. Он вечен и полон блаженства, а тело Его духовно. Безначальный, Он Сам — начало всего сущего и Причина всех причин. [1]

Комментарий: Обладающий собственным вечным именем, вечным обликом, вечными качествами, наслаждающийся Своими вечными удивительными деяниями, светозарный Кришна возвышается над всеми прочими существами, повелевая ими как Всевышний. Имя «Кришна» — Его вечное имя. Подчеркивая Его свойство привлекать к Себе любовь всех живых существ, оно провозглашает Его верховное положение в иерархии Бытия. Его облик юноши с двумя руками, в которых Он держит флейту (Муралидхар), с чарующим небесно-темно-синим (Шьямасундар) оттенком кожи — средоточие истины (сат), сознания (чит) и радости (ананды). Этот облик — Его вечная неизменная сущность. 

Несмотря на Свою всемогущую и величественную природу, силой Своей непостижимой энергии в Своем чарующем облике юноши обычного роста Он привлекает к Себе все живое; и присущая тому вечному облику природа Вседержителя, обладающего чудесными духовными качествами, чувствами и прочим, отличается необыкновенной, всеобъемлющей гармоничностью. Истина, бессмертное сознание и божественное блаженство достигают в Нем своей полной славы, абсолютной насыщенности и глубины.

Вездесущая Сверхдуша (Параматма), Всемогущий Господь (Ишвара — Вишну-Вседержитель) — всего лишь часть Его Сокровенного «Я», явленная в материальном мире. Вот почему Кришна — единственный Верховный Господь, Парамешвара (ӣш̇варах̣ парамах̣ кр̣шн̣ах̣). И хотя Его безграничные духовные чувства и качества, безусловно, отличаются одно от другого, Его непостижимым могуществом они совершенным образом соединены и вечно проявляются в одном бесконечно чарующем и непревзойденном духовном облике. Этот божественный образ есть Личность Кришны, а Личность Кришны есть этот божественный образ. Его божественный образ — это олицетворенная, абсолютная, насыщенная полнота бытия, сознания и блаженства; а бескачественный и не имеющий формы дух (Брахман) — ненасыщенное начало бытия, сознания и блаженства — всего лишь сияние, исходящее от тела той личностной, абсолютной и насыщенной полноты.

Сокровенный божественный образ Кришны Сам по Себе не имеет начала, но Он — начало Брахмана и Параматмы. И именно этот самосущий Кришна, Которому служит изначальная богиня процветания Шри, есть Говинда — именуемый так по Его играм в образе Гопати — владыки коров, Гопапати — повелителя пастухов, Гопипати — повелителя пастушек, Гокулапати — владыки священного селения на Земле, где все заботятся о коровах, а также Голокапати — властелина священной обители коров. Как Повелевающий и Внимающая Повелениям, Он — Причина всех причин: приведенная в движение взглядом Его частичной повелевающей аватары (пуруша-аватары) в виде Параматмы, Его низшая, подчиненная энергия создает материальный мир. Бесчисленные индивидуальные души, дживы, суть лучи сияния проявленной пограничной энергии, исходящей из Параматмы.

Эта священная книга провозглашает высшее превосходство Господа Кришны надо всем сущим, а потому шлока, которой она открывается, достигает этой цели, содержа в себе Его святое имя. [1]

Стих 2
सहस्रपत्र-कमलं गोकुलाख्यं महत्पदम् । 

तत्कर्णिकर-तद्धाम तदनन्तांशसम्भवम् ॥ २ ॥
ахасра-патра-камалам̇ гокула̄кхйам̇ махат-падам
тат-карн̣ика̄ра-тад-дха̄ма тад-ананта̄м̇ш̇а-самбхавам [2]

(В данной шлоке описывается Гокула, духовная обитель (дхама), место чудесных игр вкушающего божественную радость Шри Кришны.) Непревзойденно прекрасная обитель Кришны — Гокула; она вечно проявлена частью Бесконечного (Ананты). Обитель эта принимает форму единственного в своем роде священного цветка лотоса с тысячами лепестков, сердцевина которого есть местопребывание Самого Кришны. [2]

Комментарий: Неотличная от Голоки Гокула не сотворена и не принадлежит материальному миру. Безграничная энергия Кришны вечно расширяется, а источник той энергии — божественное альтер эго Кришны — Баладева. Безграничный аспект духовной Личности Баладевы двояк: Он объемлет и духовное и материальное. Одну четверть всех владений Господа составляет бесконечный материальный мир (экапада-вибхути), и это будет обсуждаться в соответствующем месте. На долю духовной бесконечности приходится три четверти великолепия Господа (трипада-вибхути). Это царство, где нет места скорби, смерти или страху; и по самой своей природе оно лучезарно, ибо это — царство духа. Это царство — проявленное величие Всемогущего, Великая Вайкунтха, паравьома — безграничный духовный мир за пределами материального.

Лежащий вне сферы материальной природы на противоположном берегу реки бесстрастия (Вираджи), во всей своей славе возвышается тот мир, вечно окруженный духовным сиянием Брахмана. Венчает то бесконечное божественное царство обитель абсолютной сладости и красоты — Гокула, или Голока, высшая сфера великолепия духовного мира, вечно блещущая своей непревзойденной красотой. Некоторые знатоки называют ее обителью Великого Нараяны (Маха-Нараяны) или Изначального Нараяны (Мула-Нараяны). Таким образом,  Гокула, неотличная от Голоки, — лучшая из обителей Господа. Эта лучезарная святая обитель предстает взору как Голока или как Гокула — в зависимости от того, где происходит Ее явление: вверху или внизу.

Шримат Санатана Госвами писал в «Шри Брихад-Бхагаватамрите», вобравшей в себя суть всех священных писаний: йатха̄ крӣд̣ати тад бхӯмау голоке ’пи татхаива сах̣ адха-ӯрддхватайа̄ бхедо ’найох̣ калпате кевалам. Смысл данного утверждения состоит в том, что в Гокуле, явленной в материальном мире, Кришна предается Своим божественным играм в точности так же, как Он это делает на Голоке. Нет никакой разницы между Голокой и Гокулой помимо того, что Голока находится в высочайшей сфере духовного мира, и это же место игр Кришны проявляется в материальном мире как Гокула.

Шри Джива Госвами пояснил в своей «Шат-сандарбхе»: голока-нирӯпан̣ам̇; вр̣нда̄вана̄дӣна̄м̇ нитйа-кр̣шн̣а-дха̄ма-твам̇; голока-вр̣нда̄ванайор экатван̃ ча, — хотя Голока и Гокула тождественны друг другу, благодаря непостижимому могуществу Кришны Голока располагается в высочайшей сфере духовного мира, в то время как Гокула, находящаяся в Матхура-мандале (области Матхуры), явлена в пределах менее значимой четверти владений Господа — материальном мире, изошедшем из Его ввергающей в заблуждение энергии по имени майя. Ничтожный интеллект дживы абсолютно не в силах постичь, каким образом божественная обитель, занимающая три четверти Его владений, может уместиться в пределах нижней сферы — в низшей, материальной части Его царств, на долю которой приходится только четверть божественных энергий. В этом свидетельство величия непостижимого могущества Кришны.

По своей сути Гокула — обитель Господа; хотя и проявленная в материальном мире, она никоим образом не измерима, не ограничена материальным временем, пространством и обстоятельствами. Будучи высшей бесконечной реальностью (парама-ваикун̣т̣ха-таттва), Гокула вечно лучезарна и ничем не ограничена. И все же обусловленные души, вследствие своей погруженности в материю, не могут удержаться от соблазна даже Гокулу низвести до уровня своих материальных чувств и интеллекта. Из-за своих несовершенных чувств и ума даже на обитель Господа, Гокулу, они смотрят как на часть материального мира, так же, как недалекий человек полагает, что солнце скрыто облаком, хотя в действительности пелена застилает не солнце, а его глаза.

Только тот, кто по великой удаче сумел полностью разорвать связь с материальным, способен видеть Голоку в Гокуле и Гокулу в Голоке. Истории не известны случаи, когда посредством знания (гьяны), приходящего от блаженного сознания души в процессе ее усердных попыток отличить небытие от бытия, иллюзию от реальности, человеку удалось бы проникнуть взглядом в область Вайкунтхи. Это царство расположено выше разреженного состояния истины, знания и блаженства, которое представляет собой изначальный Брахман, неделимый Абсолют. Вот почему знание (гьяна), обретаемое в результате самостоятельных усилий по достижению просветления, не в силах принести священного видения Голоки или Гокулы. Причина состоит в том, что все, развивающие гьяну, стремящиеся к освобождению или ищущие вечную реальность, полностью полагаются лишь на собственное утонченное восприятие, пренебрегая поисками милости исполненного непостижимых сил Кришны. Вот почему попытки обрести сознание духовного единства не приводят их к достижению Голоки-Вриндаваны.

Как разновидность эксплуатации, или кармы, усилия в йоге равным образом не способны привлечь милость Господа. Поэтому они также не приведут к успеху в поисках мира нематериальной деятельности, пребывающего над «единством» Брахмана. Лишь воспринявшие чистую преданность, шуддха-бхакти, могут обрести милость Кришны, властелина непостижимых сил; и лишь по милости Кришны наступает конец связи души с мирской иллюзорной природой — душа обретает счастье видеть Гокулу.

В этой связи упомянем о двух основных видах совершенства, достижимых на пути преданности, бхакти-сиддхи. Совершенство истинного духовного «я», достигаемое в ходе странствий души в этом мире, — это сварупа-сиддхи, а совершенство, обретаемое по уходе из бренного мира — это васту-сиддхи. При обретении сварупа-сиддхи Голоку видят в Гокуле, при васту-сиддхи Гокулу видят в Голоке — это глубочайшая тайна.

С обретением премы, божественной любви, достигается сварупа-сиддхи; а затем, когда по милости Кришны устраняются как грубые, так и тонкие иллюзорные покровы обусловленной души, она обретает васту-сиддхи. В любом случае, до тех пор, пока человек не достигнет совершенства в преданности, бхакти-сиддхи, он будет видеть Гокулу отличной от Голоки.

Окруженное мириадами лепестков, несравненное духовное царство дивных нескончаемых чудес — это Гокула, вечная божественная обитель Кришны. [2]

Стих 3
कर्णिकारं महघन्त्रं षट्कोणं वज्रकीलकम् ।
षडङ्ग-षट्पदी-स्थानं प्रकृत्या पुरुषेण च ॥
प्रेमानन्द-महानन्द-रसेनावस्थितं हि यत् ।
ज्योतीरूपेण मनुना कामबीजेन सङ्गतम् ॥ ३ ॥
карн̣ика̄рам̇ махад-йантрам̇ шат̣-кон̣ам̇ ваджра-кӣлакам
шад̣ан̇га-шат̣падӣ-стха̄нам̇  пракр̣тйа̄ пурушен̣а  ча
према̄нанда-маха̄нанда-расена̄вастхитам̇ хи йат
джйотӣрӯпен̣а мануна̄ ка̄ма-бӣджена сан̇гатам [3]
Сердцевина священного лотоса, его сре​дин​ная часть, есть местопребывание Кришны. Ею пра​​вят муж-господин и внимающая указаниям су​​пру​​га. Ее фор​ме соответствует сокровенный шес​ти​​конеч​ный сим​вол (ян​​тра). Всевышний, сияю​​щий словно ал​маз Криш​на, Источник всех божест​вен​ных энергий, пра​вит там, по​добный оси, вокруг которой вращается все сущее. Ве​​​ли​​​кая восемна​дца​тислоговая мантра, со​стоя​щая из шес​ти час​тей, про​является как шес​ти​уголь​ник, также со​​стоя​щий из шести частей. [3]

Комментарий: Есть два основных вида чу​дес​ных игр, или лил Кришны, — проявлен​ные и не​прояв​лен​ные иг​ры. Игры Вриндавана, дос​туп​ные взо​ру лю​дей — это про​явленная Криш​на-ли​ла, а те игры, что скры​ты от их взора, есть не​про​яв​ленная Кришна-лила. На Го​локе не​проявленная лила веч​но прояв​лена, а в Го​куле лила от​кры​​вается глазам мирских людей, когда на то есть во​ля Кришны.

Шрила Джива Госвами писал в «Кришна-сан​дар​бхе»: апра​кат̣а-лӣла̄тах̣ прасӯтих̣ пра​кат̣а-лӣ​ла̄йа̄м абхи​​вйактих — «Проявленная ли​ла — это открове​ние не​​про​яв​ленной лилы». Да​лее в «Криш​на-сандарб​хе» ска​зано: ш̇рӣ-вр̣нда̄​ванасйа прака̄ш̇а-виш̇е​шо голокатвам; татра пра̄пан̃чика-лока-пра​кат̣а-лӣла̄​ва​ка̄ш̇атвена̄​ва​бха̄сама̄нам̇ прака̄ш̇о голока ити са​мар​т​ха​​нӣйам. Смысл данного изре​чения состоит в том, что любой «ин​тер​вал», обнару​живаемый в про​явлен​ной лиле Кришны в ил​люзор​ном мире, за​пол​няется чу​десными играми, не​зримо и неявно протекающими на даль​нем плане бытия; это игры Голоки, или Голока-лилы.

И все эти положения обобщены Шрилой Ру​пой Го​сва​ми в его «Лагху-Бхагаватамрите»: йат ту голока-на̄​ма сйа̄т тач ча гокула-ваибхавам; та̄д​а̄т​мйа-ваи​бхаватван̃ ча тасйа тан махимон​натех̣ — Голока суть нематериальное проявле​ние выс​шего чудесного ду​хов​но​го величия Го​кулы. Итак, Го​ло​​ка — просто тож​​дественное проявле​ние славы Гокулы.

Не каждая из чудесных игр Кришны не​пре​мен​​​​но про​​явлена в Гокуле, но все Его игры вечно яв​ле​ны на Го​​локе. Обусловленная душа может ви​деть непрояв​лен​​ные лилы Голоки — а Голока пред​став​ляет собой тож​​дественное и полное чудесного величия про​​явле​ние Го​ку​лы — дву​мя способами, а именно: по​средством по​чи​та​ния мант​ры (мантро​паса​на​майи) и чисто спон​тан​но (сва​​расики). Шри Джива Го​свами пояс​нил в сво​их тру​дах, что каждое из раз​личных место​нахо​ж​де​ний и сопут​ствую​щих об​стоя​тельств бо​жест​венных игр обладает сво​им по​сто​ян​ным локализованным суще​ствованием, и по​это​му каждое из них может созерцать​ся посред​ством со​ответ​ствующей ман​т​ры. Мантро​пасана​майи-лила — это откры​ваемое в созерцании ви​дение Голоки, вы​растающее из постоянного локали​зо​ван​ного и осу​щест​вля​е​мого по​сред​ством мантры внут​рен​него созерцания места, со​от​вет​ствующего опреде​лен​​ной иг​ре Криш​ны. Но те из Его бес​численных игр, что охваты​вают мно​го мест, наполняя их многообраз​ными божест​венными чудесами и порази​тельными дея​ниями, полны разнообразия и спонтан​ности, а пото​му от​носятся к типу сварасики: они от​кры​ва​ю​т​​ся тем вайш​навам, чья способность к спонтанной ду​хов​ной люб​ви достигла должной зрелости.

Данный текст подразумевает оба этих значе​ния. Во-пер​вых, в играх, указываемых восем​надцатью сло​га​ми мант​ры, главным основаниям мантры передают​ся со​ответствующие им место​положения, с тем чтобы каж​дое про​являло определенную игру Криш​ны: клӣм̇ кр̣ш​н̣а̄​йа го​​винда̄йа гопӣджана-вал​ла​бха̄йа сва̄ха̄. Сказа​но, что дан​​ная мантра состо​ит из шести частей, или шес​ти ме​три​​ческих основа​ний, а именно: (1) кр̣ш​н̣а̄йа (2) го​вин​да̄​йа (3) гопӣ​джа​на (4) вал​лабха̄йа (5) сва̄ и (6) ха̄. От​сюда вид​​​но, что структура мантры форми​рует​​ся по​сле​​до​​​​ва​тель​ным расположением этих шести со​ставляю​щих.

О великом шестиугольном тайном символе (или кру​​ге, символизирующем царство Бога, махад-янтре) ска​зано следующее: он состоит из семе​ни (биджи), по​буж​​дающего начала, или семени желания (Кама-бид​жи) — клӣм̇ есть цен​тральная ось символа. Со​сре​до​то​чивая с по​​мощью данной формулы свои мысли на Абсолют​ной Исти​​не, можно эту Истину постичь, как это сделал Чанд​​​ра​​​дхваджа (Господь Шива).

В поучениях «Гаутамия-тантры» сказано: сва̄-ш̇аб​дена ча кшетраджн̃о хети чит-пракр̣тих̣ пара̄: сло​во сва̄ указывает на кшетраджну, ду​шу, а ха̄ указыва​ет на высшую немате​риальную при​роду. Согласно «Шри-Хари​​-бхакти-вилaсе», утта​ра̄д говинда̄йетй ас​ма̄т су​ра​​бхим̇ го-джа̄тим̇; тад уттара̄д гопӣджанетй асма̄т ви​дйа̄ш̇ чатурд​даш̇а, тад уттара̄д валлабха... В дан​ной строфе сказано, что человек может осознать ло​кали​зо​ван​ную игру Господа посред​ством почитания мант​​ры. Такова цель почитания мантры.

Общий смысл сказанного состоит в том, что чело​ве​​ку, обладающему глубоким стремлением об​рес​ти дос​туп к божественным играм Кришны, сле​ду​ет, с над​лежа​щим пониманием своего отно​шения к абсолютному (сам​бан​д​ха-джнаной), рожденного его духовным вку​сом в пре​данном служе​нии (бхакти-расой), слу​жить Криш​не по​сред​​ством своего внут​рен​него духовно​го «я». От​но​ше​ния человека с Бо​гом устанавливаются, ког​​да он пости​гает сокровен​ное знание, а именно: (1) со​кровен​ное ес​тест​во Кришны, (2) сокровенную при​​роду духовных игр Криш​ны во Врадже, (3) со​кро​венное естество Его бли​жайших спутниц, гопи (4) со​кро​венную природу пол​но​го вручения себя Кришне, при​сущую тад вал​​лабха, Его самым дорогим возлюб​лен​ным — гопи, (5) со​кро​вен​ное духовное (испол​нен​ное высшего духовного зна​ния) естество чистой души, и (6) чит-пра​крити, со​кро​венную священ​ную приро​ду — сокровен​ное естество ду​ши, в котором она возда​ет служение Шри Кришне.

Утвердившийся в таких взаимоотношениях с Аб​со​лютом достигает устойчивости (ништхи) в осуществле​нии душой духовной практики (абхи​дхеи) и узнает о един​​ственной доступной нам фор​ме блаженства и цели жиз​​ни (прайоджа​не) — ра​дости служения Высшему Лич​ностному Мужс​кому Началу, Шри Кришне, обретя само​сознание послушной служанки-помощницы Шри Радхи. Та​ков глубинный смысл сказанного.

Итак, первоначально в сердце вайшнава, на​хо​дя​​​щегося на ступени духовной практики (сад​ха​ны), бла​годаря по​читанию мантры могут явить​ся «ме​ди​та​ционные» игры Го​локи и Гоку​лы, и затем, на стадии совершенства (сид​дха), ему открываются не​​​​​ограничен​ные «свободные» (сва​-расика) игры. Та​ково общее по​ложение Го​локи или Го​​кулы; это будет разъяснено да​лее, в последующих стихах этой книги.

Смысл выражения джйотӣ-рӯпен̣а мануна̄ со​стоит в том, что духовный смысл открывается в ман​т​ре; при свя​​зывании его с нематериальным же​ланием (апракри​та-ка​мой) чистой любви к Криш​не, жизнь человека, по​​​сле​​довательно про​дол​жаю​щего такое служение, на​сы​​​ща​ет​ся высшим восторгом блаженства божественной люб​​​​ви (пре​​ма​нанда-ма​ха​нанда-расой). Эти вечные, пол​ные любви и радос​ти игры вечно сияют на Голоке. [3]

Стих 4

तत्किञ्जलकं तदंशानां तत्पत्राणि श्रियामपि ॥ ४ ॥
тат-кин̃джалкам̇ тад-ам̇ш̇а̄на̄м̇
тат-патра̄н̣и ш̇рийа̄м апи [4]

Сердцевина этой вечной божест​вен​ной оби​те​​ли, име​нуемая Гокулой, — шести​угольная стра​​на Криш​ны. Ты​чинки и лепестки лотоса суть жи​ли​​ща пастухов (гопа), самых до​ро​гих друзей Криш​ны, Его самых лю​бящих слуг, — частичных проявлений Его Собст​вен​​ного «Я». В виде мно​жества стен предстают взору их сияю​щие дома. Огромные листья того ло​​тоса по​доб​​ны рощам, образованным обите​лями воз​люб​лен​ных Криш​ны, возглавляемых Шри Радхи​кой. [4]

Комментарий: Духовная, пребывающаяся вне пре​де​​лов этого мира Гокула имеет форму лотоса. Его венчик ше​стиугольный; в центре его нахо​дится Любя​щая Че​та — Внимающая Указаниям и По​ве​ле​ваю​щий — Шри Рад​ха-Кришна, на кото​рых ука​зывает восем​над​цати​слого​вая мантра. Их окру​жают различные са​мостоя​тель​ные лич​ностные про​явления внутренней бо​жест​вен​ной энер​гии (Их бли​​​​жайшие слуги). Семя — это Радха-Криш​​на.

«Гопала-тапани-упанишад» указывает: тасма̄д ом̇​​ка̄​​​ра-самбхӯто гопа̄ло виш̇васамбхавах̣, клӣм ом̇ка̄ра​сйа чаи​катвам̇ пат̣хйате брахма-ва̄ди​бхих̣. Омка​ра — это Го​​пала, Он — и энергия и ее ис​точ​​ник, а клӣм̇ — это ом​кара. Следовательно, клӣм̇ — изначаль​ное семя же​ла​​ния (кама-бид​жа) — выражает Духов​ную Реаль​ность — Шри Шри Радху-Криш​ну. [4]

Стих 5

चतुरस्रं तत्परितः श्वेतद्वीपाख्यामदभुतम् । 

चतुरस्रं चतुर्म्मुर्त्तेश चतुर्द्धाम चतुरकृतम् ॥ 

चतुर्भिः पुरुषार्थैश्च चतुर्भिहेतुभिवृतम् । 

शूलैर्दशभिरानद्धमूर्द्धाधो दिग्विदिक्षवपि ॥ 

अष्टभिर्निधिभिजुष्टमष्टभिः सिद्धिभिस्तथा । 

मनुरूपैश्च दशभिर्दिकपालैः परितो वृतम् ॥ 

श्यामैर्गौरैश्च रक्तैश्च शुक्लैश्च पार्षदर्षभैः ।
शोभितं शक्तिभिस्ताभिरद्भुताभिः समन्ततः ॥ ५ ॥
чатур ашрам̇ тат-паритах̣
ш̇ветадвӣпа̄кхйам адбхутам
чатур ашрам̇ чатур-ммӯрттеш̇
чатур-ддха̄ма чатуш-кр̣там
чатурбхих̣ пуруша̄ртхаиш̇ ча
чатурбхир хетубхир вр̣там
ш̇ӯлаир даш̇абхир а̄наддхам
ӯрддха̄дхо дигвидикшв апи
ашт̣абхир нидхибхир джушт̣ам
ашт̣абхих̣ сиддхибхис татха̄
манурӯпаиш̇ ча даш̇абхир
дикпа̄лаих̣ парито вр̣там
ш̇йа̄маир гаураиш̇ ча рактаиш̇ ча
ш̇уклаиш̇ ча па̄ршадаршабхаих̣
ш̇обхитам̇ ш̇актибхис та̄бхир
адбхута̄бхиx самантатах̣ [5]

(Здесь приводится описание окрест​но​стей Го​кулы). Внешнюю часть Гокулы обра​зует чудес​ная область, име​ю​щая форму квадрата, ко​торая прости​рается в че​тырех направлениях и носит имя Швета​дви​па. Она раз​деляется на четыре час​ти — по од​ной с каждой сто​ро​ны. Эти четы​ре час​ти суть оби​тели Васудевы, Сан​каршаны, Прадь​юм​​ны и Анируддхи.

Вокруг этой четырехугольной обители — четы​ре це​​ли человеческой жизни: благочестие, выгода, удов​лет​​​ворение желаний и освобожде​ние (дхар​ма​-артха-ка̄ма-мокша), каждая с соответ​ствую​щим ей ос​но​ванием, со​ставленным из мантр четырьмя Ве​​дами — «Риг», «Са​ма», «Яджур» и «Атхарва». Десять ко​​пий развернуты в на​прав​ле​ниях восьми сторон све​та
 (на восток, юг, запад, се​вер, севе​ро-вос​ток, юго-восток, юго-запад и се​веро-запад), вверх и вниз. Восемь сторон света озарены во​семью дра​го​​​цен​​​​ны​ми камнями, пред​став​ляю​щими собой во​​семь совер​шенств
. Эти камни называ​ются Маха​падма, Пад​ма, Шанкха, Макара, Кач​чхапа, Мукун​да, Кун​​да и Нила. Десятью напра​вле​ни​ями правят де​сять стра​​​жей в образе мантр. Черный, золотой, крас​ный и бе​лый приближенные Господа и чудо​твор​ные сил​ы, воз​глав​ляемые Ви​малой, сияют вок​руг. [5]

Комментарий: Прежде всего, Гокула — это мес​то пре​​бывания любви и преданности, или према-бхакти, имен​​но поэтому в ней есть Ямуна, Говар​дха​на и Шри Рад​​ха-кунда Враджа-ман​далы, прояв​лен​ные на земле. Более того, полное великоле​пие Вайкунтхи распро​стра​няется во всех направлениях. Все четыре наделен​ные полно​той качеств экспан​сии (чатур-вьюха-ви​ла​са) Гос​пода пребывают каж​​дая в Своей области, и от Них бес​​предельно про​стирается бесконечное духов​ное цар​ство, Пара​вьома-Вайкунтха.

Освобождение, обретаемое на Вайкунтхе, так же как и обычная праведность, обретение выго​ды и удов​лет​во​рение желаний, в их изначаль​ной форме, то​же име​ют свое место в Гокуле. Здесь же нахо​дят​ся и Ве​ды, вечно воспевающие славу Госпо​да Гокулы. Десять огради​тельных копий развер​нуты в десяти направле​ниях; их наз​начение — остано​вить вся​кого, кто без ми​лости Криш​​ны, посред​ством меди​тации  пытается дос​тичь Го​ло​​ки или иным образом связаться с ней. Само​надеянные по​следователи путей медитации или само​от​ре​шенного по​знания Абсолюта (йога, джна​на), пы​таю​щиеся достичь Го​локи, терпят неудачу, пронзенные эти​ми десятью копь​ями. 

Нирвана, «уничтожение собственного «я», дос​ти​га​​ет кульминации на уровне Брахмана; однако этот уро​​​вень — не более чем внешний покров Голо​ки, при​няв​ший форму острых копий.

От слова ш̇ӯла, копье, происходит другое слово — три​​ш̇ӯла, трезубец; трезубец симво​лизирует три вида ка​честв материального мира (раджас, тамас и сат​тву), а также три аспекта времени — прош​лое, нас​тоящее и бу​дущее. Эти направленные в десять сторон света тре​зуб​цы рассекают йогов, иду​щих путем восьми​ступен​ча​той йоги, и джнани, ищу​щих освобождения в единстве не​делимого Брах​мана; опрометчиво прибли​зив​шиеся к Гол​оке, они низвергаются в пучину безыс​ход​​ности.

Те же, кто приблизились к Голо​ке, идя путем пре​дан​​ности, вдохновляемой сознанием величия Господа (аиш​варьи), очаровываются восемью совер​шенствами, пер​​вое из которых — анима, и велико​лепными сокро​ви​​щами — Махападмой и прочими; там они и остают​ся, пле​ненные красо​той Вайкунт​хи, представляющей собой внеш​ние области Голо​ки. Еще менее разумные подпа​да​ют под власть десяти стражей-мантр, наблю​даю​щих за десятью сторонами света; такие искатели воз​​вра​щают​ся в материальный мир, поделенный на семь кругов бы​тия (главный из которых — Бхур​лока).

По этим причинам Голока практически непо​сти​жи​ма и недоступна. На ней обитают все со​кро​вен​ные про​яв​ле​ния Всевышнего, прово​згла​шающие заповеди чис​той религии для различных эпох и, вечно стремящиеся да​ро​вать милость Сво​им привер​женцам, достигшим Их ис​​клю​​чительно посредством чистой преданной любви, шуд​​дха-према-бхакти. Каждое из этих проявле​ний Гос​пода окружают Их личные приближен​ные, и на Го​куле Их оби​телью служит Шветадви​па.

Вот почему Шрила Вриндавана Даса Тхакур, Вья​са Чайтанья-лилы, называет Набадвипу Швета​дви​пой. На Швета​двипе вечно проходят игры Наба​дви​пы — высшее проявление игр Го​кулы. Это оз​на​​чает, что Набадвип-ман​дала, Врад​жа-мандала и Голока есть еди​ная не​делимая истина. Они пред​ста​​ют различными лишь в си​лу бесконечной много​гран​​ности и разно​образия про​яв​лений божествен​ной любви. С этим свя​за​на еще одна тай​ная исти​на, открывающаяся только по милости Са​мого Криш​​ны великим святым, пре​ис​пол​ненным предан​нос​​ти и любви.

Материальный мир делится на четырнадцать уров​ней бы​​тия
. Стремящиеся к наслаждениям и поглощен​ные кармической деятельностью гри​хаст​хи (карми) стран​ству​ют по трем сферам — Бхух, Бхувах и Свах. Умиро​тво​ренные подвиж​ники, не​преклонно следующие ве​ли​ко​му обету брахма​чарьи, воздержанные и предан​ные исти​не, в ходе сво​ей абсолютно бескорыстной де​ятель​нос​ти стран​ствуют по кругам Махарлоки, Джана​локи и Тапо​локи, вплоть до Сатьялоки. В высшей сфе​ре — кру​ге Сатьялоки располагается обитель Господа Брах​мы, а выше нее находится нематери​альный без​гра​нич​ный мир Вайкунтхи — обитель возлежа​щего на поверх​ности Молочного океана Кширо​дакашайи Виш​ну.

Санньяси-парамахамсы (личности, достигшие со​вер​шенства в отреченности) и демоны, убитые Са​​мим Гос​подом Хари, пересекают реку бесстра​стия, Вирад​жу; иными словами, они возвыша​ют​ся над всеми че​тыр​над​цатью сферами материально​го мира и достигают нирваны, то есть утрачива​ют индивидуальные качества ду​ши, погру​жаясь в сия​ние Брахмана. Преданные же слуги Господа, по​чи​тающие бесконечное Величие Гос​пода — слу​ги Гос​пода, стремящиеся к освобождению, чистые слу​ги, слуги, дви​жимые любовью, слуги, погло​щен​ные любовью и слуги, всецело охваченные любо​вью — все они находят свое место на Вай​кунтхе, бес​ко​​​неч​ной духовной обители Госпо​да На​рая​ны. Но лишь слуги Господа, преданные высо​чай​шей сладости и кра​соте любви Враджи, верные по​следователи оби​та​телей Врад​жи, могут достичь Голо​ка-дхамы, бо​жест​венной обители Голоки.

Благодаря непостижимому могуществу Криш​​ны этим преданным отводятся различные поло​же​ния — со​​от​вет​ственно их расе, склонности к свя​щен​ному слу​же​нию. Слуги, неуклонно и с полной ве​рой следующие пу​​тем чистой предан​ности обита​те​лей Враджи, попадают на Кришна​локу, а верные последователи чистой пре​дан​но​сти жителей Наба​двипа — на Гауралоку. Слуги Гос​​пода, одинаково привязанные к Врадже и Набадвипе, обре​та​ют сча​стье служения и на Кришналоке и на Гаура​ло​ке.

Вот почему Шри Джива Госвами пишет в своей свя​​щен​ной «Шри Гопaла-чампу»: йасйа кхалу лока​сйа голо​кас татха̄ го-гопа̄ва̄са-рӯпа​сйа ш̇вета​двӣпа​тайа̄ ча̄на​нйаспр̣шт̣ах̣ парама​ш̇уддхата̄-самудбуддха-сварӯпасйа та̄др̣ш̇а-джн̃а̄намайа-катипайама̄тра-прамейа-па̄тра​тайа̄ тат-тат-парамата̄ мата̄, пара​ма-голоках̣ пара​мах̣ ш̇вета​двӣпа ити — тот высший мир зовется Голо​кой, поскольку он — обитель коров и пастухов, высшая обитель самозабвенных игр Гос​пода, неотличная от Са​мо​го Кришны; а кроме того, тот высший мир носит имя Швета​двипы (Белого остро​ва) в силу несравненных ка​честв своей безупречной чис​то​ты. Он про​является своей необыкновенной и не​по​сти​жимой природой как Место осо​бых нектарно-сла​достных ощущений соответствующей не​мате​риальной, не​постижимой формы. Как высшая Го​ло​ка, так и выс​шая Шветадвипа слились в одной нераз​дель​ной Голо​ка-дхаме.

Глубинный смысл этого изречения состоит в том, что хотя Кришна наслаждается Своими чудес​ными иг​рами во Врадже, Он, все же, не может ис​пы​тать всей пол​​ноты счастья расы, или божествен​ной сладости, а по​​тому при​нимает сердце и сияние Шри Радхики, Жен​ст​венного Источ​ника Его люб​ви — и ради этой це​ли Голока вечно про​является как Шветадвипа.

Это положение объясняется в следующем стихе: ш̇рӣ-ра̄дха̄йа̄х̣ пран̣айа-махима̄ кӣдр̣ш̇о ва̄​на​йаива̄, сва̄​дйо йена̄дбхута-мадхурима̄ кӣдр̣ш̇о ва мадӣйах̣; сау​кхйа̄н ча̄​сйа̄ мад ану-бхаватах̣ кӣдр̣​ш̇ам̇ вети лобха̄т, тад бха̄​ва̄д̣хйах̣ сама​джани ш̇ачӣгарбха-синд​хау харӣндух̣ — ««Како​ва же та великая слава люб​ви Шри Радхи? Что есть Моя красота и не​сравнен​ная сла​дость Моей люб​ви, коими наслаж​дает​ся Шри Рад​ха? И какое сча​стье испытывает Шри Радха, ощущая Мои сладость и кра​соту?» Стремясь изведать три этих чувс​тва, луна-Кри​шна​чандра родился из океана лона ма​​тери Шачи». В этих строках раскрыт тайный глу​бинный смысл слов Шри Дживы Го​сва​ми.

В Ведах также сказано: рахасйам̇ те вади​сйа̄​ми—джа̄​х​​навӣ-тӣре навадвӣпе го-лока̄кхйе дха̄мни говиндо дви​​​бхуджо гаурах̣ сарвва̄тма̄ маха̄пурушо маха̄тма̄ маха̄йогӣ тригун̣а̄тӣ​тах̣ саттва-рӯпо бхактим̇ локе ка̄​ш̇йатӣти; тад эте ш̇лока̄ бхаванти—эко девах̣ сарв​ва-рӯпӣ маха̄​тма̄ гаура-ракта-ш̇йа̄мала-ш̇вета-рӯпаш̇ чаи​та​нйа̄​тма̄; са ваи чаитанйа-ш̇актир бхак​та̄​ка̄​ро бхактидо бхактиведйах̣. — «Позволь мне от​крыть тебе эту тай​​ну: «На берегу Ганги, в святой оби​тели Наба​дви​па, неотличной от Голока-дхамы, в чело​вечес​ком об​лике является Говинда-Гаурачандра. Душа всех душ, Он — Всевышний Господь и вели​кий свя​той, великий сан​ньяси — воплощение чистого бытия, не​оскверненного тре​мя качествами ма​тери​аль​ной при​ро​ды. Он являет ми​ру чистую пре​​данность. Он — Гос​подь, один без вто​рого, в Коем пребывают все прояв​ления Аб​солюта, Выс​шая Душа, золотая, красная, черная и белая аватара раз​лич​ных эпох. Он — Само Вы​сочайшее Личност​ное Естест​во бо​жест​венного соз​нания, Он пре​испол​нен ду​хов​​​ных сил. Нис​ходящий в об​ли​ке Своего слу​ги, даро​ва​тель пре​данности, Он по​знается пре​дан​ностью».

Во многих изречениях писаний, таких как «а̄сан вар​​н̣а̄с трайах̣», «кр̣шн̣а-варн̣ам̇ твиша̄ кр̣ш​н̣ам̇», «йада̄ паш̇йаx паш̇йати рукма-вар​н̣ам», «ма​ха̄н прабхур ваи» и ряде прочих, гово​рит​ся о тож​дестве Криш​ны и Гаура​чанд​ры. И все же золотой облик, в ко​тором Он мило​стиво является в вечной обители На​ба​двипе, не​от​лич​ной от Голоки, где Он вечно погру​жен в нас​лаж​дение не​ктаром священ​ных игр Шри Шри Радхи и Криш​ны — этот золо​т​ой (Гаура) облик упо​​мянут в каждом из при​ве​​ден​ных ведических из​ре​чений.

И подобно тому, как рождение и прочие игры Криш​​ны осуществляются при помощи Йогамайи — по​тока Его внутренней личной энергии в определен​ном месте на по​верх​ности Земли, приход Золотого Господа Гауры, Его рож​дение из лона Шачидеви и Его игры также осущест​в​ляются Йогамайей на поверх​ности Зем​ли в Шри Наба​двип-дхаме.

Эта священная истина — аксиома духовной нау​ки; это не вымысел, не плод воображения, подпав​шего под власть энергии заблуждения — майи. [5]

Стих 6

एवं ज्योतिर्म्मयोः देवः सदानन्दः परात्परः ।
आत्मारामस्य तस्यास्ति प्रकृत्या न समागमः ॥ ६ ॥
эвам̇ джйотирммайо девах̣ сада̄нандах̣ пара̄тпарах̣
а̄тма̄ра̄масйа тасйа̄сти пракр̣тйа̄ на сама̄гамах̣ [6]
Владыка Гокулы, Всевышняя Ду​хов​​ная Лич​ность Бо​га — Собственное «Я» вечной са​мо​забвен​ной радо​сти. Неоскверненный влия​нием ма​​терии, Он веч​но нас​лаж​дается в сот​канном из чис​то​го сознания ду​хов​ном царстве; Он никак не свя​​зан с обманчивой ма​тери​аль​ной природой. [6]

Комментарий: Бесподобная высшая сила Криш​ны, Его Собственная личностная энер​гия про​явила чу​дес​ные игры Голоки или Гокулы. Ее мило​стью в этих иг​рах могут участ​вовать и дживы, составляю​щие по​гра​нич​ную энер​​гию Господа. Вспо​мо​гательная внешняя энер​​​гия майя, подобная тени этого божественного (чит) могу​щества, распо​лага​ется на дальнем (низ​шем) бе​​регу реки Вираджа, слу​жащей ниж​ней границей царст​ва Брах​​ма​на; Брах​ман, в свою очередь, располо​жен на ниж​ней гра​​нице Маха-Вайкунтхи, образующей ок​рест​​нос​ти, или окраи​ны Голоки. При виде такой без​гра​нич​ной чисто​ты внешняя энергия майя стыдится пред​стать перед гла​зами Кришны, не говоря уже о том, что​бы вступить в непосредственное общение с Ним. [6]

Стих 7
मायया रममाणस्य न वियोगस्तया सह । 

आत्मना रमया रेमे त्यक्तकालं सिसृक्षया ॥ ७ ॥
ма̄йайа̄ ‘рамама̄н̣асйа на вийогас тайа̄ саха
а̄тмана̄ рамайа̄ реме тйакта-ка̄лам̇ сиср̣кшайа̄ [7]
Кришна — беспристрастный повели​тель обман​чи​вой внеш​ней природы — майи; Он не связан с внеш​ней майей. И все же майя не полностью от​ре​зана от Выс​​шей Абсолютной Исти​ны — Криш​ны. В Сво​ем же​лании со​творить мир Он соеди​няет​ся со Своей Собст​венной не​материаль​ной энер​гией, имя кото​рой Рамб; и нас​лаж​дение Его — в форме брошенного Им взгляда, на​сы​щен​но​го энергией времени — чисто косвенное. [7]

Комментарий: Сам Кришна прямо не связан с энер​гией майи; Его отношения с ней — лишь кос​венные, лишь намек на какую-то связь; в образе (принимаемой Им формы) Пурушаватары, в фор​ме Нисходящего По​​велителя, возлежащего на водах Причинного океана Ка​ра​нарнавашайи Вишну (Ма​ха-Вишну), Он бросает Свой взгляд на энергию ма​йи; Каранарнавашайи Виш​ну — это наделенное всеми качествами частичное про​явление Ма​ха-Сан​каршаны Вайкунтхи, а Вайкунтха — это абсо​лют​ная обитель Кришны.

Но Господь не связан с майей даже этим взгля​дом, ибо роль Его взгляда играет божественная сила, без​раздельно верная Ему энергия Рамб. Служанка-по​мощ​ница Рамы, внешняя энергия майя, служит наделен​ному полнотой качеств час​тич​ному проявлению Госпо​да, свя​занному с Рамой, а ход времени — это сверх​ес​​тест​венная сила Ра​мы, исполняющая всю работу, и, тем са​мым, рас​про​страняющая свою власть на энер​гию, со​зда​ю​​щую мир. [7]

Стих 8
नियतिः सा रमादेवी तत्-प्रिया तद्वशं तदा । 

तल्लिङ्गं भगवान् शम्भुर्ज्योतीरूपः सनातनः ।
या योनिः सापरा शक्तिः कॉमबीजः महद्धरेः ॥ ८ ॥
нийатих̣ са̄ рама̄-девӣ тат-прийа̄ тад-ваш̇ам̇ тада̄
тал-лин̇гам̇ бхагава̄н ш̇амбхур  джйотӣрӯпаx сана̄танах̣
йа̄ йоних̣ са̄пара̄ ш̇актих̣ ка̄ма-бӣджах̣ махадд-харех̣ [8]
(Здесь описывается косвенная связь Бога с май​ей). Олицетворение духовной энергии Гос​пода, Ра​мб​деви, есть Провидение, возлюбленная су​пруга Все​вышнего. Явленное при сотворении ми​ра сия​ние, излучаемое наделенным полнотой качеств частич​ным проявлением Кришны, суть отра​же​ние вечного сия​ния. Оно при​ни​​мает образ Бха​га​вана Шамбху — оли​цетворения муж​ского начала Божественной приро​ды. Подчиненный си​ле судь​бы, этот символ мужского на​ча​ла — часть Аб​со​люта, ответственная за созида​ние ма​териаль​но​го мира. Порождаемая провидени​ем энер​гия рож​де​ния потомства предстает как женское ло​но, во​площение низшей энергии — майи. Союз двух этих начал да​ет жизнь махат-таттве, пред​став​ляю​щей собой лишь отраже​ние изначального се​ме​​ни же​ла​ния (кама-биджи) Всевышнего Гос​пода Ха​ри. [8]

Комментарий: Наделенный желанием творить Сан​кар​​​шана — полномочная экспансия Кришны — берет на себя инициативу сотворения материального ми​​ра. При​​​​няв облик первого проявления Господа-повелителя (пу​ру​шаватары), возлежа на причин​ных водах, Он бро​са​ет взгляд на майю.

В акте творения этот взгляд является инстру​мен​​таль​ной причиной, орудием. Туманный, мерк​ну​щий об​раз то​​го отраженного сияния Всемогущего — это дей​ствую​щий орган зачатия, Шамбху, соеди​няющийся с формо​​образующими аспектами майи — тени энергии по имени Ра​​мб. Далее, тень изна​чаль​​ного семени жела​ния (ка​ма-биджи), прини​ма​ет образ махат-таттвы— ве​ли​ко​го, вселен​ско​го оплодотворяющего начала — и вклю​чается в процесс сотворения Вселенной. Перво​на​чальное про​​​явление желания, сотворенное Маха-Виш​ну, на​зы​ва​ет​ся хиранмайя махат-таттва; это прин​​цип внут​рен​​ней готовности к сотворению вселен​ной.

Подразумеваемая здесь идея состоит в том, что мир тво​​рит воля Всевышнего Повелителя, Пуруши, играю​​щая роль как инструментальной, так и дей​ственной при​​​чин (нимитта-упадана). Инструмен​тальная при​чи​на олице​творяется майей, играющей роль женского органа воспроизведения; действен​ная причина сущест​ву​ет в обли​​ке Шамбху, играю​щего роль мужского ор​га​на за​чатия, а Маха-Вишну — это Повелитель, Чья во​ля слу​жит начальным импуль​сам творения.

Изначальные компоненты творения, или суб​стан​ция (пра​дхана) — суть действенная причина, а женское, вос​при​​нимающее начало (пракрити) — это майя. Со​еди​няющая их воля — это Тот, Кто проявляет иллю​зор​​ный материальный мир, Пове​ли​тель (Пуруша), пол​​но​мочная экспансия Кришны. Эти три личности осу​ще​ствляют процесс сотворения вселенной.

Пребывающее на Голоке изначальное семя же​ла​ния, ка​ма-биджа — это чистая духовная по​знава​тельная спо​соб​ность, а семя желания, суще​ствующее в материальном мире, — проявление теневой энергии, су​​ществующей в об​ли​ке богини Ка​ли и ряда других бо​жеств. Хотя из​начальное се​мя желания и выступает про​​тотипом майи, оно бесконечно далеко от майи, а материальное семя же​лания — всего лишь зыбкое ил​лю​зорное отраже​ние из​начального семени. Рождение Шам​бху описа​но в де​ся​том и пятнадцатом стихах на​стоящей гла​вы. [8]

Стих 9
लिङ्गयोन्यात्मिका जात इमा माहेश्वरी प्रजाः ॥ ९ ॥
лин̇га-йонй-а̄тмика̄ джа̄та̄ има̄ ма̄хеш̇варӣ праджа̄х̣ [9]
Все население мира-царства майи по​рождено со​еди​​нени​ем мужского и женского начал. [9]

Комментарий: Владычество Всевышней Лич​ности Бо​​га объемлет все четыре четверти безгра​нич​ных вели​чест​​венных царств Господа. Скорбь, смерть и страх отсут​ствуют в трех четвертях Его ве​ли​чественных царств — в духовных обителях Вайкунтхи, Голоки и про​чих. В этом же, иллю​зор​ном мире, все живые су​щества — от бо​гов до людей и далее вниз, со всеми сфе​рами их бы​тия, находя​тся под властью майи; все сущее здесь было по​ро​жде​но действенной и инструмен​тальной причина​​ми — родилось от соития противо​по​лож​ных полов. При всех открытиях материалисти​чес​кой науки, не подлежит ни​какому сомнению, что все, известное нам, появилось на свет в результате такого сою​за. Деревья, растения и да​же неодушевленная ма​те​рия возникли от союза муж​ского и женского на​чал.

Стоит отметить, что хотя упоминание здесь муж​​ско​​го и женского органов воспроизведения могут при​нять за не​пристойность, с научной точки зрения кар​ти​на, в ос​но​ву которой положен принцип соития муж​ского и жен​ско​го начал, наиболее точна и до​стойна самой вы​сокой оцен​ки за глубину объясне​ния осново​по​лагаю​щих за​ко​нов бытия. Кажущаяся непристой​ность такого опи​са​ния — следствие бы​тую​щих в об​ществе условнос​тей, но ни ма​териаль​ная, ни духовная наука не могут поступиться исти​ной ради человеческих пред​рассуд​ков.

Итак, мы не можем избежать подобных ана​логий при разъ​яснении предвечного принципа мате​риально​го ми​ра — иллюзорного семени желания. Подчиняю​щая, или муж​ская, деятельная энергия и подчиненная жен​ская дея​тель​ная энергия — вот и все, что под​разу​мевают ис​поль​зуемые здесь обра​зы. [9]

Стих 10
शक्तिमान् पुरुषः सोऽयं लिङ्गरूपी महेश्वरः । 

तस्मिन्नाविभूल्लिङ्गे महाविष्णुर्जगत्पतिः ॥ १० ॥
ш̇актима̄н пурушах̣ со ‘йам̇ лин̇га-рӯпӣ махеш̇варах̣
тасминн-а̄вир абхӯл-лин̇ге маха̄вишн̣ур джагат-патих̣ [10]
Представляющий вечный прототип муж​ского до​стоин​ства (лингам) Махешвара Шам​бху, муж​ское на​ча​ло действенной причины, соеди​няется с инструмен​таль​​ной причиной, представ​ленной его энергией, май​ей. Бросив Свой взгляд, Господь вселенной, Маха-Виш​​ну, частью Своей вхо​дит в Шамбху. [10]

Комментарий: В паравьоме — сфере духов​ного ми​ра, в которой царят величие и благого​вейное почте​ние — правит Шри Нараяна, неот​лич​ный от Самого Криш​ны. Маха-Санкаршана это одна из четырех экс​пансий Шри На​раяны в соста​ве чатур-вьюхи. Таким об​разом, даже Он является наделен​ной полнотой ка​честв частью Криш​ны в форме На​раяны. Силой Своего духовного могу​ще​ст​ва на​де​ленная полнотой качеств экс​пансия Маха-Сан​​кар​ша​ны вечно возлежит на водах реки Вира​джа, расположенной на полпути между не​матери​аль​ным и ма​териальным миром; при сотворении все​ленной Он бро​сает взгляд на удаленную теневую энер​гию — энергию майя. 

В этот момент отражение изначального образа Гос​пода в облике Его божественного взгляда — Шамбху, по​велителя прадханы — предвечных материальных эле​​​ментов, энергия которых суще​ству​ет в образе Руд​ры — соединяется с материаль​ной инстру​ментальной при​чи​ной— майей; но Шам​бху не способен действо​вать без поддержки Маха-Вишну, непосредственно пред​​ставляю​ще​го духовное могущество Кришны. По этой причи​не ма​​​териальное оплодотворяющее начало (ма​​хат-тат​тва) может возникнуть, лишь когда на​делен​ная полно​той качеств экспансия Кришны — из​начальная аватара Маха-Вишну, Который пред​став​ляет Собой полноцен​ную часть Маха-Санкар​шаны, являющегося полноцен​ной эк​спан​сией Криш​​​ны — одоб​​ряет взаимодействие энер​гии Ши​вы — майи, и ис​пол​​няющих роль дей​ствен​ной при​чи​ны предвечных ма​териальных элементов.

С дозволения Маха-Вишну энергия Шивы по​сле​до​​ва​​​тель​но создает эго (аханкару) и пять основ​ных эле​​мен​​тов (панча-бхута) — эфир и т.д., тон​кие фор​мы их качеств (объекты чувств, танматры) и мате​ри​аль​​ные чувства (обусловленной) души. Индивиду​аль​ные ду​ши, дживы, излучаются как кор​пускулы лу​чей сияния Маха-Вишну. Это будет разъяснено далее в нашем ком​мента​рии. [10]

Стих 11
सहस्रशीर्षा पुरुषः सहस्राक्षः सहस्रपात् । 

सहस्रबाहुर्विश्वत्मा सहस्रांशः सहस्रसूः ॥ ११ ॥
сахасра-ш̇ӣрша̄ пурушах̣ сахасра̄кшах̣ сахасра-па̄т
сахасра-ба̄хур виш̇ва̄тма̄ сахасра̄м̇ш̇ах̣ сахасра-сӯх̣ [11]
Тысячами тысяч ликов, тысячами тысяч глаз, ты​ся​​чами тысяч ног, тысячами тысяч рук, ты​сячами ты​сяч во​площений в тысячах тысяч на​деленных полно​той качеств экспансий обладает Господь вселен​ной, Маха-Вишну; Он — Душа все​ленной и творец тысяч и тысяч живых существ. [11]

Комментарий: Объект поклонения и славо​сло​вий гим​​нов Вед, Маха-Вишну наделен безгра​нич​ными чувст​​вами и энергиями; Он — изначаль​ная аватара, из Кото​рой исходят все прочие ава​тары. [11]

Стих 12
नारायणः स भगवानापस्तस्मात् सनातनात् । 

आविरासीत् कारनारणौ-निधिः सङ्कर्षणात्मकः । 

योगनिद्रां गतस्तस्मिन् सहस्रांशः स्वयं महान् ॥ १२ ॥
на̄ра̄йан̣ах̣ са бхагава̄н а̄пас тасма̄т сана̄тана̄т
а̄вир а̄сӣт ка̄ран̣а̄рн̣о-нидхих̣ сан̇каршан̣а̄тмаках̣
йоганидра̄м̇ гатас тасмин сахасра̄м̇ш̇ах̣ свайам̇ маха̄н [12]
В материальном мире Маха-Вишну из​вестен под име​нем Нараяны. Из Этой Вечной Личности рож​да​ют​ся воды Причинного океана. На​де​лен​ная полно​той качеств часть Санкаршаны, царст​ву​ющего в паравь​йоме, источ​ник тысяч тысяч полно​властных экспан​сий, Он — Вер​ховная Лич​ность Бога, Высшее Лич​ност​ное Муж​ское Начало; чтобы погрузиться в Свой бо​жественный сон (йо​га-​нидру), Он ложится на воды При​чинного океа​​на. [12]

Комментарий: Глубокое блаженное самадхи Все​выш​​него, погруженного в сокровенную радость Своего Соб​ст​вен​ного «Я», называется йога-нидрой. Упо​ми​нав​шаяся ранее Рамадеви — это Сама Йога​нид​ра, являю​щая Себя в образе Йогамайи, божественной энергии Господа. [12]

Стих 13
तद्रोमबिल-जालेषु बीजं सङ्कर्षणस्य च । 

हैमान्यण्डानि जातानि महाभूतावृतानि तू ॥ १३ ॥
тад-рома-била-джа̄лешу бӣджам̇ сан̇каршан̣асйа ча
хаима̄нй-ан̣д̣а̄ни джа̄та̄ни маха̄бхӯта̄вр̣та̄ни ту [13]
Божественные семена Санкаршаны рож​даются из пор Маха-Вишну в виде бесконечных золотых яйце​клеток; эти золотые клетки покрыты пятью главны​ми ма​териальными элементами. [13]

Комментарий: Таков исполинский размах дея​тель​но​​сти изначальной аватары, Личности Бога, возлежа​ще​го на водах Причинного океана. Из пор Его тела вы​​хо​дят бес​​конечные мириады «семян», каждое из ко​то​​рых — все​ленная. Эти вселенные созданы по одно​му образ​цу — они представляют собой подобие безгра​нич​ной обители в духовном мире; пока они остаются вну​три те​ла пуру​ша​ватары как низший, теневой ас​пект Боже​ственного (чидабхаса) — они подобны зо​ло​тым яйцам; когда же Маха-Вишну решает присту​пить к сотворению этого ми​ра, их окутывают главные ма​териальные эле​мен​ты, участ​вующие в качестве мате​риала для инстру​мен​тальной и действенной причин ми​ра майи. Эти золо​тые «космические яйца» исходят вмес​те с выдохом Вер​ховной Личности, и когда они про​никают внутрь без​гра​​ничного лона майи, в них вхо​дят пять дифференци​рованных материальных элемен​тов (стихий) (земля, во​да, огонь, воздух и эфир). [13]

Стих 14
प्रत्यण्डमेवमेकांशादेकांशाद्विशति स्वयम् ।
सहस्रमूर्द्धा विश्वात्मा महाविष्णुः सनातनः ॥ १४ ॥
пратй-ан̣д̣ам евам ека̄м̇ш̇а̄д ека̄м̇ш̇а̄д виш̇ати свайам
сахасра-мӯрддха̄ виш̇ва̄тма̄ маха̄вишн̣ух̣ сана̄танах̣ [14]
В образе Своих полноценных экспан​сий Тот Ма​ха-Вишну входит в каждую из вселен​ных (в каждое из космических яиц). Все эти божествен​ные проявле​ния есть Его всемогущая не​мате​риальная форма, Душа вселенной — вечный об​раз Маха-Вишну с ты​ся​чами и тысячами голов. [14]

Комментарий: Возлежащий на водах Причин​ного оке​ана Маха-Вишну — это полноценная часть Маха-Сан​​каршаны; и какое бы множество вселенных ни ис​хо​дило из Его тела, Он проникает в каждую из них в об​ра​зе Своих частей-прояв​лений. Каждая из этих час​тей — это гарбхо​дака​шайи пуруша, во всех отно​ше​ни​ях подоб​ный Маха-Вишну. Гарбходакашайи Вишну иначе на​зывают совокупным антарьями — коллектив​ной, вездесущей Сверхдушой вселенных. [14]

Стих 15
वामाङ्गादसृजद्विष्णुं दक्षिनाङ्गात् प्रजापतिम् । 

ज्योतिर्ल्लिङ्गमयं शम्भुं कूर्च्चदेशादवासृजत् ॥ १५ ॥
ва̄ма̄н̇га̄д аср̣джад вишн̣ум̇
дакшин̣а̄н̇га̄т праджа̄патим
джйотир-ллин̇гамайам̇ ш̇амбхум̇
кӯрчча-деш̇а̄д ава̄ср̣джат [15]
Из левой части Своего тела Маха-Вишну соз​дал Виш​ну, из правой — Праджапати; из меж​бровья Он со​творил Шамбху, принимающего образ сияющего лин​​гама. [15]

Комментарий: Здесь под Шри Вишну подразу​ме​вает​​ся индивидуальный антарьями, Сверхдуша, при​сут​ст​ву​ющая в сердцах всех джив, кширо​дака​шайи пуруша, возлежащий на водах молоч​ного океана. «Из​на​чальный прародитель», Праджапати, как часть Все​выш​​него Гос​пода, Хираньягарбха — это не четырех​ликий бог Брахма; Хираньягарбха — это семя или пер​во​образ всех Брахм, существу​ющих в бесчисленных вселенных. Про​явленное сияние Бо​​жественного муж​ско​го начала в форме Шам​бху — это обладающее полно​той качеств про​явление из​на​​чального, предвечного муж​ского опло​до​тво​ряю​щего на​чала Шамбху (описан​ного ранее).

Вишну — это полная личностная экспансия (свам​​ша-таттва) Маха-Вишну, и, стало быть, Он — Сар​ва-Ма​хешвара, Всевышний Господь всего сущего; а Пра​джа​пати-Брахма и Шамбху — это от​деленные части (вибхиннамши) Маха-Вишну, бо​же​ст​ва, наде​лен​ные осо​быми полномочиями. По​сколь​ку личное могущество Гос​пода всегда пре​бывает по Его левую сто​рону, Вишну, по​являю​щийся из духовной энергии чис​тейшего бытия Маха-Вишну, выходит из левой стороны Его тела.

Вишну — это Сверхдуша, пребывающая в серд​цах всех джив. Он — Личность Бога, «величиной с боль​шой па​лец руки», как сказано в Ведах; Он Храни​тель Все​ленной; карми, добивающиеся воз​вы​шенного по​ло​жения, почитают Его как «Ядж​неш​​вару-Нарая​ну», Вла​дыку жерт​во​прино​шений, а йоги, желая погрузить​ся в са​мад​хи, в созерцании сосредоточиваются на Нем как на Па​ра​мат​ме. [15]

Стих 16
अहङ्कारात्मकं विश्वं तस्मादेतद्व्यजायत ॥ १६ ॥
ахан̇ка̄ра̄тмакам̇ виш̇вам̇ тасма̄д этад вйаджа̄йата [16]
Этот мир материального эго был поро​жден Шамб​ху. Такова роль Шамбху в отношении джив. [16]

Комментарий: Изначальное и чистейшее Суще​ст​во — это Верховная Личность Бога, Воплощенная Полно​та Ис​ти​ны, сво​бодной от представлений об отделенной са​​​мо​​сти. Свя​занный с мужским началом, врож​ден​​ный и ведущий к обособленности эгоизм — мни​мое обособ​лен​​ное суще​ствование, которое ведут души в мате​ри​аль​ном мире, — не более чем иллю​зор​ное отраже​​ние этого чис​того бы​тия; существу​ю​щее в облике изначаль​ного Шам​бху, это бытие со​​вокупляется с искаженным отраже​нием Рамадеви — майическим, материальным, вме​щающим на​ча​лом, принимающим образ женского ло​на. В этом от​​но​шении Шам​бху опи​сывается как дей​ст​венная причи​на — толь​ко в катего​риях первона​чаль​но​го состояния ма​те​рии. Затем, когда в ходе эво​лю​ции проявляются все все​ленные, в глубинах суще​ства Шамб​ху рож​дает​ся и до​стигает полного разви​тия образ Руд​ры; как уже объяс​нялось, Шамбху возник из брови Ма​ха-Вишну, однако в любых своих проявле​ниях по сути своей Шамбху со​стоит из эго (аханкаратма​ка).

Когда бесчисленные дживы — искры нематери​аль​ного сознания — чит, исходящие из лучей чит, из​лучаемых Параматмой — узнают о своем тож​дестве с (чис​тым) эго верных и предан​ных слуг Все​вышнего Господа, их отношения с ми​ром майи пре​рываются; они становятся обита​телями мира Вай​кунт​хи. Когда же они забывают то чистое эго и желают наслаждаться май​ей, в их жизнь про​никает эгоисти​чес​кий принцип Шамб​ху, предо​​​став​ляющий им систему ко​ор​динат для вку​шения это​го — обособленного — нас​лаждения.

Таким образом, Шамбху — основополагающее на​ча​​ло, лежащее в основании мира эгоизма и мате​риаль​но​го физического эго джив. [16]

Стих 17
अथ तैस्त्रिविधैर्वेशैर्लीलामुद्वहतः किल । 

योगनिद्रा भगवती तस्य श्रीरिव सङ्गता ॥ १७ ॥
атха таис тривидхаир веш̇аир лӣла̄м удвахатах̣ кила
йоганидра̄ бхагаватӣ тасйа ш̇рӣр ива сан̇гата̄ [17]
Затем Верховная Личность Бога, вой​дя во все​лен​ную в образах Вишну, Брахмы и Шам​бху, начина​ет иг​ры сотворения, поддержания и раз​рушения ми​ра. Это — игры в материальном ми​​ре; и поскольку эти игры низ​шего порядка, Сам Гос​подь остается в сто​роне от них, пребывая в об​ществе Йоганидры — ас​пекта боже​ственного мо​гу​щества Господа Вишну — про​явления Его истин​ного бытия. Она — женствен​ное воплощение Его по​гру​​женности в сокровенное свя​​щенное блажен​ство. [17]

Комментарий: Будучи отделенными (вибхин​нам​ша) от тела Господа, Праджапати и Шамбху пре​бы​ва​ют в сфе​ре обособленности и эгоизма, и каж​дый из них свя​зан со своими собственными энергиями в фор​мах Са​вит​​ри и Умы. Один лишь Бха​га​ван, Верхов​ная Лич​​ность Бога, Вишну, яв​ляет​ся Господином бо​жест​венной энер​гии, персо​ни​​фицированной энергии чит, сущест​вую​щей в обра​​зе Рамы или Шри. [17]

Стих 18
सिसृक्षायां ततो नाभेस्तस्य पद्मं विनिर्य्ययौ । 

तन्नालं हेमनलिनं ब्रह्मणो लोकमद्भुतम् ॥ १८ ॥
сиср̣кша̄йа̄м̇ тато на̄бхес тасйа падмам̇ винирййайау
тан-на̄лам̇ хема-налинам̇ брахман̣о локам адбхутам [18]
Когда Гарбходакашайи Вишну желает творить все​ленную, из пупа Его вырастает золотой цве​ток лото​са. Венчающий собой стебель, этот ло​тос есть Брах​ма​лока, Сатьялока — обитель Гос​пода Брахмы. [18]

Комментарий: Здесь слово «золото» имеет смысл «чид​абхаса» — теневой аспект, бледное от​ра​жение Бо​же​​ст​венного. [18]

Стих 19
तत्त्वानि पूर्व्वारुढानि कारणानि परस्परम् । 

समवायाप्रयोगच्च विभिन्नानि पृथक् पृथक् ॥ 

चिच्छक्त्या सज्जमानोऽथ भगवानादिपूरुषः । 

योजयन् मायया देवो योगनिद्रामकल्पयत् ॥ १९ ॥
таттва̄ни пӯрвва̄рӯд̣ха̄ни ка̄ран̣а̄ни параспарам
самава̄йа̄прайога̄ч ча вибхинна̄ни пр̣тхак пр̣тхак
чич-чхактйа̄ саджджама̄но‘тха бхагава̄н а̄ди-пӯрушах̣
йоджайан ма̄йайа̄ дево йоганидра̄м акалпайат [19]
До слияния пять главных материаль​ных эле​мен​​тов пребывают в исходном состоянии, обособ​ленными в отдельных формах. На этом этапе их взаимодейст​вие еще не началось. Соединяясь со Своей божественной энергией, Маха-Вишну, Из​на​​чаль​ная Личность Бога, при​вел в движение майю, связал обособленные эле​мен​ты; и творя ма​териаль​ный мир, соединяя и гармо​ни​зируя их, Он оставал​ся погруженным в йога​-нидру, на​​ходясь в брачном союзе со Своей божествен​​ной энер​гией. [19]

Комментарий: Майа̄дхйакшен̣а пракр̣тих̣ сӯйа​те са​чара̄чарам — «Все движущиеся и неподвиж​ные су​ще​ства сотворены Матерью Природой под Мо​им при​смот​​ром». Смысл этого утверждения «Шри Гиты» сле​дую​щий: первоначально майя, тень божественной энер​гии — энергии Чит, была без​деятельна; составные части без​бреж​ной стихии мат​ерии, впоследствии став​шие дей​ственной при​чиной творения, были отделе​ны од​на от другой. По воле Кришны — то есть силой мо​гущества Маха-Вишну — инструментальная и дейст​вен​ная час​ти майи слились, в результате чего проявил​ся материаль​ный мир. Несмотря на это, на протя​жении всего акта тво​рения Сам Всевышний Господь остается связанным со Своей Божественной энер​гией, Йога​нид​рой.

Слово «Йоганидра», или «Йогамайя», следует по​ни​мать следующим образом: природа этой боже​ст​​вен​​ной энергии — просветлять, то есть откры​вать истину, в то время как природа Ее теневой энер​​гии — являть тем​но​ту мирского неведения. Ког​​да Криш​​на желает про​све​тить, открыть что-то в делах мира тьмы, материально​го мира, Он решает эту задачу, приводя в соприкосно​ве​ние (йо​гу) без​де​ятельную тень майи с высочайшей мощью Сво​ей бо​же​ственной энер​гии. Это и есть Йога​ма​​йя.

Это приводит к двум следствиям: проявлению Йога​​​майи на Вайкунтхе и в материальном, испол​нен​ном не​ве​​жества мире. Кришна, полные прояв​ле​ния Кришны (свам​​ши) и те из Его отделенных частиц — отдельных душ (вибхиннамша-джив), что совершенно чисты — об​ре​тают в этом откро​ве​нии опыт  Вайкунтхи, в то вре​мя как души, связанные материей, получают лишь мир​ской, невежественный опыт. Занавес мешает обре​те​нию ду​​хов​ного опыта и духовных ощущений матери​аль​но обуслов​ленных душ, и этот занавес носит имя «Йога​нидры»; это также проявление энергии Все​выш​него Господа. В дальнейшем об этом будет ска​зано под​робнее. [19]

Стих 20
योजयित्वा तु तान्येव प्रविवेश स्वयं गुहाम् । 

गुहां प्रविष्टे तस्मिंस्तु जीवात्मा प्रतिबुध्यते ॥ २० ॥
йоджайитва̄ ту та̄нй ева
правивеш̇а свайам̇ гуха̄м
гуха̄м̇ правишт̣е тасмим̇с ту
джӣва̄тма̄ пратибудхйате [20]
Соединяя те разъединенные элементы, Он про​я​вил бесчисленные материальные вселен​​ные и лич​но во​шел в гуху — внутреннюю область со​во​купности ма​териаль​ных форм. В этот момент про​буж​​дают​ся джи​вы, спав​шие во время всего ка​таклизма. [20]

Комментарий: Писания приводят множество ис​тол​ко​ваний слова гуха. В некоторых текстах слово гуха оз​​на​чает непроявленные деяния Господа, а в других слу​ча​ях гуха означает место пребывания ин​дивиду​альной Сверх​души каждой вселенной; и во многих текс​тах пи​са​ний термин гуха служит для обозначения тай​ного, внут​реннего пространства в серд​це каждой джи​вы. Об​щий смысл состоит в том, что любое место, скры​тое от обычного наблюдателя, может быть названо словом гуха.

В первую из эпох все дживы, погруженные в тело Все​вышнего Господа Хари во время великой гибели ми​ра, наступившей в конце жизни Господа Брахмы, вновь по​​явились в мире, заняв положения согласно их кар​​ме — побуждениям их прежней мирской деятель​но​сти (джӣ​​ва̄тма̄ прати​будхйа​те). [20]

Стих 21
स नित्यो नित्यसम्बन्धः प्रकृतिश्च परैव सा ॥ २१ ॥
са нитйо нитйа-самбандхах̣
пракр̣тиш̇ ча параива са̄ [21]
Всегда и во все времена джива вечна и нахо​дится в вечных отношениях с Господом, у которых нет ни на​чала, ни конца. Она принад​ле​жит к высшей, не​мате​риальной природе. [21]

Комментарий: Подобно тому, как Солнце по​стоян​но связано со своими лучами, так и Всевыш​ний Гос​подь имеет вечные взаимоотношения с джи​вами. Джи​вы — мельчайшие, атомарные частицы лучей Его со​знания, Его божественной энергии; и по этой причине, в отличие от любой материальной субстанции, они не вре​менны, не тленны. Частицы лучей Его сияния, они уна​следовали малую часть качеств Кришны; вот поче​му джива — во​площение способности восприятия, вос​принимающая, об​ла​​да​ю​щая сознанием собственного «я», наслаж​даю​щая​ся, мыслящая и действующая.

Различие между Кришной и дживой состоит в том, что Кришна всемогущ, а джива подобна ато​му. По ха​рак​​теру их вечных взаимоотношений джи​ва — вечная слу​​жанка Всевышнего Господа, Гос​подь же есть ее веч​ный повелитель. Джива наделе​на всем необходимым для восприятия расы, то есть готова к участию в бо​жест​вен​ных исполненных блаженства отношениях с Гос​подом.

Изречение «Шри Гиты» апарейам итас тв анй​а̄м̇ пракр̣тим̇ видхи ме пара̄м гласит, что дживы относят​ся к вечной, нематериальной энергии Криш​ны; все ка​чест​ва чистой души трансцендентны к восьми матери​аль​ным ка​чествам, начиная с эго. Поэтому могущество дживы, не​смотря на незна​читель​ность ее сил, по своей природе вы​ше иллю​зии, майи.

Еще один термин, характеризующий природу джи​вы — татастха-шакти, «пограничная энер​гия»: джива рас​полагается на пограничной линии, разделяю​щей сфе​ру майи и мир Бога; вследствие своей нич​тож​​​ности она мо​​жет попасть в плен к иллюзии, од​на​ко рабство у майи пе​​ре​стает грозить ей, если она покоряется Кришне — Влас​​телину майи. С незапамят​ных времен плененной май​ей обуслов​ленной душе при​ходится претерпевать мир​​​ские страдания и скорбь, вновь и вновь рождаясь в ми​ре. [21]

Стих 22
एवं सर्व्वात्मसम्बन्धं नाभ्यां पद्मं हरेरभूत् ।
तत्र ब्रह्माभवद्भूयश्चतुर्व्वेदी चतुर्म्मुखः ॥ २२ ॥
эвам̇ сарвва̄тма-самбандхам̇
на̄бхйа̄м̇ падмам̇ харер абхӯт
татра брахма̄бхавад бхӯйаш̇
чатурвведӣ чатурммукхах̣ [22]
Возникший из пупка Вишну, лотос свя​зан со все​ми душами. Внутри этого лотоса рож​дается знаток че​ты​рех Вед, четырехглавый Брах​ма. [22]

Комментарий: Служа местом пребывания всего мно​​​жест​ва джив, этот лотос возникает из тела ве​зде​су​щего пу​руши, находящегося во всех объектах вселен​ной. Оли​це​творение мирских удовольствий, че​ты​рех​главый Брах​ма рождается от изначального Брах​мы, Хиранья​гарбхи, представляющего все множество джив в их обуслов​лен​ном, физическом существовании. Этот стих объя​сняет по​ложение Го​спо​да Брахмы: божество с оп​ре​деленными полно​мочиями, он также является час​тич​ным прояв​лением Кришны, будучи Его отделен​ной частью (ви​бхин​​намшей). [22]

Стих 23
सञ्जातो भगवच्छक्त्या तत्कालं किल चोदितः ।
सिसृक्षायां मतिं चक्रे पुर्व्वसंस्कारसंस्कृतम् ।
ददर्श केवलं ध्वान्तं नान्यत् किमपि सर्व्वतः ॥ २३ ॥
сан̃джа̄то бхагавач-чхактйа̄ тат-ка̄лам̇ кила чодитах̣
сиср̣кша̄йа̄м̇ матим̇ чакре пӯрвва-сам̇ска̄ра-сам̇скр̣там
дадарш̇а кевалам̇ дхва̄нтам̇ на̄нйат ким апи сарвватах̣ [23]
Побуждаемый энергией Всевышнего Господа со​глас​​но склонностям, обретенным в своих преж​них жиз​​нях (пурва-самскаре), после своего рож​дения Гос​подь Брах​​ма размышлял над сотво​ре​нием мира, но ку​да бы он ни бросил взгляд, он  не видел ничего, кро​ме тьмы. [23]

Комментарий: Попытка Господа Брахмы со​творить мир — не более чем результат побужде​ний, сформи​ро​​ван​​ных в его прежних суще​ство​ва​ниях. Именно так каж​​дая джива обретает свою природу и качества; бла​го​​да​ря побуждениям, при​сущим этой природе, усилия джи​​​вы принимают кон​кретную форму. Это явление на​зы​​вает​ся «не​ви​димым» (адришта) или «плодом дея​ний» (кар​​ма-пхала). Естественное для Господа Брах​мы побу​жде​​ние возникает в результате деяний, со​вер​шен​​ных им в предшествующую эпоху. Аналогичным образом и до​стой​ные дживы тоже обретают положе​ние Брах​мы. [23]

Стих 24
उवाच पुरतस्तस्मै तस्य दिव्या सरस्वती ।
कामकृष्णाय गोविन्द-ङे गोपीजन इत्यपि ॥
वल्लभाय प्रिया वह्नेर्मन्त्रं ते दास्यति प्रियम् ॥ २४ ॥
ува̄ча пуратас тасмаи тасйа дивйа̄ сарасватӣ
ка̄ма-кр̣шн̣а̄йа говинда-н̇е гопӣджана итй апи
валлабха̄йа прийа̄ вахнер мантрам̇ те да̄сйати прийам [24]
Тогда Божественный Звук Верховной Личнос​ти Бо​га, олицетворенный в образе Дивья Са​расвати, об​ратился к Брахме, созерцавшему тьму вокруг: «О Брах​ман, клӣм̇ кр̣шн̣а̄йа говинда̄йа го​пӣ​джа​на-вал​ла​бха̄йа сва̄ха̄ — эта мантра прине​сет тебе исполне​ние всех твоих сокровенных жела​ний». [24]

Комментарий: Мантра из восемнадцати слогов, вклю​​чая семя устремленности (клӣм̇), есть лучшая из мантр. Ей присущи два свойства; одно из них — на​пра​в​лять чистую душу к Пленяющему все серд​ца,  Криш​​не — Властелину Гокулы, Повели​телю гопи. Это выс​​шая, предельная цель священ​ных устремлений ду​ши. Ког​​да, занимаясь предпи​сан​ной практикой, чело​век ос​вобо​жда​ется от эго​истических желаний, он спо​собен дос​тичь пре​мы — совершенства Божественной Люб​ви. Од​на​​ко эта высочайшая мантра исполняет и другие же​ла​​ния прак​ти​кующего, питающего какие-ли​бо личные меч​​​ты. В священном символе (янтре) ис​тин​ная форма се​​мени устремленности сокрыта внут​ри лотоса Го​локи; и семя желания отражается в матери​аль​ных объектах, ис​​полняя все виды желаний в мате​ри​аль​ном мире майи. [24]

Стих 25
तपस्तवं तप एतेन तव सिद्धिर्भविष्यति ॥ २५ ॥
тапас твам̇ тапа этена тава сиддхир бхавишйати [25]
«О Брахман, предайся подвиж​ни​чест​ву, раз​мыш​ляя над этой мантрой, и ты обре​тешь со​​вер​шенст​во». [25]

Комментарий: Смысл сказанного не нуждается в по​​яс​не​ниях. [25]

Стих 26
अथ तेपे स सुचिरं प्रीणन् गोविन्दमव्ययम् ।
श्वेतद्वीपपतिं कृष्णं गोलोकस्थ्यं परात्परम् ॥
प्रकृत्या गुणरूपिण्या रूपिण्या पर्य्युपासितम् ।
सहस्रदलसम्पन्ने कोटिकिन्जल्कबृंहिते ॥
भूमिश्चिन्तामणिस्तत्र कर्णिकारे महासने ।
समासीनं चिदानन्दं ज्योतीरूपं सनातनम् ॥
शब्दब्रह्ममयं वेणुं वादयन्तं मुखाम्बुजे ।
विलासिनीगनावृतं स्वैः स्वैरंशैरभिष्टुतम् ॥ २६ ॥
атха тепе са сучирам̇ прӣн̣ан говиндам авйайам
ш̇ветадвӣпа-патим̇ кр̣шн̣ам̇ голока-стхам̇ пара̄тпарам
пракр̣тйа̄ гун̣а-рӯпин̣йа̄ рӯпин̣йа̄ парййупа̄ситам
сахасра-дала-сампанне кот̣и-кин̃джалка-бр̣м̇хите
бхӯмиш̇ чинта̄ман̣ис татра карн̣ика̄ре маха̄сане
сама̄сӣнам̇ чида̄нандам̇ джйотӣрӯпам̇ сана̄танам
ш̇абда-брахмамайам̇ вен̣ум̇ ва̄дайантам̇ мукха̄мбудже
вила̄синӣган̣авр̣там̇ сваих̣ сваир ам̇ш̇аир абхишт̣утам [26]
Стремясь обрести благосклонность Говинды, Брахма предался долгому подвижни​чест​ву, дабы уми​ло​сти​вить того Господа Шветадвипы — Кришну, пре​бываю​щего на Голоке. И вот над чем размыш​лял Брах​ма: на земле, состоящей из исполняющих жела​ния драго​цен​ных кам​ней, растет тысяче​лепест​ко​вый ло​тос, рас​цветаю​​щий мил​лио​нами тычинок. В цен​т​ре того лотоса воз​вы​шает​ся великий пре​стол, а на нем вос​седает веч​ный Шри Кришна, Сре​до​то​​чие сия​ния духовного бла​жен​ст​ва люб​ви. У Его лотосоподоб​ных уст громко иг​рает флей​та не​зем​но​го звучания, и сла​ву Ему поют участницы Его чу​дес​ных игр, (окружающие Его) гопи, а также их лич​ные экспансии, подруги тех го​пи.

Как Высший Объект Поклонения, (извне) Его по​чи​тает пракрити (майя), состоящая из трех мате​ри​аль​​ных качеств (гун). [26]

Комментарий: Природе майи свойственна мате​ри​аль​​​ная активность (раджасик); воплощая каче​ст​ва ма​тери​аль​ной истины, деятельности и бездей​ствия — сат​​тва, рад​жо- и тамо-гун, майя принимает различ​ные фор​мы, такие как Дурга и дру​гие; однако объект ее со​средото​чения находится за пределами этого мира, и, та​ким обра​зом, вопло​щение низшей энергии — майя — с глубоким по​чте​нием и благоговением созерцает Криш​​​ну. 

Любому хранящему материальные желания в своем серд​це следует почитать объект поклонения Майядеви. Да​же не поклоняясь самой Майядеви, они достигнут ус​пе​​ха, почитая объект ее поклонения. Смысл стиха «Шри​​​мад-Бхагаватам» ака̄​мах̣ сарвва-ка̄мо ва̄ мокша-ка̄​​ма уда̄радхӣх̣, тӣврен̣а бхакти йогена йаджета пу​рушам̇ парам состоит в том, что хотя различные бо​жест​ва — про​явления энергии Всевышнего Господа — и даруют определенные награды, тем не менее разум​ный че​ловек с непоколебимой преданностью почитает Все​​выш​​него, преисполненного могущества даровать нам лю​бые награды.

Таким образом, Брахма сосредоточился на Ис​ти​не, почтительно почитаемой Майядеви, — на Криш​не, Все​вышнем, наслаждающемся чудесными играми на Го​локе. Чистая преданность, свободная от всех видов пре​ходящих желаний, — это ниш​кама-бхакти, или преданность, не ищущая личной выгоды, свободная от эгоизма; Брахма и личности его уровня питают пре​дан​​ность сакама — пресле​дую​щую некую личную цель. И все-таки даже в рамках преданности, пресле​дую​щей лич​ную выго​ду, существует бескорыстная сту​пень; это будет объяснено далее, в последних пяти сти​хах этой свя​той книги. До тех же пор, пока не достиг​нуто сва​рупа-сиддхи — совершенство духовного «я», предло​жен​ный здесь метод — вполне подходящий ме​тод воз​дая​ния преданного служения для падшей обус​лов​лен​ной ду​ши. [26]

Стих 27
अथ वेणुनिनादस्य त्रयीमूर्त्तिमयी गतिः ।
स्फुरन्ती प्रविवेशाशु मुखाब्जानि स्वयंभुवः ॥
गायत्त्रीं गायतस्तस्मादधिगत्य सरोजजः ।
संस्कृतश्चादिगुरुना द्विजतामगमत्ततः ॥ २७ ॥
атха вен̣у-нина̄дасйа трайӣ-мӯрттимайӣ гатих̣
спхурантӣ правивеш̇а̄ш̇у мукха̄бджа̄ни свайамбхувах̣
га̄йаттрӣм̇ га̄йатас тасма̄д адхигатйа сароджаджах̣
сам̇скр̣таш̇ ча̄дигурун̣а̄ двиджата̄м агамат татах̣ [27]
А затем Гаятри в трехчастном виде, то есть в ви​де ом​кары (а-у-м), как сладостная гармонич​​ная ме​ло​дия истекла из поющей флейты Шри Криш​​ны. Вой​дя в уши Брахмы, она тут же про​яви​​лась на его лото​соподобных устах. Так рожденный из лотоса Брах​ма получил Гая​три, изошедшую из божествен​но поющей флейты Шри Кришны. Это было его по​свя​ще​нием, полученным от Всевыш​не​го Господа, Из​началь​ного Гуру, которое воз​вело его на уровень дваж​ды​рож​ден​ного (двиджи). [27]

Комментарий: Божественный звук флейты Криш​​​ны — это звук истины, сознания и блажен​ства (сач​чид​анан​да​майи); следовательно, в этом бо​жественном зву​​ке при​сут​ствует прообраз Вед. Гаятри — это ве​​ди​ческий раз​мер, сочетающий в сжатой форме и созер​ца​​ние и молит​ву. Более того, Кама-Гаятри является вы​​сочайшей мантрой, поскольку молитва и медитация, содержащие​ся в ней, имеют природу высшей формы бо​жественных игр, чего нет ни в какой иной Гаятри.

Кама-Гаятри — это Гаятри, которую чи​та​ют после во​семнадцатислоговой мантры: клӣм̇ ка̄мадева̄йа вид​ма​​хе пушпаба̄н̣а̄йа дхӣмахи танно ‘нан̇гаx прачо​дайа̄т. Эта Гаятри направляет на​ше внимание на по​сти​жение ли​​лы — божест​венных игр Шри Гопиджана​валлабхи, возлюблен​ного го​пи, по завершении полного сосредото​че​ния на Нем. Она содержит молитву об об​ре​тении [слу​же​ния] тому духовному Богу любви. Во всем духов​ном мире нет более высокой устремленности к бо​же​ствен​ной любви под кровом блаженных взаимо​отношений с Ним.

Как только эта Гаятри проникла в уши Гос​пода Брах​​мы, он очистился, получив посвящение в дважды​рож​денные (двиджи), и начал петь Гая​три.

Любая джива, надлежащим образом получив​шая эту Гаятри, обрела второе, священное рожде​ние. Это второе рож​дение есть выход на духовный уровень, неч​то бес​ко​нечно более высокое по сравне​нию с «посвяще​нием» или «вторым рождением» материально обуслов​лен​ных душ, получаемым со​ответ​ственно их характеру или про​исхождению в материальном мире. Благода​​ря божествен​ному по​священию, то есть благодаря второ​му, духов​ному, рождению, дживы достигают духовного ми​ра — увенчиваются высочайшей славой. [27]

Стих 28
त्रय्या प्रबुद्धोऽथ विधिर्विज्ञाततत्त्वसागरः ।
तुष्टाव वेदसारेण स्तोत्रेणानेन केशवम् ॥ २८ ॥
траййа̄ прабуддхо‘тха видхир виджн̃а̄та-таттва-са̄гарах̣
тушт̣а̄ва ведаса̄рен̣а стотрен̣а̄нена кеш̇авам [28]
Просветленный медитацией на трех​част​ную Га​я​три, Брахма познал океан исти​ны. А затем он поч​тил Шри Кришну, воспев следующим гимном Его не​зем​ную сла​ву, — гимном, во​брав​шим в себя суть всех Вед. [28]

Комментарий: Медитируя на Кама-Гаятри, Брах​ма на​​чал постигать: «Моя душа — вечная слу​жанка Криш​​ны». Хотя, быть может, ему и не были открыты глу​​бо​чайшие тайны такого служения, его способность раз​личе​ния духа и материи достигла то​го уровня, что оке​ан истины оказался доступен его восприятию. Ког​да, в ре​зуль​тате этого, внутри него проявились все из​ре​чения Вед, он запел этот гимн, вобравший в себя глу​​бинную суть всех Вед. И поскольку этот гимн насы​щен вайшна​ва-сид​дхан​той (безупречными фило​соф​скими заклю​че​ниями — истинами вайшнавизма), Шри Чай​танья Маха​прабху научил ему тех из Своих после​до​​вателей, к ко​то​рым Он питал особую благо​склон​ность.

Воспользовавшись благоприятной возмож​но​​стью, ис​крен​​ний читатель может ежедневно на​слаж​​​дать​​ся этим гим​​ном, с преданностью повторяя его. [28]

Стих 29
चिन्तमणिप्रकरसद्मसु कल्पवृक्ष-

लक्षावृतेषु सुरभीरभिपालयन्तम् ।
लक्ष्मीसहस्रशतसंभ्रमसेव्यमानं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ २९ ॥
чинта̄ман̣и-пракарасадмасу калпавр̣кша-
лакша̄вр̣тешу сурабхӣр абхипа̄лайантам
лакшмӣ-сахасра-ш̇ата-сам̇бхрама-севйама̄нам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [29]
Окруженному миллионами древ желаний, в обителях из множеств исполняющих все желания самоцветов, Хранителю коров-дарительниц изобилия, кому всегда с великой любовью служат сотни тысяч богинь Лакшми — Ему — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [29]

Комментарий: Здесь слово чинтамани следует по​ни​​мать в смысле «нематериальный драгоценный ка​мень». Подобно тому как энергия майи форми​рует ма​те​​риальный мир из пяти главных элементов материи, бо​же​ст​венная энергия творит духовный мир из духов​ного ма​териала — чинтaмани. Чинтa​мани, послужив​ший стро​​ительным материалом оби​тели Всевышнего Господа, не​сравнимо более редкий и красивый камень, чем обык​но​венный чинтaмани, известный под назва​нием «фило​софского камня». Обычное древо желаний при​носит пло​ды дхармы, артхи, камы и мокши — пра​ведности, бо​гат​ства, исполнения желаний и осво​бож​дения, в то время как деревья желаний в обители Кришны приносят разно​образнейшие и бесконечные пло​ды божест​венной любви. Обычные кaма-дхену, ко​ро​вы изо​би​​лия, дают молоко вся​кий раз, когда их до​ят, в то время как из вымени коров Голоки постоянно те​чет океан молока — источник божественной люб​ви, про​ливающий духовную радость на чистых пре​данных джив, утоляя их голод и жажду.

Слова лакша-лакша и сахасра-ш̇ата, или сотни ты​сяч (богинь Лакшми) указывают на бесконечные мно​жест​ва; термин сам̇бхрама (описывающий слу​жение Криш​​не этих богинь Лакшми) имеет значе​ние «с серд​ца​ми, исполненными любви»; имя Лакш​ми указывает на прекрасных девушек-пастушек, гопи, а выражение а̄ди-пуруша употреб​ляет​ся в смысле «Тот, Кто являет​ся началом всего су​щего». [29]

Стих 30
वेणुं क्वनन्तमरविन्ददलायताक्षं
बर्हावतंसमसिताम्बुदसुन्दराङ्गम् ।
कन्दर्पकोटिकमनीयविशेषशोभं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३० ॥
вен̣ум̇ кван̣антам аравинда-дала̄йата̄кшам̇
барха̄ватам̇сам асита̄мбуда-сундара̄н̇гам
кандарпа-кот̣и-каманӣйа-виш̇еша-ш̇обхам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [30]
Всегда играющий на флейте, Тот, Чьи глаза — словно лепестки расцветшего лотоса, А голова украшена пером павлина, Чей прекрасный облик имеет оттенок синей тучи, Обладатель несравненной красоты,
пленяющей миллионы богов любви — Ему — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [30]

Комментарий: (Здесь описана несравненная кра​​​со​та Кришны, пленившего сердца жителей Голо​ки). Все​мо​​гущее Сознание, Кришна, обладает Собст​вен​ным ду​хов​​ным образом. Не следует думать, что облик Криш​ны мож​но вообразить, проводя па​раллели с прекрас​ным в ма​териальном мире. Здесь описывается то, что видит Брах​ма в духовном самадхи преданности.

Кришна виртуозно играет на флейте; чарующая че​реда звуков этой флейты пленяет сердца всех живых существ. Как лепесток лотоса проливает сла​дость на наши сердца, так откровение божест​вен​ного видения — глаза Кришны — усиливают безгранич​ную красоту Его луно​по​добного ли​ка. Его особая, неземная красота до​пол​​няется удивитель​ным украшением — па​в​линьим пе​ром, вен​чающим Его голову. Приятный покой разли​ва​ет​​ся в нашем сердце при виде синей дождевой тучи; цвет тела Кришны также подобен туче — Его тело имеет бо​жественный темно-синий оттенок. Да​же если бы мы мог​ли увидеть или представить себе качества бо​га любви это​го мира, умноженные в миллионы раз, они поблекли бы рядом с необыкно​вен​ной красотой Криш​ны. [30]

Стих 31
आलोलचन्द्रक-लसद्वनमाल्यवंशी
रत्नाङ्गदं प्रणयकेलिकलाविलासम् ।
श्यामं त्रिभङ्गललितं नियतप्रकाशं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३१ ॥
а̄лола-чандрака-ласад-ванама̄лйа-вам̇ш̇ӣ-
ратна̄н̇гадам̇ пран̣айакеликала̄-вила̄сам
ш̇йа̄мам̇ трибхан̇галалитам̇ нийата-прака̄ш̇ам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [31]
Вокруг Его шеи — гирлянда лесных цветов, мерно качающаяся из стороны в сторону, с украшением из павлиньих перьев; В руках Его, унизанных драгоценными браслетами, флейта. Вечно наслаждающегося играми любви, Шьямасундару, чей вечный образ пленительно изогнут в трех местах — Того Предвечного Господа Говинду я почитаю. [31]

Комментарий: Текст, начинающийся со слов чин​та̄​​ман̣и-пракара, — это описание обители Бога и бо​жест​вен​​ных имен, первое из которых — Го​винда; текст «вен̣ум̇ кван̣антам...» описывает веч​ный божест​вен​ный об​лик Господа, а в данном тексте описаны Его иг​ры люб​ви, воплотившиеся в шести​десяти четырех ду​ховных ка​че​ст​​вах. В числе этих игр можно найти лю​бое деяние Гос​​пода из разряда Его священных супру​жес​ких отноше​ний, мадхура-расы. [31]

Стих 32
अङ्गानि यस्य सकलेन्द्रियवृत्तिमन्ति
पश्यन्ति पान्ति कलयन्ति चिरं जगन्ति ।
आनन्दचिन्मयसदुज्ज्वलविग्रहस्य
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३२ ॥
ан̇га̄ни йасйа сакалендрийа-вр̣ттиманти
паш̇йанти па̄нти калайанти чирам̇ джаганти
а̄нанда-чинмайа-сад-уджджвала-виграхасйа
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [32]
Я поклоняюсь Тому Предвечному Господу Говинде, Чей образ есть средоточие блаженства, сознания, истины и оттого излучает ослепительное сияние. Любая часть Его духовного тела обладает способностями всех Его органов чувств, тогда как Сам Он вечно наблюдает и хранит неисчислимые духовные и материальные вселенные, властвуя над ними. [32]

Комментарий: Порой в умах людей, ограничен​ных мир​ским знанием, из-за отсутствия у них вкуса к ду​хов​​ному, возникает серьезное сомнение. Слу​шая опи​са​​ния удивительных игр (лил) Кришны, они полагают, что образ Кришны был рожден бо​гатым воображением нескольких ученых мужей, опиравшихся на опыт мир​​​ской жизни. Желая раз​ве​ять подобные весьма опас​ные сом​нения, в данном и последующих трех текстах Брах​ма научно объяс​няет разницу между материальной и духов​​ной при​родой и старается передать понимание Криш​на-ли​лы, постигаемое в глубокой сосредо​точен​ности пол​ностью погруженного в себя чистого сознания (шуд​дха-самадхи).

Цель Брахмы — показать, что тело Кришны со​стоит из вечности, сознания и блаженства, в то время как при​ро​да всех материальных явлений — тьма не​ве​дения. По​мимо этого важного различия между ду​хов​ным и ма​те​ри​альным началами, следует понять основной прин​цип: не​материальное ле​жит в основе и начале всего су​щест​вующего, ибо в Нем вечно присут​ствует Изначаль​ная Лич​ность, различие и разнообра​зие. Вот почему о бо​жест​​вен​ной обители, божествен​ном образе, божествен​ных имени, качествах и играх го​ворится как о зримой реальности.

Ощутить вкус этих удивительных игр может только человек, обладающий чистым и духовным разумом, а также полной свободой от мирских дел и помыслов. Святая обитель, место удивительных деяний, создан​ное из духовных, исполняющих же​ла​ния драгоценных кам​ней, проявлена божест​венной энергией, так же как и образ Кришны — все это нематериально.

Подобно тому, как энергия майя является тенью энер​​гии чит, нематериальной силы, так и создаваемое майей разнообразие есть бледное подобие, тень ве​ли​кого разно​образия немате​риаль​ного мира. Именно по этой при​чине в материальном мире возникает некое по​до​​бие ду​ховного разно​образия. Несмотря на их подо​бие, между ни​ми остается множество различий. Ос​нов​ной порок материального — его низменность, но нема​тери​альная реаль​ность свободна от этого недостат​ка.

Между Кришной и Его телом нет разницы. По​рабо​щен​​ная материей душа и ее тело — два различных на​ча​ла; для изначального немате​ри​ального образа не су​ще​ствует отличия тела и вопло​щенного в теле, тела и его органов, характера и его обладателя — такие отли​чия можно обнаружить лишь у порабощенной материей души. Хотя Криш​на — владелец органов Своего тела, каж​​дый из таких органов — тоже Кришна во всей пол​ноте; в каждой из частей Его тела присутствуют все Его духовные способности. Поэтому Он — неделимая, пол​​ная Духовная Истина.

Как Кришна, так и душа (дживатма) — ду​ховны, и поэтому принадлежат к одной категории. И все же меж​​ду ними существует различие — оно состоит в том, что все духовные качества присутствуют в индивиду​аль​​ной душе в ничтожных пропорциях, Кришна же облада​ет ими в безграничной полноте. Когда джива обретает свою духовную форму, эти качества явно про​являются, но проявляются в ничтожно малой пропор​ции. Когда, по милости Кришны, энергия блаженст​ва — нематери​аль​​ная энергия хладини — нисходит в серд​це живого су​щества, то обретает совершенство, напоминающее со​вер​шен​ство Бесконечного; и тем не менее Кришна обла​да​ет некоторыми особыми качества​ми, делающими Его объектом поклонения всех живых су​ществ. Эти четыре ка​чества не присущи ни Пове​ли​те​лю Вайкунтхи, ни экс​пан​сиям-пуруша​ва​та​рам; они отсутствуют и в богах, возглавляемых Ги​ри​шей (Гос​подом Шивой), не говоря уже о простых дживах. [32]

Стих 33
अद्वैतमच्युतमनादिमनन्तरूप-

माधं पुराणपुरुषं नवयौवनञ्च ।
वेदेषु दुर्ल्लभमदुर्ल्लभमात्मभक्तौ
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३३ ॥
адваитам ачйутам ана̄дим анантарӯпам
а̄дйам̇ пура̄н̣а-пурушам̇ навайауванан̃ ча
ведешу дурллабхам адурллабхам а̄тмабхактау
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [33]
Я поклоняюсь Тому Предвечному Господу Говинде, недостижимому даже посредством Вед, но достижимому преданностью души; Он — единый, непогрешимый, безначальный и бесконечный; Он — начало; и хотя Он — старейший, Он вечно юн и прекрасен. [33]

Комментарий: Слово адваита указывает на еди​ную, не​​делимую Истину; хотя из Него исходит сияние беско​неч​​ного Брахмана и Он распространяет Себя в виде Сво​его частичного проявления Параматмы, тем не менее Он ос​тает​ся неделимым. Слово ачйута оз​на​чает, что хотя Он и приходит в этот мир в виде ми​риад аватар — Своих  пол​​ных экспансий, и бесчис​ленные джи​вы исходят из Не​​го в виде отделенных частиц, тем не менее Он остает​ся Высочайшим Це​лым.

Несмотря на проявление Им Его лил, начиная с лилы рож​дения, Он — анади, безначален. Не​смот​ря на пре​кращение Им Своих проявленных лил, Он — анан​та, бесконечный. И хотя Он без​начален, в играх Своего при​хода на землю Он рождается (адйа). И хо​тя Он — Веч​ная Личность, Он исполнен неувядаю​щей юности.

Глубинный смысл данного стиха состоит в том, что хо​тя Господь обладает множеством разных несовмес​ти​мых качеств, благодаря Его непости​жимому могу​щест​​ву все эти качества абсолютно гармонично соче​таются меж​ду собой. Такова бо​жественная природа, или, иначе го​воря, таково очевидное различие между ду​ховным и ма​​те​риальным телом.

Он держит флейту, а Его прекрасное, изогнутое в трех местах тело лучится безукоризненной юно​стью; Он це​ликом пребывает вне сферы действия болезнен​ных про​​явлений ограниченных времени и прост​ран​ства, при​сущих материальному миру. Он вечно блис​та​ет в Своей бо​жественной обители, всегда находясь в настоящем вре​ме​ни, свободном от прош​лого или бу​дущего. Противоре​чия между фор​мой и содержанием, на​блюдаемые в пере​менчивом материальном мире, пол​ностью отсут​ствуют в царст​​​ве Бога. По этой причине все каче​ства, пред​став​ляю​​​щиеся противоречивыми при рас​смо​трении идей, свя​занных с материальными вре​менем и прост​ранством, веч​но гармонично и неподра​жае​мо соче​та​ются между собой в духовном мире.

Как дживе ощутить эту возвышенную жизнь? Ма​те​​ри​альные способности ее восприятия всегда осквер​не​ны и ограничены несовершенствами време​ни и про​ст​ранства, поэтому она не в силах отка​заться от ма​териальных пред​ставлений. Но если органы восприя​тия бессильны по​стичь духовную природу, то каким же средством мож​но достичь ее?

В ответ Брахма говорит, что царство Бога недос​туп​но по​средством Вед; ведь основа Вед — это звук, а звук — порождение материальной при​роды. Вот по​че​му Веды не могут непосред​ствен​но явить нам нема​териальную Го​локу. Лишь когда Ве​ды насыщаются бо​жественной энер​гией, они спо​соб​ны отчасти явить это Царство. И все же каждая джива способна полу​чить откровение Голоки, когда та же божественная энер​гия воздействует на нее по​сред​ством божест​вен​но​го созна​ния (самвит) благо​даря сосредоточению на глу​бинной су​ти энергии божест​венного блаженства (хла​​дини-шак​ти-сара) (пробуждаю​щей поток предан​но​сти в душе).

Блаженный поток преданности безграничен; он — суть чистого божественного сознания. Такое вос​прия​тие — само сердце преданности: не объявляя о себе как о ка​кой-то особой форме «знания», оно является не​сом​нен​ным признаком безраздельной предан​ности; имен​​но оно открывает дживе царство Голо​ки. [33]

Стих 34
पन्थास्तु कोटिशतवत्सरसंप्रगम्यो
वायोरथापि मनसो मुनिपुङ्गवानाम् ॥
सोऽप्यस्ति यत्प्रपदसीम्न्यविचिन्त्यतत्त्वे
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३४ ॥
пантха̄с ту кот̣и-ш̇ата-ватсара-сам̇прагамйо
ва̄йор атха̄пи манасо мунипун̇гава̄на̄м
со ‘пй асти йат-прападасӣмнй авичинтйа-таттве
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [34]
Йоги следуют путем подчинения себе жизненного дыхания, величайшие мудрецы следуют путем обострения восприятия, тщательно отсеивая все нереальное в поисках лишенного многообразия Брахмана; все они стремятся достичь Неземной Истины, недоступной мирскому разуму;
и после великих усилий, продолжающихся миллиарды лет, им удается достичь лишь границы у Его лотосных стоп — Ему, Предвечному Господу Говинде, я поклоняюсь. [34]

Комментарий: Нектарный вкус чистой предан​ности об​​рета​ют с достижением лотосоподобных стоп Го​вин​ды. «Единст​во с Богом», достигаемое аштан​га-йогами пос​ле миллиардов лет медитации, и рас​творение своего «я» в не​двойственном Брахмане пу​тем созерцания без​личного на​чала, которого в ко​неч​​ном итоге достигают великие философы — по​сле​дователи учения о единст​ве, сидя в течение столь же долгого срока и поочеред​но отвергая эле​менты материального мира: «Не то, не то», — по​гру​​​женные в глубокие размышления о раз​личиях между ма​терией и духом — все эти попытки свя​​заны лишь с внеш​​ней сферой, окружающей лотос​ные стопы Кришны, а не с самими Его стопами.

Весьма важный момент состоит в том, что кай​валья и брахмалая — разрыв связи с материей и рас​творение в Абсолюте — подразумевают пребывание в области меж​ду материальным миром и царством Бога, и пре​взой​ти эти два состояния — необходи​мое условие для познания разнообразия царства Бога. Все достижения идущих этими путями — не более чем отсутствие скор​би, мирской относи​тельности, достигаемое посредством отри​цания. Это никак нельзя назвать счастьем. Даже если ка​кая-то доля «счастья» и просматривается в их бес​​пе​чаль​ном состоянии, оно будет очень скудным и не​зна​чительным. Мало просто избавиться от суще​ство​вания в материальном мире; подлинное совер​шенство состоит в обретении дживой существования в надмир​ной реаль​но​сти. Достичь этого можно лишь по милости Бога, про​являющейся в форме преданности, и никог​да — пу​тем пресных и натужных умозрительных по​стро​е​ний. [34]

Стих 35
एकोऽप्यसौ रचयितुं जगदण्डकोटिं
यच्छक्तिरस्ति जगदण्डचया यदन्तः ।
अण्डान्तरस्थपरमाणुचयान्तरस्थं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३५ ॥
эко ‘пй асау рачйитум̇ джагадан̣д̣а-кот̣им̇
йач-чактир асти джагадан̣д̣ачайа̄ йад антах̣
ан̣д̣а̄нтара-стха-парама̄н̣учайа̄нтара-стхам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [35]
Он — Единая Истина, и Могущество и Могущественный, — И могущество Его проявляется в сотворении миллионов вселенных, неотделимых от Него Самого. Все вселенные пребывают в Нем, и в то же время Он находится внутри каждого атома. Таков Предвечный Господь Говинда,
Которому я поклоняюсь. [35]

Комментарий: В Кришне пребывает высшее не​ма​те​ри​​альное начало — чит, резко отличаю​щееся по при​ро​​​де от материальных стихий. По Своей благой воле и по​​сред​​ством Своей непости​жи​мой энергии Он соз​да​ет бес​​​​чис​лен​ные вселен​ные. Весь мир есть пре​обра​зо​​ва​​ние Его энер​гии. И все же Сам Он всегда пребыва​ет вне пре​де​лов это​го мира; все миры — как духовные, так и ма​те​ри​аль​ные — существуют в Нем, и в то же вре​мя Он, во всей Своей пол​ноте, находится внутри каж​​дой вселен​ной и, более того, внутри каждого атома каждой вселенной.

Вездесущность — не более чем частный аспект Его всемогущества и великолепия. Хотя Он все​про​ни​кающ, тем не менее Он присутствует всегда и везде в Своей безу​пречной форме, исполненной очарова​ния и имею​щей средние (сходные с чело​веческими) пропорции те​ла; таково Его сверх​естественное ве​личие. Данная ис​ти​на подтверждает истинность са​мого разработанного из рели​гиозных учений — уче​ния об одновременном непостижи​мом един​стве и отличии, напрочь опровергая ущербную точку зре​ния майявады и родственных ей импер​сональ​ных доктрин. [35]

Стих 36
यद्भावभावितधियो मनुजास्तथैव
संप्राप्य रूपमहिमासनयानभूषाः ।
सक्तैर्यमेव निगमप्रथितैः स्तुवन्ति
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३६ ॥
йад-бха̄ва-бха̄вита-дхийо мануджа̄с татхаива
сам̇пра̄пйа рӯпа-махима̄сана-йа̄на-бхӯша̄х̣
сӯктаир йам эва нигама-пратхитаиx стуванти
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [36]
Я поклоняюсь Предвечному Господу Говинде, от любви к Которому тают сердца людей. И красота таких людей достигает высшего расцвета —
равно и места, на которых они восседают, их средства передвижения и украшения. Гимнами-мантрами Вед воспевают они Его славу. [36]

Комментарий: Согласно философскому учению о ра​се — предрасположенности чистого сердца, характер пре​данности души может принадлежать к од​​ному из пя​​ти видов: шанта, дасья, сакхья, ватсалья и шрин​гара (безмятежность, служение, братство, родительство и су​пру​​жество). Утверждаясь в присущем им виде пре​​дан​но​сти, слуги Господа несут порученное им слу​же​​ние над​ле​​жащей форме Кришны, достигая в итоге сво​его под​лин​​ного предназначения. В соответ​ствии со своей расой они достигают полного рас​цвета своей сла​вы, обре​тая свой истинный духов​ный образ, надлежа​щее место​по​ло​жение — святое место своего служения и покло​нения, достойные их средства передвижения и на​делен​ные бо​жест​вен​ными качествами украшения, еще более умно​жаю​щие их красоту.

Обладающие шанта-расой достигают мест глу​бо​чай​шего покоя — обителей Брахмана и Парам​атмы; при​вер​женные дасья-расе достигают ве​личест​венной Вай​​кунт​​ха-дхамы, обладающие же чистой сакхья-, ват​​са​лья- и мадхура-расой до​сти​гают Голока-дхамы, рас​положенной выше Вай​кунтхи. Достигнув своего выс​​шего предназначения, они обретают средства и ка​чест​​ва, со​от​ветствующие их расе, и все они поют свя​щенные гим​ны Вед. Определенные разделы Вед при​зывают человека при​нять прибежище в божественном могу​щест​ве и опи​сывают (открывают нам) священные игры Всевыш​него Господа; так и полностью освобож​денные, чис​тые бхак​ты, найдя прибежище в божест​вен​ном могу​ществе, про​дол​жают служить Господу по​сред​ством раз​личных ду​хов​ных методов (киртана и пр.), воспевая славу Его игр. [36]

Стих 37
आनन्दचिन्मयरसप्रतिभाविताभि-

स्ताभिर्य एव निजरूपतया कलाभिः ।
गोलोक एव निवसत्यखिलात्मभूतो
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३७ ॥
а̄нанда-чинмайа-раса-пратибха̄вита̄бхис-
та̄бхир йа ева ниджа-рӯпатайа̄ кала̄бхих̣
голока ева нивасатй акхила̄тма-бхӯто
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [37]
Он вечно пребывает в Своей священной обители Голоке со Своей нематериальной второй природой, собственным «Я» Его энергии блаженства, живым воплощением возвышенных шестидесяти четырех искусств — Шри Радхой, и Ее различными полными экспансиями, Ее наперсницами, чьи сердца исполнены высочайшей расы, радости и блаженства святой любви; Я поклоняюсь Тому Предвечному Господу Говинде, Которым живут души, любящие Его. [37]

Комментарий: Хотя Абсолют един, представляя Со​бой единство энергии и ее источника, посредством Сво​ей энергии блаженства Он вечно пребывает в двух раз​личных формах — Радхи и Кришны. Не​постижимый со​юз любви вечно присутствует как в блаженстве (Хла​ди​​ни), так и в Божественности (Криш​на). Вибхава, при​​чина восприятия этого бла​женства расы, — имеет две составляющих: алам​бана (основание) и уддипана (про​буждающее начало). Пер​вая из них, аламбана, де​лится на две: ашрая — вместилище любви и вишая — объект, на который направлена любовь. Ашрая — это Сама Шри Рад​хи​ка, вместе с Ее разнообразными пол​ными экспан​сиями,  а вишая — это Сам Шри Криш​на. Криш​на — это Говинда, Повелитель Голоки. Вместилище глубокой люб​ви в этой расе олицетворяют гопи. Именно с ними Криш​​на наслаждается Своими веч​​ными играми на Го​локе.

Выражение ниджа-рӯпатайа̄ имеет значение «вмес​те со всеми полными экспансиями, чарами или искус​ства​ми, проявленными потоком энергии блаженства. Этих искусств насчитывается шесть​десят четыре: нр̣​тйам, гӣтам, ва̄дйам, на̄т̣йам, а̄лекхйам, виш̇ешака-ччхе​дйам, тан̣д̣ула-кусума-ван̣и-вика̄ра̄х̣, пушпа̄с-та​ран̣ам, даш̇ана-васана̄н̇га-ра̄га̄х̣, ман̣и-бхӯмика̄-кар​ман, ш̇аййа̄-рачанам, удака-ва̄дйам, удака-гха̄тах̣, читра​йо​га̄х̣, ма̄лйа-грантхана-викалпа̄х̣, ш̇екха​ра̄​пӣд̣а-йоджа​нам, не​патхйа-йога̄х̣, карн̣а-патра-бхан̇​га̄х̣, гандха-йук​тих̣, бхӯшан̣а-йоджанам, аиндра-джа̄​лам, каучу​ма̄ра-йога̄х̣, хаста-ла̄гхавам, читра-ш̇а̄ка̄​пӯ​па-бхакшйа-вика̄ра-крийа̄х̣, па̄нака-раса-ра̄га̄сава-йоджа​нам, сӯчӣ-ва̄па-карман, сӯтра-крӣд̣а̄, пра​хе​лика̄, прати-ма̄ла̄, дурвачака-йога̄х̣, пустака-вача​нам, на̄т̣ика̄кха̄йика̄-дарш̇анам, ка̄вйа-са​масйа̄-пӯран̣ам, пат̣т̣ика̄-ветра-ба̄н̣а-викалпа̄х̣, тарку-карман, так​ша​н̣ам, ва̄сту-видйа̄, раупйа-ратна-парӣкша̄, дха̄ту​ва̄дах̣, ман̣и-ра̄га-джн̃а̄​нам, а̄кара-джн̃а̄нам, вр̣кша̄й​ур​веда-йога̄х̣, меша-кукку​т̣а-ш̇а̄вака-йуддха-видхи, ш̇ука-ш̇а̄рика̄-прала̄па​нам, утса̄данам, кеш̇а-ма̄рдж​джана-кауш̇алам, акшара-муш​т̣и​ка̄-катханам, млеч​чхи​та-кутарка-викалпа̄х̣, де​ш̇а-бха̄ша̄-джн̃а̄нам, пушпа-ш̇акат̣ика̄-нимитта-джн̃а̄​нам, йантра- ма̄тр̣​ка̄, дха̄ран̣а-ма̄тр̣ка̄, сампа̄т̣йам, ма̄насӣ-ка̄вйа-кри​йа̄х̣, крийа̄-викалпа̄х̣, чалитака-йога̄х̣, аб​хидха̄на-ко​ша-ччханда-джн̃а̄нам, вастра-гопа​нам, дйӯ​​та-виш̇е​шам, а̄карша-крӣд̣а̄, ба̄лака-крӣ​д̣а̄накам, ваи-на̄йикӣ-видйа̄, ваиджайикӣ-видйа̄ и ваита̄ликӣ-ви​дйа̄. 

Все эти искусства в образе личностей вечно жи​вут на Голоке, являясь составными частями ра​сы. Боже​ственная энергия Йогамайя также благотворно про​явля​ет их в материальном мире, во время игр Враджи. Именно по этой причине Шри Рупа писал: са​да̄нанта​их̣ прака̄​ш̇аих̣ сваир лӣла̄бхиш̇ ча са дӣвйати, татра​икена пра​ка̄ш̇ена када̄чидж джа​гад антаре, сахаива сва​пари​ва̄​раир джанма̄ди куру​те харих̣; кр̣шн̣а-бха̄​ва̄нуса̄рен̣а лӣ​ла̄​​кхйа̄ ш̇актир ева са̄, теша̄м̇ пари-ка​ра̄н̣а̄н̃ ча там там̇ бха̄вам̇ вибха̄вайет; прапан̃ча-гоча​ра​твена са̄ лӣла̄ пра​кат̣а̄ смр̣та̄, анйа̄с тв апрака​т̣а̄ бха̄нти та̄др̣ш̇йас тад агочара̄х̣; татра пракат̣а-лӣла̄йа̄м ева сйа̄та̄м̇ гама̄гамау, гокуле матхура̄​йа̄н̃ ча два̄рака̄йа̄н̃ ча ш̇а̄рн̇​гинах̣; йа̄с татра татра̄​пракат̣а̄с татра татраива санти та̄х̣. Смысл дан​ных слов состоит в том, что на Го​локе Кришна излу​ча​ет вечно великолепное сияние Сво​их бесчис​лен​ных и бесконечных игр. В материаль​ном мире порой возни​​кают вариации в проявлении этих игр. В Своей семье Всевышний Господь Шри Хари яв​ля​ет игры прихода и ряд других удивительных игр. Также, по Его воле, энергия лилы пробуждает в сердцах Его приближен​ных склонность к тому виду преданности, ко​то​рый со​ответствует их слу​жению. Все игры, доступ​ные взору в материальном мире, есть проявленные дея​ния Бо​га, а невидимые миру игры непроявлены и не вы​ходят за пре​делы Голоки. В Своих проявленных иг​рах Криш​на — частый гость Гокулы, Матхуры и Двара​ки. Все дея​ния, не проявленные в этих трех местах, про​явле​ны в божественной обители, в изначальном Вринда​ва​​не.

Все эти истины подводят нас к мысли о том, что в глу​​бинном смысле не существует различия между про​явленными и непроявленными играми Бога. В своих ком​​ментариях к данной шлоке и в своих комментариях к «Уджджвала-ниламани», а также в «Кришна-сан​дарб​хе» и других возвышен​ных работах наш достопо​чтен​​ный ачарья Шри Джи​ва Госвами сообщает, что проявленные деяния Кришны осуществляются Йога​май​ей; поскольку эти деяния связаны с материальной при​ро​дой, в них присутствуют некоторые мирские, май​и​ческие чер​ты, которым нет и не может быть места в сокро​венных играх духовного мира. Примерами мо​гут слу​жить убиение демонов, внесупружеские отноше​ния, ро​жде​ние и другие игры. Гопи суть Собствен​ные Энер​гии Шри Кришны, вне всяких сомнений, они при​надле​жат Ему — как же можно считать их чужими же​нами? Поэтому некоторые эпизоды про​явленных на Зем​ле игр Кришны, участницы кото​рых считались же​нами других людей, это не более чем преломление в материальном свете явленной нам духовной реально​сти.

Когда мы сможем понять глубинный смысл этих по​​яснений Шри Дживы Госвамипады, в наших серд​цах не останется места для сомнений в этой ис​тине. Шри Джи​​ва Госвами — наш таттвачарья, святой учи​тель духовной истины, и его слова ни​когда не рас​хо​дятся с уче​нием Шри Рупы-Сана​таны, а кроме того, по своей ду​ховной сути, он — од​на из манджари. Та​ким образом, ему открыты все духовные истины. Не сумев уловить су​ти его уче​ния, некоторые толкователи стро​или теории и изобретали собственные объяснения его слов, сде​лав их предметом бесплодных споров.

По словам  Шри Рупы и Шри Санатаны, не​про​яв​лен​​ные и проявленные игры Господа тожде​ственны друг другу во всем за единственным ис​клю​чением — первые про​являются вне матери​аль​ного мира, тогда как вторые явлены в его пределах. Для игр Господа за пределами этого мира хара​к​терна совершенная чис​тота как для со​зерцателя, так и для созерцаемого. Когда, по великой удаче, душа обретает милость Криш​ны, получая благо​даря этому способность пол​но​стью порвать мирские узы и вступить в духовный мир, — и при условии, что далее в своей духовной жизни она достигнет совер​шенства в вос​приятии бесконечного разно​образия духовной расы — она сможет увидеть и нас​ла​дить​ся высшими боже​ственными играми Голо​ки. Такая благословенная душа встечается очень редко; но тот, кто — хотя бы и нахо​дясь в материальном ми​ре — благодаря своему совер​шенст​ву в преданности обрел милость Кришны и ощутил духовную рaсу, будет спо​собен узреть те игры Голоки в играх Гокулы, про​явлен​ных Господом на Земле.

Между этими двумя категориями слуг Господа име​ется существенное различие: до достижения вас​ту-сид​дхи
 способность получить даршан (видение) игр Го​локи всег​да наталкивается на те или иные мате​риаль​ные пре​пятствия. Кроме того, сле​дует признать, что су​ществуют различные уровни дар​шана Голоки, со​от​ветствующие нашему со​вершенствованию в сварупа-сиддхи, непосред​ст​вен​​но определяющему уровень че​ло​века в сварупа-дар​шане — его способности воспри​нимать Реальность.

Люди, закованные в кандалы иллюзии, не обла​да​ют очами преданности; некоторые из таких людей сводят реаль​ность к пестроте иллюзорного мира, а дру​гие, ис​пове​дующие безбожные учения, ищут пол​​ного само​убийст​вен​ного растворения своей лич​нос​ти в Выс​шем Начале. Даже если им удалось на​блю​дать про​явлен​ные игры Господа, в их умах не воз​ни​​кает ниче​го, кроме мирских ассоциаций, нико​им об​разом не связанных с непроявлен​ными игра​ми. Итак, в соот​ветст​вии со сказанным, спо​собность об​ре​те​ния дар​ша​на Голоки соответствует качест​вам человека.

Тонкость этого описания состоит в следующем: как Го​​лока является чистой истиной, так и Гокула чиста и пол​ностью свободна от скверны; однако, посредством ду​​ховной энергии Чит Йогамайи, Го​кула проявляется в материальном мире. Ни в про​явленных, ни в не​про​яв​лен​ных событиях этого царст​ва нет ни малейшего следа осквер​нения, бо​лез​ненности или несовершенст​ва, прису​щих ограни​ченному материальному миру. Ка​жущиеся раз​​​​ли​чия в этих играх — следствие несовер​шенства восприятия созерцающих их джив. Осквернен​ность, бо​лезненность, тщетность, недоразумения, неве​же​ство, нечистота, лицемерие, низменность помыслов, не​при​стой​ность — все это существует лишь в не​оду​хотворен​ном восприятии оценивающих их глаз, ума, разума и эго джив. Они не присущи объекту созер​ца​ния. Чем сво​бод​нее наблюдатель от этих изъянов, тем более он спо​собен к правильному вос​приятию Духов​ной Истины.

Явленная в шастрах (священных писаниях) истина сво​бодна от любой скверны. Чистота или нечистота по​ни​​мания ее зависит от подготов​лен​ности того, кто пы​та​ет​​ся ее постичь. Все упомяну​тые выше шестьдесят че​ты​ре искусства существуют на Голоке в своей из​начальной и чистой форме, лишенной следа материаль​ности. Имен​но уровень чистоты постигающего их че​ловека будет опреде​лять — видит ли он в них какие-нибудь изъяны, низменность или непристойность.

По словам Шри Рупы и Шри Санатаны, какие бы ви​ды игр ни были проявлены в Гокуле, все они по сути сво​ей присутствуют на Голоке и лишены малейшего от​тен​ка материальности. По этой самой причине пара​кия-бхава — взаимоотношения воз​любленных в не​пости​жи​мо чистой форме несомнен​но должны при​сут​ст​вовать на Голоке. Все про​яв​ляемое Йогамайей чисто; когда отно​шения возлюб​ленных устраивает Йогамайя, они уходят кор​нями в чистую Абсолютную Реальность. Давайте по​раз​мыслим над природой этой чистой Аб​со​лютной Реаль​​ности.

Шри Рупа писал: пӯрввокта-дхӣрода̄тта̄ди-ча​тур​​бхедасйа тасйа ту, патиш̇ чопапатиш̇ четипрабхеда̄в иха виш̇рутау; татра патих̣ са канйа̄​йа̄х̣ йах̣ па̄н̣и​гра̄хако бхавет, ра̄ген̣ол-лан̇гхайан дхарм​мам̇ паракӣйа̄​бала̄ртхина̄, тадӣйа-према-сарввасвам̇ буд​хаир упа​патих̣ смр̣тах̣; лагхутвам атра йат прок​там̇ тат ту пра̄кр̣та-на̄йаке, на кр̣шн̣е раса-нирй​йа̄​са-сва̄да̄ртхам ава​та̄рин̣и. Татра на̄йика̄-бхеда-вича̄​рах̣,—на̄сау на̄​т̣йе-расе мукхйе йат парод̣ха̄ ни​га​дйа​те, тат ту сйа̄т пра̄кр̣та-кшудра-на̄йика̄дй ану​са̄ратах̣. Глубоко раз​мышлявший над этими шло​ка​ми Шри Джива так изло​жил их суть: любовные отно​шения юного Кришны, так же как и  игры Его  рож​дения и дру​гие подобные иг​ры — это игры божест​вен​ного  за​блуждения (вибхрама-ви​ласа), вызванного Йога​майей: татха̄пи патих̣ пура-ванита̄на̄м̇ двитӣйо враджа-ванита̄на̄м̇ — в этих словах он выразил эту глубокую мысль. В философских тру​дах Шри Рупы и Шри Санатаны также признается, что  Йога​майя помогает осуществлять игры Божествен​ного заблужде​ния. И все же, поскольку Шри Джи​ва Го​свами про​во​зглашает тождество Голоки и Го​кулы, это неизбеж​но подводит нас к выводу о том, что основанием игр Гокулы служит глубинная Ду​хов​ная Реальность.

Муж — это человек, заключающий брак с де​вуш​кой со​гласно указаниям писаний. Тот же, кто ставит свою лю​бовь превыше всего остального и нарушает за​коны ре​лигии с целью сойтись с женой другого, назы​вается лю​бовником. На Голоке не существует религиоз​ных предписаний, обязы​вающих кого-либо блюсти пра​вила бра​ка, так что там нет института супружества в под​линном смысле этого слова; с другой стороны, так как для гопи не может быть и речи о замужестве за кем-либо, помимо Кришны (ведь гопи изначально при​надле​жат Кришне), то и вопрос о нарушении ими су​пружеского долга тоже не стоит. Сами представ​ления о семейных или вне​брач​ных отношениях (свакия-па​ракия) не могут существо​вать неза​висимо друг от дру​га. В играх Кришны, про​явлен​ных в материальном мире, присутствуют строгие религиозные правила бра​ка; однако Сам Кришна выше любых религиозных обязанностей. Вот по​чему вся сфера божественных отношений влюблен​ных — дело Йога​майи. Престу​пая религиозные обязанности, Кришна нас​лаж​дался взаи​мо​​отноше​ниями со Своими возлюблен​ными, и эти про​являе​мые Йогамайей  «выходящие за гра​ницы нравст​вен​​ности» игры предстают таковыми толь​​ко для людей с мирскими взглядами. Однако в дей​ст​ви​тель​ности в деяниях Кришны нет ничего, что от​ве​ча​ло бы подоб​ным поверхностным и ограниченным воз​зре​ниям.

Паракия-раса — это сущность всех рас; отри​цать ее наличие на Голоке равносильно кощунству. Не​пре​взой​​денная Голока не может быть лишена непревзой​ден​​ного духовного блаженства. Источник всех аватар, Криш​на осо​бым образом наслаж​дается ею на Голоке и особым об​разом наслаждает​ся ею в Гокуле. Поэтому несмотря на оттенок «амо​раль​ности», предстающей мир​​скому гла​зу в Его отношениях с гопи, те же самые отно​шения осо​бым образом в изначально чистом и безупреч​ном виде при​сутствуют на Голоке. Из утвер​жде​ний пи​са​ний «а̄т​ма̄​ра̄мо ‘пй арӣрамат», «а̄тманй ава-руддха-саура​тах̣», «реме враджасундарӣбхир йат​ха̄р​бхаках̣ сва​пратибимба-вибхрамах̣» и прочих со всей очевид​ностью следует, что самодостаточность есть неотъем​ле​мая при​рода Кришны.

В исполненной величия области духовного мира Он проявляет Свою энергию как Лакшми, и взаимо​отно​шения с Ней строятся в полном соответ​ствии с обетами брака. Поскольку там преобладает супружеская форма обладания энергией (свакия-буддхи), раса естествен​ным и прекрасным образом не поднимается выше уров​ня служения, дасья-ра​сы. Однако на Голоке Кришна рас​пространяет Свою Личную энергию в миллионы го​пи и любит их, забыв об обладании. Чрезвычайно дра​го​цен​ные чувства возлюбленных отсутствуют в отноше​ниях бра​​ка, и естественным образом с незапамятных вре​мен гопи ощущают себя «женами других», то есть возлюб​лен​ными, не состоящими с любимым в бра​ке; а Сам Кришна отвечает им, принимая роль любовника, и с помощью Своей любимой спутницы-флейты нас​лаж​дает​​ся лилой, то есть Своими игра​ми, такими, как танец ра​са.

Голока есть вечно совершенное место духовного бла​​женства, расы, находящееся выше любых форм мирской скверны; в том царстве во всем своем совер​шенстве бьет священный источник особого чувства — чувства запрет​ной любви. Более того, атмосфера бла​го​говения и прек​лонения (аишварья), царящая на Вай​кунтхе, приводит к тому, что родительское чувство (ват​салья-раса) по отноше​нию к Источнику всех во​площений также отсут​ст​ву​ет там. Однако в высочай​шем царстве боже​ст​вен​ных супружеских отношений — парама-мад​хурья-майе, Голоке, это чувство присутс​твует, но лишь в своей из​начальной форме. Там вечно живут Нанда и Яшода, однако там Кришна не рож​дается; не рождая своего сы​на, Нанда и Яшода  тем не менее сознают себя Его отцом и матерью лишь в силу чувств, наполняющих их сердца — джайати джа​на-нива̄со девакӣ-джанмава̄дах̣. Со​вер​шенство ра​сы подразумевает вечность этого чувства. Ана​логич​ным образом и в шрингара-расе: поскольку вечно лишь настроение страстной и запретной люб​ви муж​чины и женщины, там не может существо​вать аб​со​лютно ни​чего оскверняющего, и никакие законы пи​саний не на​рушаются. Когда начало Голо​ки проявляется во Врад​же, единственное различие между ними состоит в том, что эти два чувства ка​жут​ся до какой-то степени оск​вер​ненными мирс​кому зрению. Родительское чувство Нанды и Яшо​ды проявляется более «земным» обра​зом — в форме игр рождения Кришны и сопутствую​щих ему событий. Супружеское чувство гопи как «чу​​жих жен» предстает более «земным»  в силу того, что они замужем за Абхиманью, Говардханой и так далее. 

В действительности ни на Голоке, ни в Гокуле не су​ществует никакого повелителя  или супруга, власт​вующего над гопи. Вот почему в писаниях утверж​да​ется: на джа̄ту враджа-девӣна̄м̇ пати​бхих саха сан̇​гамах̣ — го​пи никогда не вступают в интимные отно​шения со сво​ими мужьями. Поэто​му Шри Рупа — ра​са​таттвачарья, божественный учитель науки духов​ной расы, писал о двух видах героя в удджвала-расе (су​пружеских от​но​шениях) — патиш̇ чопапатиш̇ че​ти пра-бхеда̄в иха ви​ш̇ру​​тау, ити — муже и тайном возлюбленном.

В своем комментарии Шри Джива признавал су​пру​жескими отношения Кришны с царицами в Двара​ке, на Вай​кунтхе и ряде других мест, и веч​ными вне​брачными — отношения Кришны в Гокуле и на Го​локе; он форму​лировал это так: патих̣ пура-вани​та̄на̄м̇ двитӣйо врад​жа-ванита̄на̄м̇. В Господе Голо​ки, Голоканатхе, и в Гос​по​де Гокулы, Гокула​натхе, находит полное выражение не связанная брачными узами любовь. Выход Кришны за грани​цы (лангхана) Своей собственной природы (дхар​​​ма) само​доста​точ​но​сти (атмараматва) — един​ствен​​ная причина кажу​ще​гося нарушения им рели​ги​оз​ных правил (дхарма-ланг​хана), вызванного Его склон​ностью к «запретной» любви. Этот вид любви — перво​причина присущего го​пи вечного ощущения себя «чу​жи​ми женами».

Хотя в действительности у гопи нет никаких мужей, по​мимо Кришны, присущее им ощущение — причина на​личия у них природы «чужой жены». Таким обра​зом, ра̄​ген̣оллан̇гхайан дхармам̇ — «любовь превыше за​кона» и прочие, сопутству​ю​щие явления вечно при​сутствуют в божественном царст​ве любви. Во Врадже в какой-то степени об​щие контуры этих отношений ста​новятся до​ступ​ны восприятию мирских глаз.

Итак, на Голоке расы супружеских отношений и «запретной» любви непостижимо едины и отлич​ны, и нельзя признать ни их различие, ни их тож​де​ство. Глу​бинная суть любви вне брака отрицает собствен​ничес​кое чувство владения объектом своей любви и не остав​ляет места для отношений любов​ников в супружеском союзе Господа со Своей боже​ственной энергией; одна​ко отри​цание чувства любви вне брака в супружеских от​ноше​ниях Господа со Своей Личной божественной энер​гией подразуме​вает существование супружеских от​ношений вне религиозных рамок брака. И, примиряя в себе раз​ли​чия обеих идей, на Голоке вечно сияет их высшее и окончательное завершение в высочайшей единой расе — божественных блаженных взаимо​от​ноше​ниях. Воистину, то же самое верно и для Гокулы; лю​бые иные заклю​чения — несомненно результат мир​ских заблуждений. В характере Говинды, Героя уди​ви​тельных игр Голоки, особое место — в своей из​начальной и чистейшей фор​ме — занимают и склон​ность к супружеским, и внесу​пру​жес​ким отно​ше​ниям, выходящие за пределы мирской пра​вед​ности и непра​вед​ности; и хотя то же самое можно ска​зать и про Ге​роя Гокулы, посредничество Йога​майи придает играм Гокулы несколько иной отте​нок.

В ответ на предположение о том, что поскольку все, про​являемое Йогамайей, есть божественная исти​на, созда​ваемая божественной энергией, то да​же поня​тие су​пружеской измены следует считать действи​тель​ным и реально существующим, следует заметить, что при вос​приятии духовной расы может существовать пред​​став​ление о таком чувстве, и в нем также нет изъя​нов, по​скольку у него есть свое основание; осно​ва​нием этим слу​жит наличие со​ответ​ствующего совер​шен​ного чувства в ее источ​нике — в Изначальной Ис​тине; однако урод​ливые мирские ассоциации — не бо​лее чем грязные пред​​ставления, которым нет места в царстве чистого бы​тия.

В действительности мысль, высказанная Шри Джи​вой Госвами, представляет собой верное фило​софское заключение, хотя и противоположное за​клю​чение осо​бым, непостижимым образом также содержит в себе ис​​ти​ну; вовлекаться в бесплодные вздорные споры о су​пружеских и внесупружеских отношениях — зна​чит предаваться греху пусто​словия. Всякий, непред​у​бежден​но и тщательно изу​чающий комментарии Шри Джи​вы Госвами и все комментарии его оппонентов, обя​за​тельно найдет ответ на все вопросы, рожденные его сомне​ния​ми.

Все, что говорит чистый вайшнав — истина, сво​бод​​ная от всех предрассудков; однако все эти пред​ме​ты спо​ров между вайшнавами несут в себе особую тай​ну. Лю​ди, разум которых пребывает во власти за​блуж​дения и бездуховности, в силу не​хват​ки у них чис​т​ых вайшнав​ских качеств неспо​собны понять смысл со​кро​венных и дружеских споров между чистыми вайш​на​вами; они при​пи​сывают им мнимые недостатки — при​страстие к спо​рам и дух нетерпимости к чужим взгля​дам.

Гопӣна̄м̇ тат-патӣна̄н̃ ча. Философский вы​вод, сфор​мулированный Шри Санатаной Госвами в его ком​мен​тарии «Вайшнава-тошани» к этой шло​ке из пяти глав «Шримад-Бхагаватам», повествую​щих о раса-ли​ле, был без колебаний и с глубочай​шим почтением при​​нят чис​тым преданным Шри Вишванатхой Чакра​вар​ти Тха​ку​ром.

При наших попытках понять суть духовных игр в та​ких мирах, как Голока, лучше не забывать о весьма важ​ной детали, милостиво разъясненной Го​свами и Шри​маном Махапрабху: высшая реаль​ность — реаль​ность вы​сочайшей Абсолютной Исти​ны — всегда обла​дает многообразными божествен​ными качествами; ины​ми сло​вами, она всегда находится вне сферы мате​ри​аль​ных ка​честв и ни​когда не лишена многообразия про​явлений. Во взаимоотношениях со Всевышним Гос​подом красота ра​сы, наделенной четырьмя основны​ми атрибутами, ви​бхавой (субъектом и объектом), анубха​вой (при​зна​ками просветления), саттвика-бхавой (при​з​на​ками особого эмоционального состояния) и вья​бхи​​​чари (особыми вто​ростепенными преходящими приз​наками), проявляется в ее разнообразии. Такая пол​​ная разнообразия раса веч​но присутствует на Го​ло​ке и на Вайкунтхе.

Могуществом Йогамайи, на благо преданным, раса Го​локи проявляется в этом мире как раса Врад​жи. Все наблюдаемое в Гокула-расе должно пол​но и ярко про​яв​​ляться в Голока-расе. И раз​личные оттенки в муж​ской и женской природах страст​ной любви тайных воз​люблен​ных, разно​образие переживаемой ими расы, поч​ва, вода, реки, горы, дороги, рощи, коровы и все остальное — все эти составляющие части Гокулы в со​ответствующих формах вечно присутствуют на Голоке. Там отсут​ствует лишь все материальное, припи​сы​вае​мое это​му царству сторонниками поверхностных мир​ских концепций. В со​ответствии с уровнем преданного существуют различные и несходные друг с другом про​явления различных игр Враджи. Трудно сфор​мировать единый критерий, ясно показывающий, что в этих про​явлениях иллюзорно, а что чисто и истинно. Чем более очи преданности умаще​ны и украшены драгоценным баль​замом любви, тем полнее Высшая Чистота по​степен​но откроет Себя. Отто​го-то и нет необходимости в спорах: споры не в силах сделать человека более под​готовленным к восприятию глубины непостижимо тонкого и возвы​шенного царства Голоки. Попытки по​стичь не​пости​жимое подобны бес​плодным попыткам шелу​шить пустую рисовую шелуху. Они ни к чему не при​водят. Вот почему следует отка​заться от попы​ток пос​тичь Духовную Истину своими си​лами и встать на путь преданности. Нужно тщательно из​бе​гать любых занятий, итогом которых стано​вится пред​ставление о всеобщем единстве и отсут​ствии раз​личий.

Свободная от материальной скверны чистая ра​са «за​претной» любви достигается чрезвычайно ред​ко. Она явлена в описании игр Гокулы, ее должны при​нять и ей должны служить рагануга-бхак​ты, — пре​данные слу​ги Господа, следующие путем божественной люб​ви. По обретении со​вер​шенства они достигнут Пре​красной Реальности — Высшей Изначальной Истины. Практика пре​дан​ности, ставящая своей целью обрести страстную лю​бовь к Богу, вновь и вновь осуждается как без​закон​ное и противное религии извращение, ког​да на этот путь ста​новятся люди, не свободные от мир​ских взглядов. С болью наблюдавший подобные про​явления этой при​твор​ной и порочной практики наш таттвачарья Шри Джи​ва страстно желал донести свои разъяснения до людей. Постижение под​лин​ного смыс​ла его взглядов — само по себе признак чистого вайшнавизма. А неуважение к ача​рье посредством по​пыток утвердить иное, противо​полож​ное, учение — это оскорбление, апарадха. [37]

Стих 38
प्रेमाञ्जनच्छुरितभक्तिविलोचनेन
सन्तः सदैव हृदयेषु विलोकयन्ति ।
यं श्यामसुन्दरमचिन्त्यगुणस्वरूपं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३८ ॥
према̄н̃джана-ччхурита-бхакти-вилочанена
сантах̣ садаива хр̣дайешу вилокайанти
йам̇ ш̇йа̄масундарам ачинтйа-гун̣а-сварӯпам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [38]
Садху, чьи глаза умащены бальзамом любви, созерцают в глубине своих сердец Шьямасундару Кришну — обладателя непостижимых качеств.
Ему — Предвечному Господу Говинде — я поклоняюсь. [38]

Комментарий: Шьямасундара — не​постижи​мый, одно​временно обладающий качествами и лишенный ка​честв загадочный образ Кришны. Чистые преданные Гос​​пода, садху, находясь в глубоком самадхи предан​ности (бхакти-самадхи), видят Его в глубине своих сер​дец. Чер​​ный цвет Шьямы — это не тот черный цвет  (шья​​ма), который из​весте​​н в этом мире. Это цвет мира ду​​​​​​хов​​​н​ого раз​но​​образия, дарующего вечную ра​дость. Его не​воз​можно видеть материальными гла​за​ми.

Бхакти-йогена манаси самйак пран̣ихите ‘ма​ле, апа​​ш̇йат пурушам̇ пӯрн̣ам... — исследуя при​роду чис​то​го самадхи Вьясадевы, мы постигнем, что истинный об​​раз Шри Кришны — Пол​​​ная Лич​ность Бога, и Он на​хо​дится в глубине серд​ца Сво​его искреннего бхак​ты, по​гружен​ного в самадхи пре​данности.

Во время Его явления во Врадже, все — как вай​ш​на​вы, так и невайшнавы — могли непосред​ствен​​​но ви​деть Его; но одни лишь вайшнавы по​чи​та​​ли Кришну Врад​​жа-дхамы бесценной драгоценностью своих сер​дец.

Так и теперь, лишенные возможности видеть Его не​​​посредственно, вайшнавы созерцают Кришну  во Вра​д​​жа-дхаме в глубине своих исполненных пре​​дан​но​сти сер​дец. Глаза преданности дживы — это глаза чи​стой души. Чистота видения Кришны про​пор​цио​наль​на развитию пре​данности Господу. Когда практика преданности (садхана-бхакти) приводит к появлению буто​на любви (бхавы), по милости Криш​​ны целебный баль​​зам любви к Богу ук​ра​шает глаза возвышенного вайш​нава. Тогда он обретает возможность получить не​по​сред​ственный дар​шан Криш​ны. Слова «в глубине сво​их сердец» означают, что Криш​на видим в той степе​ни, в какой преданность человека очи​стила его сердце.

Суть в том, что изящно изог​нутый в трех местах об​раз Шьямасундары, царя танцев, играющего на флей​​те — отнюдь не плод воображения. Его можно от​четливо видеть глазами не​замутненного со​знания. [38]

Стих 39
रामादिमूर्त्तिषु कलानियमेन तिष्ठन्
नानावतारमकरोद्भुवनेषु किंतु ।
कृष्णः स्वयं समभवत् परमः पुमान् यो
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ३९ ॥
ра̄ма̄ди-мӯрттишу кала̄нийамена тишт̣хан
на̄на̄вата̄рам акарод бхуванешу ким̇ ту
кр̣ш̇н̣ах̣ свайам̇ самабхават парамах̣ пума̄н йо
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [39]
Множество аватар, таких как Рама, явил в этом мире Господь,
развертывая Свои полные проявления и проявления тех проявлений;
и Он же, Кришна, Сам пришел на Землю — Тому Предвечному Господу Говинде я поклоняюсь. [39]

Комментарий: Изошедшие из Него проявления, или аватары, такие как Рама и прочие, пришли с Вай​кунт​хи. Сам Кришна, вместе с Враджа-дхамой Голоки, тоже ми​лостиво нисходит,  чтобы явить Се​бя в этом ми​​ре. Глу​бина этого текста состоит в том, что и Криш​на Чай​танья, неотличный от Все​выш​него Господа Криш​ны, так​же нисходит в этот мир в Своем из​на​чаль​ном облике. [39]

Стих 40
यस्य प्रभा प्रभवतो जगदण्डकोटि-

कोटिष्वशेषवसुधादिविभूतिभिन्नम् ।
तद्ब्रह्म निष्कलमनन्तमशेषभुतं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४० ॥
йасйа прабха̄ прабхавато джагад-ан̣д̣а-кот̣и-
кот̣ишв аш̇еша-васудха̄ди-вибхӯти-бхиннам
тад-брахма нишкалам анантам аш̇еша-бхӯтам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [40]
Я поклоняюсь Тому Предвечному Господу Говинде, Ибо сила Его и сияние — источник описанного в Упанишадах безличного Брахмана, существующего за пределами этого мира с его миллионами планет и уровней бытия, таких как Земля, предстающий как неделимая, бесконечная Абсолютная Истина
. [40]
Комментарий: Вся совокупность созданных май​ей все​ленных представляет собой четвертую часть могу​щест​​венной энергии Говинды (экапада-ви​​бхути). Без​личный Брахман — высшая истина для этой части царст​ва майи. Брах​​​ман — это сияние, образующее внеш​нюю обо​лоч​​ку духовного ми​ра, составляющего три четверти величия Говин​ды (трипада-вибхути). Он неделим и неизменен, а потому, как сказано (в Упа​ни​шадах), — экам эва̄​дви​тӣйам, то есть един​ствен​ный, и второго та​ко​го не су​ществует. Он безгра​ни​чен и безличен. [40]

Стих 41
माया हि यस्य जगदण्डशतानि सूते
त्रैगुण्यतद्विषयवेदवितायमाना ।
सत्त्वावलम्बिपरसत्त्वविशुद्धसत्त्वं 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४१ ॥
ма̄йа̄ хи йасйа джагад-ан̣д̣а-ш̇ата̄ни сӯте
траигун̣йа-тад-вишайа-веда-вита̄йама̄на̄
саттва̄валамби-парасаттва-виш̇уддха-саттвам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [41]
Я поклоняюсь Предвечному Господу Говинде, Всеблагому, духовному чистому бытию, Его низшая энергия майя, имеющая тройственную природу саттва-, раджо- и тамо-гуны, провозглашает ту мудрость Вед,
которая относится к этому миру. [41]

Комментарий: Творение связано с раджо-гуной. За​тем следует поддержание, связанное с саттва-​гу​ной, и уни​что​жение, связанное с тамо-гуной. Сат​​тва, имею​​щая примеси других гун, является мате​риальной, в то вре​мя как саттва, не смешан​ная с раджо- и тамо-гу​ной, — это высшая по отноше​нию к этому ми​ру, надмир​ная истина веч​но​го бытия. Тот, Чей образ пре​бывает в том мире, есть вишуддха-саттва, Чистая Ис​ти​на, сво​бод​ная от воздействия майи, находящаяся вне матери​аль​​но​го мира и свободная от материальных ка​честв, гун; Он — Личность духовной радости. Майя — это посред​ник, распространяющий ведическое зна​ние, которое упо​ря​дочивает все области жизни и свя​за​но с тремя гунами (траигунья-вишаяка-веда). [41]

Стих 42
आनन्दचिन्मयरसात्मतया मनःसु
यः प्राणिनां प्रतिफलन् स्मरतामुपेत्य ।
लीलायितेन भुवनानि जयत्यजस्रं
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४२ ॥
а̄нанда-чинмайа-раса̄тматайа̄ манах̣су
йах̣ пра̄н̣ина̄м̇ пратипхалан смарата̄м упетйа
лӣла̄йитена бхувана̄ни джайатй аджасрам̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [42]
Тому, чей божественный и всеблаженный образ отражен в умах помнящих о Нем — вечно покоряющем мир в Своей чудесной игре —
Тому Предвечному Господу Говинде я поклоняюсь. [42]

Комментарий: Слова «помнящие о Нем» от​носятся к тем, кто, вняв советам истинных вайшна​вов, садху, хра​нят в своей памяти имя, образ, качества и деяния То​го Вечного Бога любви, пове​ли​теля и пленителя всех богов любви. В их сердцах предстает взору играющий Кришна и Его обитель, и это видение чудесных игр, раз​ворачивающихся в святой обители, затмевает собой все богатства и все наслаждения, какие только можно найти в этом мире. [42]

Стих 43
गोलोकनम्नि निजधाम्नि तले च तस्य
देवी-महेश-हरी-धामसु तेषु तेषु ।
ते ते प्रभावनिचया विहिताश्च येन
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४३ ॥
голока-на̄мни ниджа-дха̄мни тале ча тасйа
девӣ махеш̇а-хари-дха̄масу тешу тешу
те те прабха̄ва-ничайа̄ вихита̄ш̇ ча йена
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [43]
Первой идет Деви-дхама, затем — Махеша-дхама, а выше Махеша-дхамы — Хари-дхама; выше же всех — Его собственный дом, Голока. Повелителю всех сил, присущих каждой из этих обителей — Ему — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [43]

Комментарий: Голока-дхама — это обитель, рас​по​ло​женная выше всех остальных. Созерцая ее в вы​шине из своего царства, Брахма говорит обо всей от​кры​ваю​щей​ся ему последовательности миров. Пер​​вой названа Де​​ви-дхама — это материальный мир; в этом царстве рас​положены четырнадцать кругов бы​тия, первый из которых — Сатьялока. Над ним расположена Шива-дхама; на этом плане существу​ет объятая тьмой об​ласть, извест​ная под именем Ма​​хака​ла-дхама. По дру​гую сторону того царства тьмы расположена ослепи​тель​но сияющая Садаши​ва​​лока. Еще выше — Хари-дхама,  ду​хов​ный мир, Вайкунтхалока.

Энергия Деви-дхамы, величественная майя, и энер​гия Шива-дхамы (время и вся совокупность ма​териаль​ных элементов) пребывают на этих пла​нах в виде энер​гии теневого (абхаса) аспекта полной экспансии Гос​пода (свам​ша), от​разившейся в от​деленных частицах (ви​​бхин​​намшах). Однако энергия Хари-дхамы — это ее ду​хов​ное великоле​пие, а энергия всепленяющей сла​дости и очарова​ния Го​локи есть основа основ прочих видов энер​гии. Все​ми этими энергиями в каждой из этих оби​те​лей прямо и косвенно управляет Го​винда. [43]

Стих 44
सृष्टिस्थितिप्रलयासाधनशक्तिरेका 

छायेव यस्य भुवनानि विभर्त्ति दुर्गा । 

इच्छानुरूपमपि यस्य च चेष्टते सा 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४४ ॥
ср̣шт̣и-стхити-пралайа-са̄дхана-ш̇актир эка̄
чха̄йева йасйа бхувана̄ни вибхартти дурга̄
иччха̄нурӯпам апи йасйа ча чешт̣ате са̄
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [44]
Тень духовного, божественного могущества существует в личностном образе, в образе Майи — энергии, вершащей созидание, поддержание и уничтожение. В мире ее почитают как «Дургу»; Тому, Чью волю она претворяет — Ему — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [44]

Комментарий: (Здесь говорится о божестве, пра​вя​щем в упомянутой выше Деви-дхаме). Этот мир, в ко​то​ром живет Брахма, воспевающий славу Господа Го​ло​​ки, — мир, включающий в себя четыр​надцать уров​ней бытия, — есть «Деви-дхама», ко​то​рой повелевает бо​гиня Дурга. У нее десять рук, олицетворяющих де​сять карм — очистительных ри​туалов. На ее удиви​тельные доб​лесть и героизм ука​зывает средство ее пере​движения — лев. Она — великий усмиритель порока, о чем свиде​тель​​ствует пре​дание об убиении ею Махи​ша​суры, демо​на-буй​во​ла. Она — мать Карттики и Гане​ши, что указы​вает на присущие ей красоту и ус​пех, которых оли​це​тво​ряют эти ее сыновья. Ее мес​то — между мате​риаль​ными ипостасями Лакшми и Сара​свати — покровитель​ницами материального изоби​лия и зна​ния. Для пре​сечения зла она несет двадцать ви​дов оружия, симво​лизи​рующих много​образные ве​ди​чес​кие религиозные обязанности. Она держит укра​ше​ние-змею, олице​тво​ре​ние вели​чия беспощад​ного време​ни. Все это — отличи​тель​ные черты Дурги.

Во власти Дурги находится дурга. Слово дур​га оз​начает «тюрьма». Когда дживы, порождаемые погра​нич​ной энергией Бога, отворчиваются от Криш​​ны, тюрь​ма, в которую они попадают — это дурга Дурги. Ору​ди​ем на​ка​зания в этой тюрьме служит колесо кармы; ее обя​зан​ность, поручен​ная Го​вин​дой, подобными ис​пра​ви​тель​ными ме​ра​ми перево​спи​тывать враждебных Господу джив, и она посто​янно занята этим. Когда же дживам вы​падает удача обрести садху-сангу, святое обще​ние с чис​тыми слу​гами Бога, то они забывают о своей враж​дебности и снова поворачиваются к Господу — тогда, по воле Говинды, та же самая Дурга стано​вится при​чиной их освобождения.

Вот почему благоприятно показывать «надзира​те​лю» Дур​ге свое желание исправиться, чтобы убла​жить ее и снис​кать ее истинную милость. А такие благо​сло​вения, как богатство, хороший уро​жай, крепкое здо​ровье чле​нов семьи и т.д. — сле​дует воспринимать лишь как обман​чивую милость Дур​ги. Для того чтобы вводить в заблуж​дение ду​ши, отвернувшиеся от Криш​ны, Дурга проявляет в материальном мире десять сво​их ипо​стасей, име​нуемых Дашамахавидьей и де​мон​стри​​рующих «иг​ры материальной психической энер​гии».

Душа — это частица сознания. Когда она со​вер​шает про​ступок, отворачиваясь от служения Кришне, она попадает под власть влекущей силы майи; такую ув​лекшуюся майей душу Дурга тот​час облекает в по​кровы плотного тела, состоящего из пяти главных ма​териаль​ных начал, их про​явле​​​ний и одиннадцати чувств. Это те​ло подобно арес​тантской одежде. Затем она ввергает его в круго​ворот кармы. Оказавшаяся в этом кругово​роте джива испытывает радость и печаль, она наслаж​дает​ся в раю и страдает в аду, и так без кон​ца — снова и снова. Помимо этого, Дурга дает ей тон​кое тело, нахо​дящееся внутри плотной оболочки и со​стоящее из ума, разума и эго. Оставив одно плотное тело, джива в своем тонком теле пере​селяет​ся в другое плотное тело. До осво​бождения она не может покинуть свое тонкое тело, обра​зо​ван​ное ее преступными жела​ниями. Но когда она ос​тав​​ляет свое тонкое тело, она омывается в водах реки Вираджи и попадает в обитель Господа Хари.

Все эти обязаности Дурга исполняет по воле Говин​ды; виладжджама̄найа̄ йасйа стха̄тум ӣкша̄-патхе ‘му​йа̄, вимохита̄ викаттханте мама̄хам ити дурд​дхи​йах̣ — эти слова «Бхагаватам» опи​сывают отноше​ния Дурги с дживами, враждеб​ными к Кришне. Та​кова Дур​га, почи​таемая в материаль​ном мире. Однако Дурга, упомя​нутая в мантре, служащей внешним по​кро​вом оби​тели Господа — трансцендентная служанка Криш​ны. Тень-Дурга ис​полняет свои обязанности в ми​ре в качест​ве ее под​чиненной. Рекомендуем чи​тателю (санскрит​ский) комментарий (Шри Дживы) к третьей шлоке. [44]

Стих 45
क्षीरं यथा दधि विकारविशेषयोगात्
सञ्जायते न हि ततः पृथगस्ति हेतोः
यः शम्भूतामपि तथा समुपैति कार्य्याद्
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४५ ॥
кшӣрам̇ йатха̄ дадхи вика̄ра-виш̇еша-йога̄т
сан̃джа̄йате на хи татах̣ пр̣тхаг асти хетох̣
йах̣ ш̇амбхута̄м апи татха̄ самупаити ка̄рййа̄д
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [45]
Взаимодействуя с другим веществом, молоко превращается в простоквашу, и все же простокваша не отлична от молока, из которого она возникла. Подобно этому, я поклоняюсь Тому, Кто для выполнения особой миссии принимает природу «Шамбху», — Предвечному Господу, Говинде. [45]
Комментарий: (Здесь разъясняется глубинная при​ро​​да описанного выше Шамбху, повелителя Ма​хеша-дха​​мы). Шамбху не является другим, не​за​ви​симым от Криш​ны «Богом». Те, кто при​держи​вает​ся другого мне​​​ния, оскорбляют Все​выш​него Госпо​да. Власть Шамб​ху ограничена вла​стью Говинды, и потому на са​мом деле Они — единая и неделимая Истина. Природа их тож​дества пояснена примером, в котором молоко ви​до​из​меняется, обретая свойства простокваши при со​при​​косновении с чем-то кис​лым. Подобно этому, когда Гос​подь принимает иной облик, Он не становится не​за​ви​си​мым.

Тамо-гуна, материальное качество инертности, ка​чество крошечности, присущее пограничной энер​гии, и ничтожная доля смеси энергии божествен​ного со​зна​ния (самвит) и энергии блаженства (хла​​дини) — со​четание этих трех начал при​во​дит к появлению но​вого ка​чества. Форма удален​ного аспекта полной экс​пансии Всевыш​не​го Гос​пода, слившаяся с этой качест​венно но​вой фор​мой, образует отблеск Божественно​сти в образе муж​ского органа, Господа Шамбху, проявления Сада​шивы; а из Шамбху появляется Рудрадева.

Как действенная причина творения, в форме со​во​купности всех мате​ри​​альных элементов, как поддержи​ваю​щий мир (Покоритель демонов), а также разруши​тель мира Говинда нисходит как Гуна​ва​тара (авата​ра-покровитель одного из трех ка​честв материальной при​​ро​ды) в образе Шам​​бху — отделенной части, наде​лен​ной природой полной экспансии Господа. Шамбху как «По​​ве​ли​тель вре​мени» упомянут в священных пи​са​ниях и со​ответ​ствующие цитаты приведены в (сан​скрит​​ском) ком​​ментарии (Шри Дживы).

Смысл таких изречений «Шримад-Бхагаватам», как ваишн̣ава̄на̄м̇ йатха̄ ш̇амбхух̣ и не​которых других, про​​возглашающих славу Шамбху как ис​тин​ного вайш​нава, заключается в том, что Шам​бху, покор​ный воле Говинды и посредством своей энергии времени, соеди​няет​ся с Дур​гадеви и вы​полняет возложенные на него функции. Во мно​жестве священных писаний, начиная с Тантр, он да​ет людям различные формы религии, об​разую​щие для джив,  находящихся на разных ступе​нях развития, как бы лестницу, позволяющую им дос​тичь преданности Бо​гу, бхакти. По благотвор​ной воле Говинды он кос​вен​ным образом защищает и питает чис​тую преданность Гос​поду, шуддха-бхак​ти, пропо​ведуя учение майявада (философское учение об иллю​зии) и разного рода под​делки под священные писания.

Шамбху в значительной мере наделен пятью​деся​тью ка​чествами дживы, и, до некоторой сте​пени, пятью ве​ли​кими качествами, недоступ​ными для обычных джив. Вот почему Шамбху нельзя от​нести к категории джи​вы; он — повелитель джив (Ишвара), хотя и обладает при​ро​дой отделенной части (вибхиннамши) Все​вышнего Гос​пода. [45]

Стих 46
दीपार्च्चिरेव हि दशान्तरमभ्युपेत्य 

दीपायते विव्रतहेतुसमानधर्म्मा 

यस्तादृगेव हि च विष्णुतया विभाति 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४६ ॥
дӣпа̄рччир эва хи даш̇а̄нтарам абхйупетйа
дӣпа̄йате вивр̣та-хету-сама̄на-дхармма̄
йас та̄др̣г ева хи ча вишн̣утайа̄ вибха̄ти
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [46]
Как пламя одного светильника, переданное другому, горит отдельно как распространившаяся причина, с той же самою силой огня, так и Воссиявший в движущейся природе (природе Вишну) — Ему — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [46]

Комментарий: (Здесь дано описание правящих Бо​жеств Ха​ри-дхамы, полных экспансий Господа, Кото​рые извест​ны как Хари, Нараяна, Вишну и т.д.). Ви​ласа-мурти (наделенная полнотой ка​честв фор​ма, обла​дающая, в общем, тем же могу​ществом) Криш​ны — это Нараяна, Властелин па​ра​​вьйомы (Вай​​кунтхи). Экспан​сия Нараяны — первая пове​ле​​вающая аватара, или Пурушаватара (Каранода​кашайи), экспансией этой Пуру​шава​тары является Гарбходакашайи, а экспансия Гар​бхо​дакашайи — Кширодакашайи Виш​ну. Имя Гос​по​да «Вишну» ука​зывает на Его всеведе​ние и вез​де​​сущ​ность.

В данной шлоке описано положение Кширо​да​ка​​шайи, то есть разъяснен принцип полной экс​пан​сии другой пол​ной экспансии Господа. Вишну, ава​та​​ра саттва-гуны, принципиально отличен от Шам​бху — начала, включаю​щего в себя смесь ма​тери​альных качеств и черт. Лич​ност​ное про​​явление Го​вин​ды — Виш​ну, это та же самая сущ​​ность. Оба они — во​пло​щение чистого бытия. Про​яв​​лен​ная при​чи​на, Виш​ну — той же при​роды, что и Го​​вин​да.

К материальному качеству саттва-гуны всегда до не​которой степени примешаны качества раджо​-гуны или тамо-гуны, и потому она никогда не бы​вает чиста. Брах​ма проявляется в раджо-гуне и является от​де​лен​ной части​цей (вибхиннамшей), на​деленной властью пол​ной экс​пансии (свамши); а Шамбху проявляется в тамо-гуне майи и ана​логичным образом является от​деленной частью, которая наделена властью полной экс​пансии Гос​пода. Оба они — отделенные части, пос​кольку рад​жо- и тамо-гуны майи столь удалены от чис​той, беспримес​ной духовности, что и Брахма и Шамб​ху, проявляю​щиеся в этих качествах природы, то​же весьма удалены от Самого Господа (сваям-рупы), или же Самого Гос​по​да, являющего Свои разно​образ​ные формы (тад экат​​ма).

Саттва-гуна майи имеет примесь дру​гих гун, а гуна​​ватара Вишну приходит лишь в неосквер​нен​ной час​​ти саттва-гуны — части абсолютно чис​того, не​ма​териаль​ного бы​тия. Поэтому Вишну — целая, наде​лен​ная всей пол​нотой качеств, экспан​сия (свамша-ви​ласа) и Все​мо​гущее Начало (Махе​шва​ра-таттва); Он не свя​зан с май​ей, и все же Он — повелитель майи. Вишну — это про​явление Соб​ственной при​роды Говинды, которая яв​ляется при​​чиной (всех экспансий Господа). Все вели​ко​леп​ные качества Го​винды присутствуют в Его Виласа-мур​​ти, полной экспансии Нараяне. Это оз​начает, что в Нараяне в пол​ном объеме присутствуют шесть​​​десят ка​честв. По этой причине, хотя Вишну и счи​тается гунава​тарой, воплощением Бога, при​хо​дя​щим в матери​аль​ный мир, Его Личность не осквернена гу​нами, или качества​ми майи, в отли​чие от Брахмы и Ши​вы; воплощение Нараяны в образе Маха​-Вишну, воплощение Маха-Виш​ну в образе Гарбхо​дакашайи и во​площение Вишну в образе Кширо​дашайи — при​ме​ры динамичной природы Абсо​лю​та. Вишну — это Бог, а две других гунаватары и прочие бо​жества — это существа, подвластные Ему, которым Он доверяет оп​ре​делен​ные посты.

Говинда — тот изначальный, высший «све​​​тиль​​​ник»; «вос​пламенившись» от Его виласа-мурт​​​и, все пол​​ные экс​пансии (свамша), аватары, такие как Ма​ха-Виш​ну, Гарбхо​дакашайи, Кширодакашайи, Ра​ма и про​​чие, ярко сияют на своих местах как от​дель​ные све​тиль​ники, благо​даря духовной энер​гии Г​о​​винды
. [46]

Стих 47
यः कारणार्णवजले भजति स्म योग- 

निद्रमनन्तजगदण्डसरोमकूपः । 

आधारशक्तिमवलम्ब्य परां स्वमूर्त्तिं 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४७ ॥
йах̣ ка̄ран̣а̄рн̣ава-джале бхаджати сма йога-
нидра̄м ананта-джагад-ан̣д̣а-сарома-кӯпах̣
а̄дха̄ра-ш̇актим аваламбйа пара̄м̇ свамӯрттим̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [47]
Содержащий бесчисленные вселенные в порах Своего тела, принимает Он Свой великолепный образ Шеши, Личностный источник всемогущих сил;
Возлежащему на водах Причинного океана, наслаждающемуся священным сном. Тому Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [47]

Комментарий: (Здесь говорится об Ананте, при​ни​маю​щем форму ложа Маха-Вишну). Бесконеч​ное ло​же, на котором возлежит Маха-Вишну, — эта Бес​конечность есть аватара, имеющая природу слу​ги Криш​ны; Он известен под именем Шеши. [47]

Стих 48
यस्यैकनिश्वसितकालमथावलम्ब्य 

जीवन्ति लोमबिलजा जगदण्डनाथाः । 

विष्णुर्महान् स इह यस्य कलाविशेषो
गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४८ ॥
йасйаика-ниш̇васита-ка̄лам атха̄валамбйа
джӣванти лома-биладжа̄ джагад-ан̣д̣а-на̄тха̄х̣
вишн̣ур маха̄н са иха йасйа кала̄-виш̇ешо
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [48]
Жизни Брахмы и богов вселенных, рожденных из пор божественного тела Маха-Вишну, длятся лишь один выдох Маха-Вишну; А Маха-Вишну — это часть части Того Предвечного Господа, Говинды, Которому я поклоняюсь. [48]

Комментарий: Этот стих описывает всемогу​щест​во и величие Господа Вишну. [48]

Стих 49
भास्वान् यथाश्मशकलेषु निजेषु तेजः 

स्वीयं कियत् प्रकटयत्यपि यद्वदत्र । 

ब्रह्मा य एष जगदण्डविधानकर्त्ता 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ४९ ॥
бха̄сва̄н йатха̄ш̇ма-ш̇акалешу ниджешу теджах̣
свӣйам̇ кийат пракат̣айатй апи йад-вад-атра
брахма̄ йа еша джагад-ан̣д̣а-видха̄на-картта̄
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [49]
Как Сурья-Солнце являет свой свет, частично отразившийся в драгоценностях, в честь него названных «Сурья-канта», так и давший Брахме способность творить всю материальную вселенную Господь —
это Предвечный Господь Говинда, Которому я поклоняюсь. [49]

Комментарий: Существует два вида Брахм. В опре​де​​ленные эпохи, когда в мире есть достойная джи​ва, мо​гущество Господа нисходит на эту джи​ву; занимая со​​ответствующее положение, она ис​пол​няет роль Брах​мы по сотворению Вселен​ной. В те же эпохи, когда Брах​ма преды​дущей эпо​хи достигает освобождения, а та​кая до​стой​ная джи​ва отсутствует, Криш​на направ​ляет собст​вен​​​ную энер​гию, чтобы создать раджо​-гу​на​аватару-Брах​му. На самом деле Брах​ма выше обыч​ной дживы, одна​ко и не боже​ственен в полной мере; и Боже​ствен​ность в боль​шей степени присутствует в Шам​б​​ху, опи​сан​​ном ранее.

Глубинный смысл данного текста состоит в том, что пять​​десят качеств обычной дживы присутствуют в Брах​​ме в большей степени, чем у дживы, и, более то​го, он отчасти обладает еще пятью качествами, которые от​сут​ст​вуют у джив. Но еще в боль​шей степени этими пятью​десятью каче​ства​ми и пятью другими качествами обла​дает Шам​бху. [49]

Стих 50
यत्पादपल्लवयुगं विनिधाय कुम्भ- 

द्वन्द्वे प्रणामसमये स गणाधिराजः । 

विघ्नान् विहन्तुमलमस्य जगत्त्रयस्य 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५० ॥
йат-па̄да-паллава-йугам̇ винидха̄йа кумбха-
двандве пран̣а̄ма-самайе са ган̣а̄дхира̄джах̣
вигхна̄н вихантум аламасйа джагат-трайасйа
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [50]
Тому, Чьи лотосные стопы, ради обретения силы сокрушать препятствия в трех мирах, всегда удерживает Ганеша на паре шишек своей слоновьей головы — Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [50]

Комментарий: Ганеша обладает особой силой — спо​​собностью устранять любые препятствия, и поэтому лю​​ди поклоняются ему. Он суть почита​емый Брах​ман, обладаю​щий качествами, и этому он обя​зан положе​нием од​ного из пяти главных божеств. Ганеша испол​няет обя​занности бога, наделенного особыми полно​мо​чиями. Вся его слава пожалована ему милостью Говин​ды. [50]

Стих 51
अग्निर्मही-गगनमम्बु-मरुद्दिशश्च 

कालस्तथात्ममनसीति जगत्त्रयाणि । 

यस्माद्भवन्ति विभवन्ति विशन्ति यञ्च 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५१ ॥
агнир-махӣ-гаганам-амбу-маруд-диш̇аш̇ ча
ка̄лас татха̄тма-манасӣти джагат-трайа̄н̣и
йасма̄д бхаванти вибхаванти виш̇анти йан̃ ча
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [51]
Огонь, земля, небо, вода и воздух, пространство, время, душа и ум — из этих девяти стихий созданы три мира. Тому, из Кого стихии возникают,
Тому, в Ком они пребывают, Тому, в Кого они входят в конце — Тому Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [51]

Комментарий: В трех мирах нет ничего, кроме пяти сти​​хий, направлений (пространства), времени, дживы и ума, интеллекта и эго, образующих тонкое тело обуслов​лен​​ной души. Искатели возвышенного положе​ния, кар​ми, приносят жертвы огню; обыва​тели не зна​ют ничего, кро​​ме этого мира, состоя​щего из девяти вос​при​ни​маемых чувст​​вами стихий. Что же касается со​стояния внутренней ра​​дости (со​стояния атмарама), к которому стремятся хо​лод​ные искатели освобожде​ния, джнани, то джива са​ма по себе и есть то полное ра​дости блаженное «я». То, что философия санкхьи имену​ет пра​кри​ти (при​родой) и атмой (душой), перечислено сре​ди этих девяти стихий.

Смысл текста состоит в том, что любая стихия из чис​​ла указываемых последователями любой из систем фи​лософии входит в число этих девяти ос​нов​ных на​чал; а Шри Говинда — причина возни​кновения, су​щест​вова​ния и уничтожения всех этих эле​ментов. [51]

Стих 52
यच्चक्षुरेष सविता सकलग्रहाणां 

राजा समस्तसुरमूर्त्तिरशेषतेजाः । 

यस्याज्ञया भ्रमति संभृतकालचक्रो 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५२ ॥
йач чакшур еша савита̄ сакала-граха̄н̣а̄м̇
ра̄джа̄ самаста-сура-мӯрттир-аш̇еша-теджа̄х̣
йасйа̄джн̃айа̄ бхрамати сам̇бхр̣та-ка̄ла-чакро
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [52]
Бесконечно излучающее свет и жар, Солнце — царь всех планет  и прибежище всех богов — олицетворенное око вселенной. Тому, по Чьей воле Солнце, взошедшее на колесо времени, ходит по своей неизменной орбите — Тому Предвечному Господу, Говинде, я поклоняюсь. [52]

Комментарий: Есть множество сторонников ве​ди​чес​​ких форм религии, поклоняющихся Солнцу как Брах​ма​ну; бог Солнца Сурья — один из пяти главных бо​гов
. Существует также множество дру​гих людей, на​зываю​щих тепло причиной мира и, следовательно, при​знаю​щих Солнце — как един​ственный источник теп​ла — осново​полагающей, ко​ренной причиной мира. Так или иначе, Сурья — божество, управляющее теп​лом, светом и энергией мира, и, таким образом, он — бог, наделен​ный определенным могуществом. По ука​за​нию Всевыш​него Господа Говинды Солнце послушно ис​полняет пору​ченное ему служение. [52]

Стих 53
धर्म्मोऽथ पापनिचयः श्रुतयस्तपांसि 

ब्रह्मादिकीटपतगावधयश्च जीवाः । 

यद्दत्तमात्रविभवप्रकटप्रभावा 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५३ ॥
дхарммо ‘тха па̄паничайах̣ ш̇рутайас тапа̄м̇си
брахма̄ди-кӣт̣а-патага̄вадхайаш̇ ча джӣва̄х̣
йад датта-ма̄тра-вибхава-пракат̣а-прабха̄ва̄
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [53]
Я поклоняюсь Предвечному Господу Говинде; дарованной Им силой проявляется энергия праведности и неправедности, также всех видов греха, шрути, подвижничества, и энергия всех существ — от Брахмы до червя и насекомого. [53]

Комментарий: Слово дхарма — «правед​ность», или «долг», относится к варна-дхарме и ашрама-дхарме — со​​циально-религиозным нор​мам по​ве​дения, собранным в двадцати книгах за​кона (смрити), которые восходят к Ве​дам. Варна-дхарма под​разделяет людей в соот​ветст​​вии с их природой на четыре социальные груп​пы — брах​​манов, кшатри​ев, вайшьев и шудр. Ашра​ма-дхарма ус​та​на​в​лива​ет для людей соответ​ствую​щих ка​честв че​ты​ре фор​​маль​ных духовных стату​са — брах​ма​чари, гри​​хаст​ха, ванапрастха и сан​ньяси. Все нор​мы пове​де​​ния человека определе​ны в рам​ках этих  двух дхарм — вар​ны и ашра​ма.

Выражение «все виды греха» указывает на кор​ни гре​ха — неведение и греховное желание, а так​же на тяж​​кие грехи, менее серьезные грехи и мел​кие виды гре​​хов: махапатака, анупатака, патака и т.д., то есть на все виды недозволенного пове​дения. Слово шру​ти отно​сится к Риг-, Сама-, Яджур- и Атхарва-ве​дам, наряду с Упанишадами, венчающими Веды. Слово «подвижни​чество» отно​сится ко всем формам практики, которым надлежит следовать во имя углуб​ле​ния религиозности и праведности. Во многих слу​чаях (при следовании пу​тем восьмиступенчатой си​стемы йоги ради дости​жения освобождения и слияния с Брахманом) предписываются весьма суровые формы практики, к примеру — подвиж​ни​чество панча-тапа и ряд других.

Все перечисленные выше явления пребывают в сфе​ре круговорота материальной деятельности, или кармы обусловленных душ, меняющих свои тела в пределах 8 400 000 видов жизни, таких как боги, демоны, люди, на​ги, киннары, гандхарвы и про​чие — от Брахмы до са​​​мого ничтожного насеко​мого. Каждая из них обла​дает определенными силами, дающими им способность к оп​ре​де​ленным видам деятельности, но эти силы не при​​​ходят сами собой — они лишь проявление могу​щест​ва, пред​определенного для них Шри Говиндой. [53]

Стих 54
यस्त्विन्द्रगोपमथवेन्द्रमहो स्वकर्म्म- 

बन्धानुरूपफलभाजनमातनोति । 

कर्म्माणि निर्द्दहति किंतु च भक्तिभाजां 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५४ ॥
йас тв индрагопам атхавендрам ахо свакармма-
бандха̄нурӯпа-пхала-бха̄джанам а̄таноти
кармма̄н̣и нирддахати ким̇ ту ча бхакти-бха̄джа̄м̇
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [54]
И будь то крошечное насекомое индрагопа или великий царь богов Господь Индра, — Он беспристрастно награждает все души, идущие путями кармы, плодами, заслуженными ими; но — великое чудо! — Он сжигает до корня всю карму почитающих Его душ, я поклоняюсь Ему —
Предвечному Господу Говинде. [54]

Комментарий: Всевышний Господь беспри​страст​но по​​сылает обусловленным душам плоды их кармы — пло​​ды их мирских деяний; в зави​си​мо​​сти от их поступ​ков в прошлом Он определяет то, что они будут делать в бу​дущем. Но Своим пре​данным слугам Он дарует осо​​бую милость. Огнем Своего суда Он очищает все их пра​вед​ные и непра​ведные кармы, устраняя корень кармы — неве​жество и желание творить карму.

Хотя карма безначальна, она тем не менее уни​что​жи​​​ма. Карма неуничтожима для тех, кто дей​ствует в на​​деж​де насладиться плодами своих дея​ний; для них по​рочный круг кармы никогда не завершится. Даже ре​ли​гиозные обязанности сан​ньясы — это особый тип кар​мы, соответствующий определенному религиозному ста​ту​су. До тех пор, пока человек, занимающийся та​кого рода деятель​ностью, жаждет ее плода — освобо​ждения, его соблюдение санньясы не может понра​вить​ся Криш​не и принести Его милость. Санньяси пожи​на​ют пло​ды сво​ей кармы, и даже когда их действия в выс​​шей сте​пени очищаются от желаний, они обре​тают все​го лишь нич​тожный плод — простую удов​лет​во​ренность в самом себе (атмарамата).

Но истинные бхакты занимаются священным слу​же​ни​ем Кришне, стараясь угодить Ему, пол​ностью за​быв даже о тени мимолетных желаний или незави​си​мых от Бо​га усилий в джнане, карме и прочем. Криш​на пол​ностью устраняет всю их карму, все побуждения к карме и неведение. Не​смотря на Свою беспристраст​ность, Криш​​​на питает особую любовь к предавшимся Ему вайш​навам, и эта любовь — великое чудо. [54]

Стих 55
यं क्रोधकामसहजप्रणयादिभीति- 

वात्सल्यमोहगुरुगौरवसेव्यभावैः । 

सञ्चिन्त्य तस्य सदृशीं तनुमापुरेते 

गोविन्दमादिपुरुषं तमहं भजामि ॥ ५५ ॥
йам̇ кродха-ка̄ма-сахаджа-пран̣айа̄ди-бхӣти-
ва̄тсалйа-моха-гуру-гаурава-севйа-бха̄ваих̣
сан̃чинтйа тасйа садр̣ш̇ӣм̇ танум а̄пур ете
говиндам а̄ди пурушам̇ там ахам̇ бхаджа̄ми [55]
Сосредоточившие на Нем все свои помыслы, на путях гнева, любви или дружбы, страха, родительской нежности, заблуждения, почитания и служения, обретают тела, по форме и природе соответствующие характеру их медитации. Я поклоняюсь  Тому Предвечному Господу Говинде. [55]

Комментарий: Обычно преданность подразде​ля​ют на два типа: регламентированную и спон​тан​ную — вай​дхи и рагатмика. Преданность на первых этапах раз​вития ве​ры, воспитываемая в про​цессе следования наставле​ни​ям гуру и писаний, пробуждается верностью указа​ниям этих писаний, так что настроение предан​ности ос​та​ет​ся всег​да ограниченным их сферой. Но с по​сте​пен​ным углуб​лением усилий бхакты удовлетво​рить Гос​пода сво​им служением такая регламенти​ро​ванная пре​дан​ность становится искренней спонтанной лю​​бо​вью. Ког​да же про​​буждается бхава, состояние, пред​​восхи​щающее бо​жест​венную любовь, бхакта спо​со​бен обрести милость Криш​ны. До​стижение такого со​стояния требует немалого вре​мени, и данный путь — путь преданного служения, огра​ни​ченного пра​ви​лами поклонения и изложенными в писаниях законами, на​зы​вается вайдхи-бхакти.

Выше вайдхи-бхакти — рагатмика-бхакти, пре​дан​​ность, основанная на естественной привязан​но​сти или чис​​той устремленности сердца. Она очень быстро при​​но​сит плоды и привлекает к себе Самого Кришну. В дан​ной шлоке перечислены раз​личные ее формы.

Шанта-бхава, склонность сердца к почти​тель​ной и благоговейной безмятежности, дасья-бхава, склон​ность серд​ца к покорному служению, сакхья-бхава, склон​​ность сердца к искренней заду​шевной дружбе, ват​салья-бха​ва, склонность серд​ца к ро​дительской люб​ви, мадху​ра-бхава, склон​ность к страстной люб​ви — эти пять ви​дов склонностей от​носятся к сфере ра​гат​мика-бхакти.

Хотя гнев, страх и заблуждение суть спонтан​ные (ра​​гат​мика) побуждения, все же они не могут счи​таться пре​данностью (бхакти), — поскольку эти чувст​ва про​ти​воречат духу пре​данности. Мы мо​жем наблюдать этот гнев в таких демонах, как Шишупала, страх — в де​мо​нах, подоб​ных Камсе, а примером за​блуждения являют​ся пандиты школы майявада. Все они, соответ​ствен​но, питают чувства гне​ва, страха и пол​ного заб​ве​ния своего истинного «я» в отож​дест​в​ле​нии себя с Брахманом. Но ни одно из этих чувств не способ​ствует развитию пре​дан​​ности Господу, и ни од​но не может быть отне​сено к сфере преданности. С дру​гой стороны, хотя в одной из пяти упомянутых выше рас (шанты и прочих), а именно в на​стро​ении без​​мятежности, или шанте, и присутствует зна​​чи​тель​ная доля бесстрастия, и она почти лише​на свойст​​вен​ных пре​дан​ному чувств — тем не менее она счи​​тается пре​​​​дан​​ностью вследствие благо​рас​по​ло​жен​нос​ти к Криш​​​не. В четырех других на​строениях чувства пре​​дан​ности преобладают.

В соответствии с данным в «Шри Гите» обеща​ни​ем, Гос​подь отвечает взаимностью на те чувства, с ко​то​рыми стремится к Нему душа: йе йатха̄ ма̄м̇ пра​па​дйанте та̄м̇с татхаива бхаджа̄мй ахам — питаю​щие к Господу чувст​ва гнева, страха и за​блуж​дения достигают бес​со​зна​тельного состоя​ния саюджья-мукти, «ос​вобожде​ния в слиянии». При​вер​женцы шанты об​ре​тают облик, спо​собству​ю​щий сосредоточению на Брах​мане или Па​рам​ат​​ме. Бхакты в дасья- и сакхья-ра​сах обретают со​от​вет​​ствующие мужские или женские тела соглас​но сво​им качествам. Те, кто питает ват​са​лья-расу, обре​та​ют фор​мы, наилучшим образом под​ходящие для проявления отцовских или материнских чувств, а приверженные шрин​​​гаре обретают чистые фор​мы го​пи — духовные тела пастушек Враджи. [55]

Стих 56
श्रियः कान्ताः कान्ताःपरमपुरुषः कल्पतरवो 

द्रुमा भुमिश्चिन्तामणिगणमयी तोयममृतम् । 

कथा गानं नाटयं गमनमपि वंशी प्रियसखी 

चिदानन्दं ज्योतिः परमपि तदास्वादयमपि च ॥ 

स यत्र क्षीराब्धिः स्रवति सुरभीभ्यश्च सुमहान् 

निमेषार्द्धाख्यो वा व्रजति न हि यत्रापि समयः । 

भजे श्वेतद्वीपं तमहमिह गोलोकमिति यं 

विदन्तस्ते सन्तः क्षितिविरलचाराः कतिपये ॥ ५६ ॥
ш̇рийах̣ ка̄нта̄х̣ ка̄нтах̣ парама-пурушах̣ калпатараво
друма̄ бхӯмиш̇ чинта̄ман̣иган̣амайӣ тойам амр̣там
катха̄ га̄нам̇ на̄т̣йам̇ гаманам апи вам̇ш̇ӣ прийасакхӣ
чид а̄нандам̇ джйотих̣ парам апи тад а̄сва̄дйам апи ча
са йатра кшӣра̄бдхих̣ сравати сурабхӣбхйаш̇ ча сумаха̄н
нимеша̄рддха̄кхйо ва̄ враджати на хи йатра̄пи самайах̣
бхадже ш̇ветадвӣпам̇ там ахам иха голокам ити йам̇
видантас те сантах̣ кшити-вирала-ча̄ра̄х̣ катипайе [56]
Там, где возлюбленные — духовные богини процветания, а Высший Супруг, Кришна — единственный их Возлюбленный, где все деревья — священные древа желаний, где земля создана из духовных драгоценных камней,
а воды — нектар, там каждое слово — песня, всякое движение — танец, флейта — любимейший друг и спутник, солнечный и лунный свет — священный экстаз, а все существующее божественно и исполнено духовного вкуса; из вымени миллиардов коров Сурабхи там вечно струится великий океан молока, и вечно в настоящем — божественное время, даже на долю секунды никогда не страдающее отчужденностью прошлого или будущего...
той высшей духовной обители Шветадвипе я поклоняюсь, Почти никому в этом мире не ведомо то место, — лишь очень немногим чистым преданным,
а те знают его под именем Голоки. [56]

Комментарий: Место, достигаемое дживами пу​тем слу​жения, исполненного высочайшей любви, абсо​лют​но нематериально. Несмотря на это, оно не лишено разно​образия и духовных качеств. Лишен​ный разно​образия Брахман достигается дживами, пребы​ваю​щи​ми в гневе, страхе и заблуждении. Но бхакты дости​га​ют духовного мира Паравьомы-Вай​кунтхи или рас​по​ложенной выше него Голоки — в зависимости от свойственной им расы, чистой склонности преданного Господу сердца.

Вследствие своей необыкновенной чистоты, та выс​шая святая обитель Голоки — воистину «Шве​та​​двипа», свет​лый, или сияющий, остров. Сумев​шие достичь вы​со​чайшей радости совершенства в чистой преданности за время их странствия в мате​риаль​ном мире, видят мир Шве​тадвипы в Гокула-Врин​да​ване и Набадвипе, нахо​дящихся в этом ми​ре. Они говорят о нем как о «Го​ло​ке». Там, на Голоке, во всей красоте духовного разно​обра​зия, мож​но найти Возлюбленную, Любящего, де​ре​вья, расте​ния, почву (горы, реки и леса), воду, речь, движе​ние, песню флейты, луну и солнце, на​слаждаю​щих​ся, наслаждение (непостижимые чуде​са шести​​десяти четырех искусств), коров, нектар​ные по​токи молока и ду​ховное вечно настоящее время.

Тексты, прямо или косвенно описывающие Го​локу, можно встретить во многих местах Вед и ряда других свя​​щенных писаний, таких как Пурaны, Тантры и дру​гие. Так, в «Чхaндогья-упанишад» сказано: са брӯйа̄д йа̄ва̄н ва̄ айам а̄ка̄ш̇ас та̄ва̄н ешо ‘нтар хр̣дайа а̄ка̄ш̇а убхе асмин дйа̄в а̄пр̣т​хивӣ антар эва сама̄хите убха̄в агниш̇ ча ва̄йуш̇ ча сӯрййа̄чандрамаса̄в убхау видйун накшатра̄н̣и йач ча̄сйеха̄сти йач ча на̄сти сарввам̇ тад ас​мин сама̄хитам ити. 

Смысл данного утверждения в том, что какое бы разно​образие ни обнаруживалось в материаль​ном ми​ре, на Голоке может быть найдено все это и го​раз​до боль​ше, — мириады великолепнейших ка​честв. Мно​го​​чис​ленные стороны разнообразия и изумительных ка​честв Голоки гармоничны и связаны друг с дру​гом, в то время как многообразие и красота ма​те​риального ми​ра разъеди​нены и негармоничны; имен​​но в этом за​ключена при​чина чередующихся в нем счастья и горя. Гармонич​ные разнообразие и красота светлы, как жемчуг, и ис​пол​нены ду​хов​ного блаженства.

Благодаря шуддха-бхакти-самадхи — гармо​нии, во​​​царяющейся в исполненном преданности Бо​гу, чис​том сердце, мудрецы, олицетворяющие Веды и бхак​ты, прак​ти​кующие заключенную в Ведах преданность Богу, спо​собны реально увидеть эту свя​тую обитель, обращая свой взор внутрь, к пото​ку чистого сознания, про​ни​зывающего их благо​чести​вое и преданное Богу сердце. Силой милости Кришны их ограниченные по​знаватель​ные способ​ности получают возможность пос​тичь бес​ко​нечную природу; так они достигают равного с Кришной на​слаждения в дхаме.

Есть глубокий смысл в строке парам апи тад а̄с​​ва̄​​дйам апи ча. Слова парам апи означают «Криш​на — Вы​со​чайший в безграничном океане ду​ховного блажен​ства», а слова тад а̄сва̄дйам апи — «даже Его Бла​жен​ной Истины». Когда Кришна ощущает потребность вку​​​сить (асвадьям) три со​кро​венных сердечных чувст​ва — величие любви Радхики, нектарную сладость Криш​ны, ощущае​мую Радхикой, и радость, ис​пы​тываемую Радхи​кой в ее любви — Он становится Зо​лотым — Гаурой. Это Его золотое качество — Его проявленное бла​женство нектарно-сладостного служе​ния; оно так​же вечно при​сутствует на Шветадви​пе. [56]

Стих 57
अथोवाच महावि महाविष्णुर्भगवन्तं प्रजापतिम् । 

ब्रह्मन् महत्त्वविज्ञाने प्रजासर्गे च चेन्मतिः । 

पञ्चश्लोकीमिमां विद्यां वत्स दत्तां निबोध मे ॥ ५७ ॥
атхова̄ча маха̄вишн̣ур бхагавантам̇ праджа̄патим̇
брахман махаттва-виджн̃ане праджа̄сарге ча чен матих̣
пан̃ча-ш̇локӣм има̄м̇ видйа̄м̇ ватса датта̄м̇ нибодха ме [57]
Выслушав эти исполненные глубо​кой мудрости гим​​ны Брахмы, Всевышний Господь Криш​на ска​зал ему: «О Брахман, если, вооружив​шись зна​нием ду​хов​ной науки, ты пожелаешь соз​дать по​том​​ство, Мой до​рогой, услышь от Меня пять шлок, проникнутых мудростью». [57]

Комментарий: Имена «Кришна» и «Говинда» отра​жа​​​ют образ, качества и чудесные игры Господа, и Гос​подь был доволен, когда Брахма с глубокой ис​крен​но​стью воспевал эти имена. Желание тво​рить пребы​вало в сердце Брахмы. Поэтому Криш​на объяснил Брах​ме, ка​ким образом занятая мирской деятель​ностью душа может достичь без​раздельной предан​но​сти Богу, сочетая свои мир​ские занятия с желанием сле​довать наказу Господа: «Ду​ховная на​ука — это зна​ние высшей Боже​ст​венности. Если, обладая этим зна​нием, ты желаешь сотворить по​томст​​во, внемли учению бхакти, кото​рое Я передам те​бе в следующих пяти шло​ках». (Иначе говоря, уз​най, ка​ким образом прак​тиковать бхакти, испол​няя мирские обя​​зан​ности в фор​ме следования воле Господа). [57]

Стих 58
प्रबुद्धे ज्ञानभक्तिभ्यामात्मन्यानन्दचिन्मयी । 

उदेत्यनुत्तमा भक्तिर्भगवत्प्रेमलक्षणा ॥ ५८ ॥
прабуддхе джн̃а̄на-бхактибхйа̄м а̄тманй а̄нанда-чинмайӣ
удетй ануттама̄ бхактир бхагават-према-лакшан̣а̄ [58]
Когда посредством знания и предан​ности у че​ло​века, идущего путем бхакти, появляет​ся духов​ный опыт, в его сердце пробуждается высо​чайшая предан​ность, проявляющаяся в любви ко Всевышнему Гос​по​ду Шри Кришне, Возлюблен​но​му души. [58]

Комментарий: Назначение истинного знания, то есть джна​​ны, — это самбандха-джнана — знание об от​но​ше​​ниях, связывающих дух, материю и Криш​ну. Здесь не имеется в виду психология, зна​ние, по​рож​денное умом или интеллектом, или осво​бождение в без​личном Брах​​мане, ибо такое знание противоречит пре​данности. Сам​бандха-джнана, зна​ние отношений души с Абсо​лю​том, составляет суть первых семи из десяти осново​по​лагаю​щих свя​щенных истин — даша-мулы.

Согласно писаниям, излагающим учение о чис​той пре​​​​данности, принцип абхидхеи (средств к до​сти​же​нию ко​​неч​ной цели) — это священное служе​ние ради того, что​бы доставить духовное бла​женство Кришне; это слу​жение включает слушание о Господе, воспе​ва​ние и памя​тование о Нем, служение лотосным стопам Господа, по​кло​​нение Ему в храме, вознесение Ему мо​литв, услу​же​ние Ему, дружбу с Ним и посвящение Ему всего себя. Это подробно описано в священной кни​ге «Шри Бхак​ти-расaмрита-синдху».

Благодаря такому знанию и преданности, в серд​це бхак​ты пробуждается и расцветает предан​ность в свя​щенной любви. Это высочайший уро​вень пре​данности, цель всех духовных устремлений дживы (прайоджа​на). [58]

Стих 59
प्रमाणैस्तत्सदाचारैस्तदभ्यासैर्निरन्तरम् । 

बोधयन्नात्मनात्मानं भक्तिमप्यूत्तमां लभेत् ॥ ५९ ॥
прама̄н̣аис тат сада̄ча̄раис
тад абхйа̄саир нирантарам
бодхайанн а̄тмана̄тма̄нам̇
бхактим апй уттама̄м̇ лабхет [59]
Высочайшая преданность достигается посте​пен​но обостряющимся восприятием собствен​ного истинного «я» путем постоянного самовоспи​тания, следования авторитету, праведных деяний и прак​тики духовной жизни. [59]

Комментарий: Слово «авторитет» указывает здесь на свя​щенные писания, объясняющие нам приро​ду Вер​хов​ной Личности Бога. Эти священные писания — Ве​ды, Пурaны, «Шримад Бхагавад-Гита» и про​чие. «Правед​ные деяния» — это дела истинных свя​тых и де​ла, на ко​то​рые божественная любовь, живущая в их сердцах, вдохновила чистых слуг Господа, следующих пу​тем люб​ви к Богу. «Практи​ка духовной жизни» оз​начает, что человеку должно уз​нать о даша-муле, деся​ти осново​пола​гающих свя​щен​ных истинах; узнав их из пи​саний и приняв, как указано в них, святое имя Гос​пода, вопло​щаю​щее Его имя, образ, качества и игры, чело​век дол​жен следовать постоянной практике свя​щен​ного служе​ния Ему, регулярно, каждый день, об​ра​щаясь к имени.

Следует ясно понимать, что в  практике духов​ной жиз​​ни необходимо изучение писаний и обще​ние со святыми (садху-санга). Когда праведное поведение соче​тает​​ся со служением Имени, десять оскорблений свя​того имени уходят. Истинная прак​ти​ка духовной жиз​ни — в честном следовании садху, без тени оскорбле​ния слу​шаю​щих и поющих о славе имени. Искомая цель — пре​данность Богу в священной любви — бла​годатно про​является в сердце человека, искренне сле​дующего этим путем духовной жизни. [59]

Стих 60
यस्याः श्रेयस्करं नास्ति यया निर्वृतिमाप्नुयात् । 

या साधयति मामेव भक्तिं तामेव साधयेत् ॥ ६० ॥
йасйа̄х̣ ш̇рейаскарам̇ на̄сти йайа̄ нирвр̣тим а̄пнуйа̄т
йа̄ са̄дхайати ма̄м ева бхактим̇ та̄м ева са̄дхайет [60]
Практика духовной жизни — садха​на бхакти — это сред​ство достижения искомой це​ли — пре​ма-бхакти, пре​данности в любви. Вне према-бхакти нет ни​чего благотворного. За нею по пятам всегда сле​дует бо​жест​венное бла​женство, и она может даровать Меня Мое​му пре​дан​ному. [60]

Комментарий: Для дживы нет большего блага, чем према-бхакти. Это конечная цель любой ду​ховной прак​​тики, и высочайшее духовное бла​жен​ство души. Толь​ко благодаря према-бхакти че​ловек может дос​тичь лотос​ных стоп Кришны. Чело​век, терпеливо зани​мающийся духовной прак​тикой, с глубокой искрен​но​стью и устрем​ленностью к этой Цели, обретет сокро​ви​ще премы; ни​ко​му дру​гому не удастся найти его. [60]

Стих 61
धर्म्मानन्यान् परित्यज्य मामेकं भज विश्वसन् । 

यादृशी यादृशी श्रद्धा सिद्धिर्भवति तादृशी ॥ 

कुर्व्वन्निरन्तरं कर्म्म लोकोऽयमनुवर्त्तते । 

तेनैव कर्म्मणा ध्यायन् मां परां भक्तिमिच्छति ॥ ६१ ॥
дхармма̄н анйа̄н паритйаджйа ма̄м экам̇ бхаджа виш̇васан
йа̄др̣ш̇ӣ йа̄др̣ш̇ӣ ш̇раддха̄ сиддхир бхавати та̄др̣ш̇ӣ
курвван нирантарам̇ кармма локо ‘йам ануварттате
тенаива кармман̣а̄ дхйа̄йан ма̄м̇ пара̄м̇ бхактим иччхати [61]
Оставь все прочие виды религий и с реши​мо​стью слу​жи Мне. Совершенство, дости​гае​мое людь​​ми, со​ответ​ствует природе их веры. Вечно за​нятые кармой, мир​скими делами, люди мира остаются в мире. Сосре​доточивайся на Мне, ис​пол​​няя свою ра​боту, и ты достигнешь любовной пре​дан​ности, выс​шей духов​ной преданности. [61]

Комментарий: Слово «дхарма» означает «ре​ли​​гия», «при​рода» или «долг» человека, об​ла​дающего чистой пре​данностью; шуддха-бхак​ти — это под​линная джай​ва-дхарма, вечная при​рода и истинное предназначение ду​ши. Сколько бы иных «религий» ни встречалось в ми​ре, каж​дая из них поверхностна в сравнении с истин​ным пред​​назначением души. Поверхностные дхармы мно​го​чис​​лен​​ны; в их числе и развитие джнаны — по​сти​же​ния Брах​мана ради обретения нирваны (пре​кра​ще​​ния череды перево​пло​щений), и восьми​сту​пен​ча​тая или сход​ные с ней формы йоги, направ​лен​ные на до​сти​же​ние «един​ства» со Сверхдушой, и благо​чести​вая мир​ская деятель​ность на пути карм​а-канды, нацеленная на обре​те​​ние матери​аль​ных наслажде​ний в будущем; это и джна​на-йога, как сочетание карм​ы и джнаны, и бес​​плодное от​​рече​​ние от мира. 

Господь говорит: «Оставь все эти усилия и обра​тись к религии преданности, бхакти, корни ко​торой ухо​дят в веру, шраддху, и служи и по​клоняйся Мне. Без​раздельная вера в Меня есть «решимость» (виш​ва​са); эта неуклонная вера по​степенно становится все бо​лее и бо​лее светлой, по​рождая ништху, ручи, асак​ти и бха​ву — стой​кость, вкус, привязанность и ис​к​рен​нее, сер​деч​ное чувство божественной любви. Дости​гаемое совер​шенство соответствует чистоте веры».

Может возникнуть вопрос: «Поскольку на этом пу​ти необходимо постоянное стрем​​ление к совершен​ству в пре​данности, как смо​жет че​ловек поддержи​вать жизнь в теле и как будет существовать мир?  А если общество и тело чело​века прекратят суще​ствование, то как человек будет стремиться к совер​шенству, не бу​ду​чи жив?» Чтобы развеять это сомнение, Господь го​во​рит: «Карму, или деятель​ность, которой люди этого мира под​дер​живают его существование, исполняй как меди​тацию, и уни​чтожь кармическую природу этих дея​ний, отказав​шись от духа эксплуатации и утвер​див​шись в духе пре​данно​сти».

Человек в своей жизни совершает три вида дей​ст​вий: физические, умственные и социальные. Разно​об​разная физическая деятельность включает в себя еду, сидение, ходьбу, лежание, сон, опорож​нение, одева​ние и т.д.; к умственной деятельности относятся раз​мышление, памя​тование, сосредо​то​чение, постижение, ощущения счастья и несча​стья и т.д., а социальная дея​тельность включает брако​​сочетание, отношения правителя и поддан​ного, род​​ст​венные отношения, сов​местную деятель​ность людей для проведения жертво​приношений, деятель​ность на бла​го общества, работу ради содер​жания семьи, прием гос​тей, соблюдение обы​чаев, выра​жение должного почтения другим людям и т.д.

Когда эти действия совершаются во имя соб​ст​венного удовольствия, их называют карма-кан​дой; если они ис​полняются ради обретения просвет​ления, их называют карма-йогой или джнана-йогой; когда же они испол​няют​ся как действия, способ​ствующие раз​витию преданности, их назы​вают гауна-бхакти-йогой, или косвенной прак​тикой пре​дан​ности. Лишь деятель​ность, имеющая приз​на​ки чистого поклонения, может называться собствен​но преданностью.

Итак, Господь говорит: «Каждое твое действие бу​дет медитацией на Меня, если ты посвятишь долж​ное время не​посредственной практике предан​ности, одно​временно практикуя косвенную предан​ность в соот​ветст​вии с по​ряд​ком, принятым в этом мире». В таком слу​чае, несмотря на свою деятель​ность в мире — «со​вершение кар​мы» — джива не противопоставляет себя служению Гос​поду, то есть не обращается вовне и не поддается мир​​ским со​блазнам.

Данный образ действия есть практика обра​ще​ния внутрь, как сказано в «Ишопанишад», ӣш̇а̄​ва̄сйам идам̇ сарввам̇ йат кин̃ ча джагатйа̄м̇ джа​гат, тена тйак​тена бхун̃джӣтха̄ ма̄ гр̣дхах̣ касйачид дханам. Наш глубокочтимый коммента​тор писал тена ӣш̇а-тйа​кте​на виср̣шт̣ена. Смысл изречения состоит в следующем: если все, выпадаю​щее на долю человека, при​нимается им как удача, обретение прасада — ми​лости Господа, то действия его утрачивают качество кар​мы, приобретая ка​чество бхакти. Поэтому, утверж​дает «Ишопани​шад», курвван эвеха кармма̄н̣и джи​джӣ​виш̇еч чха​там̇ сама̄х̣, эвам̇ твайи на̄нйатхето ‘сти на кармма липйате наре: даже прожив сотни лет, дей​ству​ющий таким образом не оскверняется кар​мой.

Стремящиеся к джнане искатели освобождения по​ла​​гают, что смысл двух этих мантр состоит в «отрече​нии от плодов деятельности», но с точки зрения бхак​ти смысл состоит в обретении милости, или прасада Господа в духе полного самопожерт​вования. Поэтому мирские дела следует исполнять наряду с постоянным памя​то​ванием о поклонении Всевышнему Господу в ар​чана-марге — на пути почитания Божества.

Итак, в сердце Брахмы пребывало желание тво​рить. Если осуществлять это желание наряду с меди​та​цией на волю Господа, то, поскольку это действие об​ладает приз​наком преданности Господу, оно станет кос​венной рели​гиозной деятельностью, содействующей воспитанию пре​данности и призна​вае​мой предан​но​стью. Вот как следует понимать наставление, данное Гос​подом Брахме.

Джива, достигшая бхавы — внутренней, ис​крен​​ней сердечной преданности, естественным обра​зом без​раз​лич​на ко всему, помимо Кришны, вслед​ствие чего дан​ное наставление неприменимо в ее слу​чае. [61]

Стих 62
अहं हि विश्वस्य चराचरस्य 

बीजं प्रधानं प्रक्रतीः पुमांश्च । 

मयाहितं तेज इदं विभर्षि 

विधे विधेहि त्वमथो जगन्ति ॥ ६२ ॥ 

इति श्रीब्रह्मसंहितायां भगवतसिद्धान्तासंग्रहे 

मूलसूत्राख्यः पञ्चमोऽध्यायः ।
ахам̇ хи виш̇васйа чара̄чарасйа
бӣджам̇ прадха̄нам̇ пракр̣тих̣ пума̄м̇ш̇ ча
майа̄хитам̇ теджа идам̇ вибхарши
видхе видхехи твам атхо джаганти [62]
ити ш̇рӣ-брахма-сам̇хита̄йа̄м̇
бхагават-сиддха̄нта-сан̇грахе
мӯла-сӯтра̄кхйах̣ пан̃чамо ‘дхйа̄йах̣

Внемли Мне, о Видхе! Я— семя, изначальная суть мира движущихся и неподвиж​ных существ; Я — сти​хии, Я — Повинующаяся, Я — Пове​ли​тель. Пребы​вающий в тебе сияющий дух Брах​мана был передан те​бе Мной, и, воспри​няв это могущество, сотвори мир движущихся и не​подвижных существ. [62]

Комментарий: Некоторые философы пришли к вы​во​ду, что неделимый Брахман преобразуется и прини​ма​ет образ Брахмана, обладающего качества​ми и имею​щего форму материального мира. Другие счита​ют, что майя разделяется и становится мате​ри​альным миром, а не​​делимое — это Брахман. Третьи утверж​дают, что Брах​​ман — это «объект», а мир — его «отраже​ние». Чет​​вер​​тые придер​жи​ва​ются мнения, что весь мир суть ил​​​​лю​​​зия дживы. Есть те, кто полагает, что по сути Бог — «единое», ду​ша — «единое», и хотя все​ленная, ма​те​​ри​альный мир, есть «единое начало», он вечно отделен и не​​​​за​висим, или же что Бог — это аб​​солютная «осо​бен​​ность» (вишеша), а относительное, включая и дух и ма​те​​рию, это «обособляемое», хотя и то и дру​​гое — еди​​ная истина. Другие считают, что не​​​по​сти​жимой силой ис​​ти​​на иногда предстает как еди​ная, а порой — как двой​​ст​вен​ная. И, наконец, есть мыслители, ут​вер​​ждаю​щие, что уче​ние о лишен​ном энер​гий «еди​ном» — бес​смысли​ца, а Брах​ман обладает чистой энер​гией и веч​но чист, он «еди​ная и неделимая истина, не имеющая рав​ных».

Все эти теории берут начало в Ведах и поддер​жи​вают​ся «Ве​данта-сутрами». Хотя ни одна из них не мо​жет пре​тен​довать на отражение истины во всей ее пол​но​​​те, все они содержат опре​делен​ную до​лю исти​ны. Эти учения, не говоря уже о теориях сан​​кхьи, па​танд​​жалы, ньяи и вайше​ши​ки, пол​но​стью противоре​ча​​щих наставлениям Вед, и такие теории, как пурва-ми​мамса и ей по​доб​ные, реко​мендующие исклю​чительно дейст​вия во имя обрете​ния желанных резуль​татов, обяза​ны сво​им суще​ство​ванием их поверхностной связи с Ве​дан​​той.

(Итак, Господь говорит Брахме:) «Ты и твоя чис​тая пре​​​емственность учителей должны избегать всех этих уче​ний и принять высочайшую истину ачин​тья-бхе​да-абхе​ды — непостижимого одновременного тож​дест​ва и отли​чия. Тогда ты сможешь стать Мо​им ис​тин​ным пре​данным».

Суть слов Господа состоит в следующем: «Жи​вой мир образован дживами, а неживой мир — ма​терией. При этом дживы проявлены Моей боже​ст​вен​ной силой (пара-шакти) — ее пограничной энер​​гией; а моя низ​шая си​ла (апара-шакти) проя​вила материальный мир. Я — семя всего сущего: в фор​ме, неотличной от каждой из этих Моих сил, Я уп​рав​ляю ими энергией Моей воли. На разных уров​нях преобразования эти энер​гии стали прадха​ной (эле​ментами), пракрити (по​винующейся) и пу​ру​шей (повелителем). Поэтому, хотя как Начало, во​пло​щаю​щее энергию и силу, Я — пра​дхана, пра​кри​ти и пу​руша, как начало, воплощающее обла​да​те​ля энергии и силы, Я вечно отличен от всех этих сил. Такое непости​жимое тождество и отличие воз​никло благодаря Моему непостижимому могу​щест​ву».

«Поэтому постигни эту мудрость — науку о свя​зи не​​​по​стижимо тождественных и отличных друг от друга «ду​ши», «мира» и «Кришны», и пусть достижение бо​жест​вен​ной любви к Кришне пу​тем чистой предан​но​сти будет вечным божественным уче​​нием, передавае​мым по цеп​и преемственности учи​​​​телей, начинающейся с тебя». [62]

джӣва̄бхайа-прада̄ вр̣ттир джӣва̄ш̇айа-прака̄ш̇инӣ
кр̣та̄ бхактивинодена сурабхӣ-кун̃джа-ва̄сина̄
ити ш̇рӣ-брахма-сам̇хита̄йа
 бхагават-сиддха̄нта-сан̇грахе
мӯла-сӯтра̄кхйа пан̃чама адхйа̄йера
‘прака̄ш̇инӣ’-на̄мнӣ гауд̣ӣйа-вр̣тти сама̄пта̄ 

Этот комментарий «Пракашини-вритти»,

устраняющий страхи дживы, 

озаряющий светом глубокие мысли дживы, 

был записан Шри Бхактивинодой в Сурабхи Кундже.

Так завершается разьяснение Пракашини Гаудия 

Живой сути Пленительной Реальности 

пятой главы «Шри Брахма-самхиты».

Краткое содержание стихов

Стих


   Тема
1
Шри Кришна достоин глубочайшего пре​кло​нения.
2–5
Гокула, святая обитель Шри Кришны.

6–7
Шри Кришна не связан с внешней майей и пре-

пребывает в стороне от нее.

8–-9
Мужское начало соединяется с внешней майей.
10–21
Принцип сотворения; от Гарбходашайи Ма​ха-

Вишну появляются Вишну, Праджапати и Рудра 

— повелители саттва-гуны, раджо​-гуны и тамо-

гуны; последующее сотворение живых существ 

и их вечные взаимо​отноше​ния.

22–23 Рождение Господа Брахмы из лотоса, вы​росше-

го из пупка Господа Вишну; желание Господа Брах-

мы сотворить мир.

24–25
Брахма получает от Кришны Кама-биджу и Криш-

на-мантру.

26
Брахма медитирует на Кришну.

27–28
Брахма получает Кама-гаятри и обретает второе 

рождение.

29–55
Живая суть Вед — гимн Брахмы во славу Криш-

ны.

29
Гокула, святая обитель Кришны.

30–33
Несравненная красота Кришны.

34
Отрицание всех путей, отличных от пути чистого

преданного служения.

35
Всемогущество Кришны.

36
Обретение бхактой своей истинной сокровенной

формы и положения, соответствующего пред-

расположенности его сердца в служении Богу.

37
Духовное наслаждение Кришны с гопи — Его энер

энергиями блаженства.

38
Только очами любви садху созерцают Кришну в сво-

их сердцах.

39
Многочисленные свамша аватары Кришны.

40
Неделимый Брахман.

41
Связь Вед с тройственной материальной природой​

и чистое священное духовное бытие Кришны вне

этой области Вед.

42
Явление имени, образа, качеств и де​яний Кришны

в сердце, проникнутом чистой истиной.

43
Уровни величия Деви-дхамы, Рудра-дхамы и Хари-

дхамы; высочайшее совершенство Криш​​на-дхамы —

Голоки.

44
Положение Дурги материального мира,  повели-

​тельницы махамайи, осуществляющей со​творение,

поддержание и уничтожение мироздания по воле

Кришны.

45
Господь Рудра.

46
Господь Вишну.

47
Господь Шеша (Ананта).

48
Господь Маха-Вишну.

49
Господь Брахма.

50
Господь Ганеша.

51
Кришна — Начало всех начал материального мира.

52
Господь Сурья.

53
Кришна как жизненный корень всего сущего — как

плохого, так и хорошего.

54
Бесстрастие и беспристрастность Кришны.

55
Плоды правильного и ложного служения Кришне.

56
Шветадвипа-Голока, обитель Кришны.

57
Наставления в пяти шлоках,  данные Брахме с по-

явлением у него желания сотворить мир.

58
Знание взаимоотношений; преданность — практи-

ческое средство; ее плод и цель ее устрем​ления. 

59
Плод изучения священных писаний, праведного

поведения и почитания святого имени Кришны—

преданность в священной любви.

60
Преданность в священной любви — единственная

цель; слава такой преданности.

61
Уровни практического осуществления преданности,

соответствующие вере человека; необходимость чис-

той преданности.

62
Главная и высшая цель чистой жизни в чистой

священной преемственности, следующей безупреч-

ным духовным писаниям — сваям-рупа Шри Гау-

ра-Кришны, воплощения наставлений о непостижи-

мом одновременном тождестве и отличии.

Высшее понимание сокровенного смысла
Гаятри-мантры
согласно учению «Шримад-Бхагаватам»
(Шрила Бхакти Ракшак Шридхар Дев-Госвами Махарадж)
артхо‘йам̇ брахма-сӯтра̄н̣а̄м̇, бха̄рата̄ртха-винирн̣айах̣
га̄йатрӣ-бха̄шйа-рӯпо ‘сау, веда̄ртхах̣ парибр̣м̇хитах̣
(«Гаруда-пурана»)

бхва̄дес тат савитур варен̣йа-вихитам̇



кшетра-джн̃а севйа̄ртхакам̇
бхарго ваи вр̣шабха̄ну-джа̄тма-вибха-



ваика̄ра̄дхана̄ ш̇рӣ-пурам

(бхарго дха̄ма-таран̇га-кхелана-



судхаика̄ра̄дхана̄ ш̇рӣ-пурам)

(бхарго дха̄ма сада̄-нираста-кухакам̇



праджн̃а̄на-лӣла̄-пурам)

девасйа̄мр̣та-рӯпа-лӣла-расадхер-



а̄ра̄дха-дхӣх̣ прерин̣ах̣
(девасйа̄мр̣та-рӯпа-лӣла-пурушасйа̄-



ра̄дха-дхӣх̣ прешин̣ах̣)

(девасйа дйути-сундараика-пурушасйа̄-



ра̄дхйа-дхӣх̣ прешин̣ах̣)

га̄йатрӣ-муралӣшт̣а-кӣртана-дханам̇




ра̄дха̄-падам̇ дхӣмахи
(га̄йатрӣ-гадитам̇ маха̄прабху-матам̇




ра̄дха̄-падам̇ дхӣмахи)

(дхӣр а̄ра̄дханам эва на̄нйад ити тад




ра̄дха̄-падам̇ дхӣмахи)
Перевод
«Великое Священное Писание «Шримад-Бхага​ва​там» ро​ди​лось и выросло как пояснение к «Брах​ма​-сутрам», окон​​чательное разъяснение сути «Маха​​​бхараты», под​роб​нейший комментарий к Гая​три- мантре и объяс​нение смысла Вед».
(«Гаруда-пурана»)

(Га̄на̄т тра̄йате)
Гаятри есть мантра, воспевая которую,


  
    мы обретаем спасение;

Не просто освобождение от всего низшего,


  но знание о своем истинном «я»;

Мукти хитва̄нйатха̄ рӯпам̇,

 
   сварӯпен̣а вйавастхитих̣, —
 говорит «Бхагаватам», —
 «Узнай свое высшее «я», —


  это настоящее мукти».

Исполнять свое истинное предназначение —


  вот наше высшее достижение,

И это — служение в преданности,


  отнюдь не пустое бесстрастие!

Сначала Омкара, потом Гаятри,


  затем Веда, «Веданта-сутра»,

Далее «Бхагаватам» из Гаятри —


 

      «Матери Вед»:

«Шримад-Бхагаватам» —



  комментарий к Гаятри;

Затем Кришну во Вриндаване



  нам следует  ясно видеть

В святом лоне Гаятри-мантры.

Ом есть семя, содержащее в себе все,



  что надлежит постичь,

Бхӯр есть место, где мы находимся,



  воспринимаемый нами мир.

Бхувах̣ же есть его обратная сторона —


 наше умственное достояние,

Наше кармическое умонастроение,

 подвластное пристрастиям наших чувств.

Свар означает буддхилоку, сферу

 возвышенной и прекрасной решимости,

Выбор движения вверх или вниз —


 способность нашего разума.

Бхур, Бхувах, Свар, Махар,



 Джана, Тапа, Сатья —

Образованный семью сферами

 материальный мир вплоть до Сатьялоки,

Где пребывают Господь Брахма



 и четверо святых Кумаров.

Все это сферы жизни в низшем,



 материальном царстве,

Как пояснено в «Бхагаватамритам»



 Санатаны Госвамипады.

(И тогда река Вираджа — линия

 равновесия на границе низшего царства;

Брахмалока есть грань

 равновесия на границе высшего мира;

А мир истины — отреченности,


служения, исполненного любви —

Есть подлинная природа души


  в обители Шивалока.

Затем, далее — к Вайкунтхе, Айодхье, и Двараке,

Затем Матхура и, наконец,


  Вриндавана, Кришналока.)

«Тат Савитур» означает солнце,


  озаряющее все в мире,

Не что иное, как душу-


  наблюдателя, это — субъект.

Как сказано в «Гите»,


  пропетой Шри Говиндой, —

Эках̣ кр̣тснам̇ локам имам̇ равих̣: 


  душа — «наблюдатель».

Затем Варен̣йам — Он над душой,


  выше чем наблюдатель,

Высшее Абсолютное Существо —


  Сверхдуша и Сверхсубъект.

Намного тоньше и возвышеннее души —
 

  То, Чему ей следует поклоняться,

Это Бхарго — обитель


  на сверхсубъективном уровне,

Описанная в «Бхагаватам»,


  в первом из его стихов:

Царство Высочайшей Истины,


  где рассеивается вся майя.

В своей безупречной славе


  являет она наивысшую цель,

Могущественный высший свет,


 

 озаряющий душу:

Девасйа — Его сила,
 


 Владыка сладостных игр,

Пленительная Реальность —

 должно поклоняться ей во все времена.

То Бхарго изошла от дочери царя Вришабхану,

Воплощения махабхавы —



 от самой Шри Радхи.

Вся сила, все стремление



 служить Господу Кришне

Есть Ее владения, полный любви мир



 служения центру сущего.

Она ведает, как служить Шри Кришне, 

чтобы радовать Его как никто другой;

Если желаем служить Ему,
 

нам должно молиться:



 даруй нам Свое повеление!

Дхӣмахи есть обращение к нам:


«Приди и погрузись в созерцание».

Какое созерцание? Воспитывать, взращивать

Наше благоговение, наше преклонение,


 наше служение в преданности:

Погружение в благую деятельность,


 не в отвлеченное лицезрение.

Не праздный и поверхностный,


 бездушный эксперимент,

Но развитие духа — взращивание


 расположенности служить.

Дхийо Йо Нах̣ Прачодайа̄т —



что в результате?

Сила того развития — она начнет возрастать.

Да̄са каре ветан, море деха према-дхан —
Чем более ты отдаешь, тем большее


 ты обретешь желание продолжать:

И чем более ширится,



 возрастает служение,

Тем большая прибыль



 приходит к накопленному —

Наше стремление возрастает безмерно.

Таков тайный смысл Гаятри мантры.

(Га̄на̄т тра̄йате)
Га̄йатрӣ есть песня, ее воспеванием



 мы обретаем освобождение,

Сладкая музыка Божественного,
      помощь высшей из наших потребностей;

Приход к стопам Гауранги,



 мелодия суть санкиртана —

Затем — достижение Вриндаваны,

святой звуковой волны флейты Кришны.

Санкиртана Махапрабху помогает исцелить нас,

Привести к блаженству служения,



 известному как раса.

Сладкая песнь флейты Кришны,


 вступающим во Вриндавану,

Его служителям помогает вновь и вновь 




возносить служение.

При звуках флейты все помышляют:

 «Ах! Он идет!», «Он приближается!»,

Изумленная этим чудом, река Ямуна


не в силах продолжить бег своих вод.

Все друзья окружают Его


на всем протяжении вечера;

Слушая песню флейты, Яшода

говорит себе: «Скоро придет мой сын!»

О Кришна, Владыка любви —

Властелин сердца, Господь Шри Говинда,

Песнь Твоей флейты звучит в ночи,



 и гопи бегут к Ямуне.

Господь Враджа-дхамы —


  Сладостная Высшая Истина

Увлекает всех Своих слуг,


  просто играя на флейте.

Дасья, сакхья, ватсалья, все виды расы
Вплоть до высшей, мадхуры, —


 все олицетворены Шри Радхой —

Весь мир служения пребывает в Радхике;

Все виды служения подобны ветвям —


 они не более чем Ее часть.

Священная песнь пробуждает нас


 и мы смиренно предлагаем





 наши сердца

Ее святым стопам-лотосам —


 служению Шри Радхи.

Раса-ра̄джа, Маха̄бха̄ва — дуи ека рӯпа —

Владыка любви — Ее Супруг,


и оба воплотились в едином образе:

Пришел Золотой Господь,


 Гауранга Махапрабху,

И привлек Гаятри к Радха-дасьям.

Веды, Упанишады, все


 записанные откровения истины,

Сошлись в «Шримад Бхагаватам»,


 вершине всех вероисповеданий;

К сему высшему уровню осознания Бога

Придет сердце,

      внимающее этой вести преданности.
Глоссарий
А
Абхидхея — средства достижения конечной цели, преданное служение на стадии практики (садхана-бхакти).
Аватара — нисхождение Бога или Его вечного спутника в каком-либо образе на тот или иной уровень бытия с определенной миссией.

Анируддха — четвертое проявление Гос​пода в Его четверичной экспансии (чатур-вьюхе) на Вайкунтхе.

Апарадха — оскорбление Господа, Его святого имени, Его преданного, духовного наставника, святой дхамы, писаний и т.п.

Артха — «выгода», «польза», «богатство», материальное процветание», вторая из четырех целей человеческой жизни в системе варнашрама.

Асакти — привязанность (имеется в виду непосредственная и глубокая привязанность к Господу и Его вечным преданным), шестая ступень развития бхакти, предшествующая появлению бхавы.

Аханкара — «то, что создает «я», тон​коматериальный элемент, заставляющий обусловленное живое существо отождествлять себя со своим грубым и тонким материальным телом.

Ачарья — духовный наставник; тот, кто учит своим примером.

Ачинтья-бхеда-абхеда — учение Господа Шри Чайтаньи Махапрабху о «непостижимом одновременном отличии-неотличии» Госпо​да и Его сил, или энергий.

Ашрам — 1) каждый из четырех укладов жизни в системе варнашрама; 2) обитель, где живут люди, занятые духовным совершенствованием.

Ашрама-дхарма — см. варнашрама-дхарма.

Аштанга-йога — система йоги, состо​ящая из восьми ступеней: яма, нияма, асана, пранаяма, пратьяхара, дхарана, дхьяна и самадхи (самокон​троль, контроль ума, физические упражнения, дыха​тельные упражнения, отвлечение чувств от чувственных объектов, сосредоточение, созерцание и полный разрыв связи с материей).

Б

Бабаджи — живущий в отречении под​вижник.

Баладева — первая полная экспансия Господа, изначальный духовный учитель.

Биджа — «семя», «корень», «основа», ду​ховный слог, представляющий собой важнейшую часть мантры.

Божественная Чета — Шри Шри Радха-Кришна, Вер​ховная Личность Бога и Высшая Духовная Сила Бла​женства Господа.

Брахма — вторичный творец вселенной, создающий все разнообразие мира силой, дарованной Всевышним Господом, повелитель гуны страсти.

Брахмаджьоти — безличный Брах​ман как сияние духовного образа Говинды, цель майявади.

Брахман — безличный, бескачественный, всепроникающий аспект Господа, сияние духовного об​раза Шри Кришны.

Брахманы — священнослужи​тели и учителя, высшее из четырех сословий в системе варнашрама.

Брахмачарья  — первый из четырех укладов жизни в системе варнашрама, в рамках кото​рого человек проходил обучение у духовного учителя, живя в бедности и целомудрии; также — вообще обет безбрачия и чистой жизни.

Бхава— начальная ступень совершенства в преданности, сравниваемая с появлением первых лу​чей солнца премы (чистой любви к Богу) и характеризующаяся спонтанностью чистого преданного служения с появлением признаков божественного экстаза.

Бхаджан — 1) интенсивная духовная практика преданности; 2) религиозное песнопение.

«Бхагавад-гита» — «Песнь Бога». Знаменитая беседа Всевышнего Господа Шри Криш​ны со Своим преданным Арджуной, состоявшаяся пе​ред самым началом битвы на Курукшетре. В этой бе​седе в сжатой форме раскрывается суть духовного зна​ния и преданность (бхакти) провозглашается высшим совершенством, целью существования души. Составляет часть шестой книги эпоса «Махабхарата», хотя широко издается и читается как самостоятельное произведение.

Бхагаван — высший, личностный аспект Господа, обладающий, согласно традиционному опреде​лению, шестью величиями — красотой, силой, славой, богатством, знанием и отреченностью в их абсолютной полноте.

«Бхагаватам» — см. «Шримад Бхагаватам».

Бхакти — вечная» чистая» исполненная любви преданность Всевышнему Господу.

Бхактиведанта Свами Прабхупада (1896-1977) — великий проповед​ник гаудия вайшнавизма XX столетия» основатель ачарья Международного общества сознания Кришны (ISKCON).

Бхактивинода Тхакур (1838-1915) — великий вайшнавский святой» богослов и философ» положивший во второй половине XIX сто​летня начало ренессансу гаудия вайшнавизма» продол​жающемуся поныне. Отец Бхактисиддханты Сарасвати Тхакура.

Бхакти-йога — единение со Всевыш​ним Господом через преданность, путь преданного слу​жения.

«Бхакти-расамрита-синдху» — классическое санскритское произведение Шрилы Рупы Госвами, содержащее подробное описа​ние всех аспектов преданного служения.

Бхактисиддханта Сарасвати Тхакур (1874-1937) — величайший вайшнавский ачарья первой половины XX столетия, широко распространивший учение Махапрабху по всей Индии, и создавший основу для его распространения по всему миру. Неутомимый проповедник, основатель ду​ховного движения Гаудия Матх. Сын и продолжатель дела Шрилы Бхактивиноды Тхакура. Духовный нас​тавник Шрилы Шридхары Махараджа, Шрилы Бхактиведанты Свами Прабхупады и многих других вели​ких и выдающихся вайшнавов нашего столетия. 
В

Вайдхи-бхакти — преданное служе​ние, осуществляемое на основе правил и предписаний. 
Вайкунтха — букв, «место, где нет тре​вог», вечные духовные миры, где правит Всевышний Господь в Своем образе Нараяны.

Вайшешика — одно из философских учений (даршан), формально основывающихся на ав​торитете Вед, но на деле противоречащих ведическим заключениям; фактически атеистическое, считает при​чиной мира соединение атомов.

Вайшнав — вишнуит, преданный Все​вышнего Господа Вишну, или Кришны.

Вайшнавизм — вечная религия чистого преданного служения Гос​поду Вишну. См. также Джайва-дхарма.

Вайшьи — третье сословие в си​стеме варнашрама — крестьяне и торговцы. Ванапрастха — третий из четырех ук​ладов жизни (ашрамов) в системе варнашрама, в рам​ках которого человек отходит от деловой и обществен​ной жизни, странствуя по святым местам и посвящая все свое время духовной практике, также, человек в данном ашраме.

Варна — каждое из четырех сословий в си​стеме варнашрама. Принадлежность человека к той или иной варне определяется уровнем его сознания и родом занятий.

Варна-дхарма — см. варнашрама-дхарма.
Варнашрама-дхарма — веди​ческая общественно-религиозная система, согласно ко​торой общество подразделяется на четыре сословия (варны) — брахманов, кшатриев, вайшьев и шудр, а также четыре уклада жизни (ашрама) — брахмачари, грихастх, ванапрастх и санньяси. См. также соответст​вующие статьи.
Васудева — Кришна как сын Васудевы (его имя в санскритском оригинале пишется с короткой а), Кришна в Матхуре и Двараке, первый образ Гос​пода в Его четверичной экспансии (чатур-вьюхе). 
Ватсалья-раса — чистое преданное служение Господу в настроении родительской любви.
Веданта — «венец Вед». Совершенные ве​дические философские заключения, представленные в Упанишадах и в последовательной и сжатой форме изложенные великим мудрецом Шрилой Вьясадевой в «Веданта-сутре».
«Веданта-сутра» или «Брахма-сутры» — трактат Шрилы Вьясадевы, в котором в ви​де нескольких сот афоризмов (сутр) изложена фило​софия Вед.
Веды — четыре изначальных богооткровенных писания — «Риг-», «Яджур-», «Сама-» и Атхарва-веда; также, в более широком смысле, все священные писания ведической традиции.

Вираджа — «река бесстрастия», разде​ляющая материальный и духовный миры.

Вишванатха Чакраварти Тхакур — великий ачарья гаудия вайшнавов, живший во второй половине XVIII — первой половине XVIII веков, автор философских и поэтичес​ких произведений, высоко ценимых и почитаемых пре​данными.

Вишну — Всевышний Господь, особенно В Своем образе Владыки-Вседержителя; Господь Нарая​на, а также экспансии Господа, отвечающие за сотво​рение и поддержание материальных вселенных (пуруша-аватары), В материальной вселенной Вишну управ​ляет саттва-гуной.

Восемь совершенств — во​семь сверхъестественных способностей, приобретаемых в процессе практики аштанга-йоги.

Враджа — историческая область в районе Матхуры, Индия, площадью в 168 квадратных миль, где находится Вриндаван и где проходили детские и юношеские игры Шри Кришны.

Вриндаван — буквально, «лес из де​ревьев Туласи (Вринда)»; город в районе Матхуры (что в совр. штате Уттар-Прадеш, Индия), где прошли детские и юношеские годы Шри Кришны, когда Он 5000 лет назад нисходил на эту планету и где совершаются Его самые сокровенные игры с Его ближай​шими преданными; высшая обитель Господа в духов​ном мире (Голока).

Вьясадева — воплощение Господа Криш​ны, великий ведический мудрец, на заре текущей эпо​хи Кали-юга записавший Веды и составивший боль​шинство Пуран, «Веданта-сутру» и «Махабхарату».
Г

Гандхарвы — райские певцы и музыканты.

Ганеша — «повелитель множеств (духов)», слоновоголовый сын Господа Шивы и богини Парвати, божество богатства, успеха и мудрости, милостью Все​вышнего Господа Говинды наделенный силой устра​нять препятствия.

Гарбходакашайи Вишну — вторая пуруша-аватара, возлежащая на водах океана Гарбходака и порождающая Брахму. 
Гаудия-вайшнавыт— по​следователи Шри Чайтаньи Махапрабху.

Гаура-Кришна — -«золотой Криш​на» — Шри Чайтанья Махапрабху.

Гауранга — «златотелый» — Шри Чайта​нья Махапрабху.

Гаятри — «песня», особая ведическая мантра из трех строф по восемь слогов в каждой, ко​торую произносят брахманы на восходе солнца, в пол​день и на закате.

Говинда — имя Всевышнего Господа Шри Кришны, имеющее смысл «Тот, Кто дарует радость земле, коровам и чувствам».

Гокула — Вриндаван и окружающая его местность, где Кришна проводил Свои чудесные игры в качестве юного пастушка. Земная Гокула является неотличной от Голоки — высочайшей обители Господа в духовном мире.

Голока — «мир коров», «страна коров и пастухов» — высочайшая обитель духовного мира, где Шри Кришна пребывает в Своем изначальном двуру​ком образе.

Гопи — юные пастушки Вриндавана, возглав​ляемые Шримати Радхарани, самые близкие предан​ные Шри Кришны, служащие Ему в настроении су​пружеской любви.

Грихастха — второй из четырех укладов жизни (ашрамов) системы варнашрама, семейная и об​щественная жизнь в соответствии с ведическими пра​вилами и предписаниями; также, человек, живущий в рамках данного ашрама.

Гуны — букв. «нити», «веревки», а также «качества». Три основных свойства, или состоя​ния материальной природы, различные сочетания ко​торых создают все разнообразие проявлений материа​льного мира: саттва-гуна (бытие, свет, благость), раджа-гуна (активность, страсть) и тамо-гуна (тьма, кос​ность, невежество). Гуны определяют образ жизни, мышления и деятельности души, на которую влияют. 
Гуру — духовный наставник.

Д

Даршана — 1) непосредственное лице​зрение Божества или духовного учителя; 2) система мысли, философия.

Дасья-раса — чистое преданное служе​ние Господу в настроении слуги.
Дваждырожденный — человек, получивший посвящение, принявший «первое рожде​ние» от мирских отца и матери, а «второе», духовное, от гуру (духовного отца) и Вед (духовной матери). 
Джайва-дхарма — изначальная, чистая, вечная религия души — вайшнавизм; также, название известной книги Шрилы Бхактивиноды Тхакура, посвященной этой же теме.
Джива — душа, индивидуальное живое су​щество.
Джива Госвами (1513-1598) — один из шести Госвами Вриндавана, главных учеников и преемников Шри Чайтаньи Махапрабху. Автор мно​жества религиозно-философских произведений, в том числе монументальной «Шат-сандарбхи» и санскрит​ских комментариев к «Брахма-самхите». Величайший мыслитель Индии и всего мира. Почитается гаудия вайшнавами как таттвачарья — учитель истины.
Джнана — «знание», в первую очередь, ду​ховное. Часто это слово используется в смысле «зна​ние о безличном Брахмане», «низшая форма духовного знания, позволяющая обрести освобождение от стра​даний материального мира». 
Дивья Сарасвати — «божествен​ная Сарасвати» — олицетворение божественного слова. 
Древа желаний — исполняющие желания деревья духовного мира. 
Дурга — «труднодостижимая», грозная бо​гиня, повелевающая материальным миром (Деви-дхамой), тень (чхая) высшей духовной силы Господа; су​пруга Господа Шивы.

Дхама — «обитель»; святая обитель Всевыш​него Господа, святое место, такое как Вриндаван, Навадвипа, Джаганнатха Пури; также, обитель могущест​венного божества, как например, Деви-дхама — «оби​тель богини» (Деви), т.е. Дурги — материальный мир. 
Дхарма — «религия», «долг», «закон», «благочестие», «неотъемлемое свойство чего-л». Внут​ренне присущая живому существу природа. Внутрен​няя природа чего бы то ни было. Религия, свод рели​гиозных законов. Также, мирски ориентированная религиозность. Первая из четырех целей человеческой жизни согласно системе варнашрама; долг, обязан​ности человека в данной системе.
И
Ишвара (Парамешвара) — Всевышний Господь как Верховный Творец и Владыка всего сущего.

Й 

Йога — любая систематизированная практика духовного совершенствования. Часто под этим словом понимают аштанга-йогу (см, соответствующую статью).

Йога-майя (при олицетворении — с боль​шой буквы) — внутренняя духовная энергия Госпо​да, царящая в духовном мире и создающая все необхо​димые условия для протекания лилы.

Йога-нидра — состояние чудесного, мистического сна Господа Вишну.

К

Кама — «желание», «вожделение», «чувст​венное наслаждение». Регулируемое ведическими пред​писаниями услаждение чувств — одна из целей челове​ческой жизни согласно системе варнашрама. Имя бога любви.

Кама-дхену — «коровы, исполняющие желания» — чудесные коровы духовного мира, даю​щие безграничное количество молока, которое есть чис​тая любовь к Богу.

Карма — материальная деятельность; пра​ведные и неправедные поступки, совершенные живым существом ради своего собственного наслаждения, а также последствия этих поступков; закон материаль​ных причин и следствий.

Карма-канда — раздел Вед, посвящен​ный материальной благочестивой деятельности. 

Карми — материалистически ориентирован​ный человек, занятый деятельностью в надежде насла​диться ее плодами; материалист.

Киннары — разряд небожителей с головами коней и человеческими телами.

Киртан — одна из девяти составляющих преданного служения — воспевание святых имен и прославление Всевышнего Господа. Громкое воспева​ние святых имен Господа, сопровождаемое танцем. 
Клим — слог-биджа Кама-Гаятри-мантры, указывающий на Господа Кришну.

Кришна — «Всепривлекающий»; Изначаль​ная Личность Бога, источник всех прочих образов и воплощений Божества, Абсолют в Своем наивысшем, наиболее прекрасном облике, обладающий вечной чудесной духовной привлекательностью для всех живых существ.

Кришналока — высочайшая обитель Господа Кришны в духовном мире, то же, что и Го​лока.

Кшатрии — воины и правители, второе сословие в системе варнашрама.

Кширодакашайи Вишну — третья пуруша-аватара, возлежащая в Молочном океане и входящая в сердце каждого живого существа как Параматма.

Л
Лакшми — богиня процветания, вечная анергия-супруга Господа в образе Нараяны. 
Лила-аватары — бесчис​ленные воплощения Всевышнего Господа, являющие чудесные духовные игры в материальном мире.

Лилы — «игры», чудесные духовные деяния Бога или Его чистого преданного. Свободное течение вечного бытия Господа и Его слуг.
Лингам — округлый эллиптический символ мужского творящего начала материального мира, символ Господа Шивы.

М

Мадхура-раса — отношения богосупружества, высшая форма духовных взаимоотношений чистых душ со Всевышним Господом.

Майя — низшая, внешняя энергия Всевыш​него Господа, тень, или отражение Его высшей внут​ренней духовной силы, составляющая этот материаль​ный мир и вводящая в заблуждение порабощенные ею живые существа, заставляя их забыть истину и под​линную природу — как окружающего их мира, так и свою собственную.

Майявада — философское учение, счи​тающее Абсолют совершенно безличным, а мир, инди​видуальных живых существ и Самого Господа продук​тами иллюзии (майи), адекватно объяснить источник и положение которой они, однако, не могут. Эта док​трина, являясь глубоко оскорбительной, противоречит совершенным заключениям Вед (будучи, по сути, скрытой формой буддизма) и прямо враждебна прин​ципам чистого бхакти.
Мантра — священный слог, слово или стих, заключающий в себе духовную энергию. 
Маха-Вишну (Каранарнавашайи Вишну) — первая пуруша-аватара, возлежащая на водах Причинного океана и Своим дыханием порождающая все вселенные.

Маха-майя — внешняя, материальная энергия Господа, в отличие от высшей, духовной энер​гии йога-майя.

Махат-таттва — изначальная, не​дифференцированная форма совокупной материи, из которой проявляется материальный мир.

Мокша — освобождение от рабства материи, одна из четырех целей человеческой жизни согласно системе варнашрама.

Муралидхара — «Держащий флей​ту», одно из имен Всевышнего Господа Говинды; чу​десная мелодия этой флейты пробуждает бхакти в сердцах живых существ.

Мурти — священное изображение.

Н

Навадвипа — букв, «девять островов», святое место явления и ранних игр Шри Чайтаньи Махапрабху. Девять островов, образуемых Гангой в ис​торической области Надия (Зап. Бенгалия, Индия) Почитается гаудия вайшнавами как духовно неотлич​ная от Шри Вриндавана.

Наги — гигантские многоголовые змеи, обитающие в одном из подземных миров.

Нараяна — четырехрукая экспансия Господа Кришны, правящая мирами Вайкунтхи. Пок​лонение Ему требует строгого соблюдения указаний священных писаний и совершается в настроении бла​гоговейного трепета и почтения (аишварья-бхаве).

Нимитта-карана — действенная причина материального мира.

Нирвана — прекращение мирского бытия.

Ништха — «твердость», «устойчивость»; твердая вера, выражающаяся в непоколебимости прак​тики преданного служения. Четвертая ступень развития ростка преданности, предшествующая ручи (вкусу).

Ньяя — одна из индийских философских си​стем, формально основывающихся на авторитете Вед, но фактически противоречащая ведическим заключе​ниям, хотя разработанные ею приемы логической ар​гументации используются всеми школами; логика.

О

Обусловленная душа — ду​ша, порабощенная материей и вынужденная претерпе​вать повторяющиеся рождения и смерти.

Омкара — священный слог ом, звуковое проявление Господа, с которого начинаются многие ве​дические мантры.

П

Пандит — ученый брахман, специалист в какой-либо отрасли ведического знания.

Панча-тапа  — суровая аскеза, практи​куемая некоторыми джнани и йогами и заключаю​щаяся в стоянии между пяти огней (четырех костров, в качестве же пятого выступает находящееся в зените солнце).

Панчопасана — поклонение пяти бо​жествам: Вишну, Сурье, Шиве, Дурге и Ганеше, очень распространенное в современном индуизме, но отвер​гаемое последователями чистого вайшнавизма, т.к. Вишну при этом почитается как одно из божеств, а не как Всевышний Господь. См. также примечание к комментарию к стиху 52 настоящей книги.

Паравьома — вечная безграничная сфе​ра духа за пределами материального мира, в которой пребывают все миры Вайкунтхи; Вайкунтха.
Параматма — вездесущая Высшая Ду​ша, аспект Всевышнего Господа. Пребывает в сердце каждого живого существа и в каждом атоме. См. также Кширодакашайи Вишну.

Патанджала — аштанга-йога, как она изложена мудрецом Патанджали.

Прадхана — предматерия, первоначаль​ное, недифференцированное состояние материи как энергии, из которого проявляется махат-таттва, даю​щая, в свою очередь, начало всем прочим материаль​ным элементам.

Прадьюмна — третий образ Господа в Его четверичной экспансии (чатур-вьюхе).

Прайоджана — конечная цель бытия —
чистая любовь к Шри Кришне.

Пракрити — материальная и духовная природа как объект наслаждения Пуруши, т.е. Все​вышнего Господа; включает миры и мате​риальную природу.

Прасад — милость Господа; освященная в процессе предложения Господу пища или что-либо другое.

Према — чистая, безраздельная духовная любовь ко Всевышнему Господу. Согласно писаниям —
зрелый плод чистой преданности, наивысшее совер​шенство и конечная цель жизни всякого живого су​щества.

Према-бхакти — преданность Госпо​ду в чистой, божественной любви — преме.

Пураны — восемнадцать священных писаний, дополняющих четыре изначальные Веды и наряду с «Махабхаратой» и «Рамаяной» признаваемые традицией пятой Ведой. Содержат описания историй во​площений Господа Кришны и деяний Его преданных.

Пурва-мимамса — одна из индий​ских философских систем, формально основывающих​ся на авторитете Вед, но фактически противоречащих ведическим заключениям; атеистическая система, при​дающая основное значение кармической деятельности.

Пуруша — наслаждающийся; субъект; но​ситель мужского начала; живое существо или Всевыш​ний Господь. Проявления Всевышнего Господа в мате​риальном мире, выполняющие функции созидания, поддержания и разрушения материальных вселенных.

Пуруша-аватары — три экспансии (распространения) Всевышнего Господа, ответственные за сотворение материального мира (Каранодакашайи Вишну, Гарбходакашайи Вишну и Кширодакашайи Вишну).

Пять великих элементов — пять начал, или стихий, составляющих грубое материальное творение: земля, вода, огонь, воздух и эфир (акаша).

Р

Рагануга-бхакти — спонтанная преданность, рождаемая сильной любовью и влечением к действиям преданных-рагатмика — вечных обитате​лей Враджи.

Рагатмика-бхакти — спонтан​ная преданность, пребывающая исключительно в серд​цах вечных спутников Шри Кришны в духовном мире.

Раджас — «активность», «страсть» — одна из трех гун материальной природы.
Радха (Радхаранн) — высшая внутренняя духовная энергия Господа в Своем наивыс​шем выражении, вечная супруга Шри Кришны.

Раса — духовный вкус различных изначаль​ных взаимоотношений души и Всевышнего Господа. Определенный вид отношений между преданным и Кришной; блаженство, которое преданный получает от своего служения Кришне. Различают пять основ​ных, исполненных священного блаженства рас: умиро​творенность, служение, дружбу, родительство и богосупружество. Существует также семь второстепенных рас: смех, изумление, жалость, героизм, гнев, страх и отвращение.

Рудра — Господь Шива в своем грозном образе разрушителя вселенной.

Рупа Госвами  (1489-1564) — вечный спутник Шри Чайтаньи Махапрабху, главный из шес​ти Госвами Вриндавана. Был лично избран Господом Чайтаньей в качестве Своего преемника и главы Своей сампрадаи (духовной линии). Вследствие уникального положения, которое Шрила Рупа Госвами занимает среди последователей Махапрабху, их также называют рупанугами (последователями Шри Рупы). Признается гаудия вайшнавами расататтвачарьей (наставником, раскрывающим истину о расе). Автор множества ре​лигиозно-философских и поэтических произведений, в том числе знаменитого «Бхакти-расамрита-синдху».
Ручи — вкус; естественная склонность к слу​шанию, воспеванию и другой деятельности в предан​ном служении. Пятая ступень развития преданности, следующая после обретения твердости (ништхи).
С

Садхака — совершающий садхану.

Садхана — духовная практика.

Садхана-бхакти — преданность на стадии практики, преданное служение на начальных ступенях, регулируемое правилами и ограничениями.

Садху — святой человек, подвижник, стран​ник.

Сакхья-раса — чистое преданное слу​жение Господу в настроении друга.

Самадхи   — состояние сверхсознания, при котором душа полностью теряет связь с телом и чувст​вами вследствие глубочайшей погруженности в объект созерцания. Для преданного означает полное внутрен​нее погружение в духовную лилу Господа.

Самбандха  — «взаимосвязь», онтологи​ческое положение Всевышнего Господа, мира и живого существа в их взаимоотношениях друг с другом.

Сампрадая — духовная преемствен​ность.

Санатана Госвами (1488-1558) — один из шести Госвами Вриндавана, главных учени​ков и преемников Шри Чайтаньи Махапрабху. Стар​ший брат и духовный наставник Шрилы Рупы Госва​ми. Автор многих книг, высоко почитаемых вайшнавами.

Санкаршана — второй образ Господа в Его четверичной экспансии (чатур-вьюхе).

Санкхья — 1) система аналитического ис​следования элементов и последовательности материаль​ного творения и объяснения разницы между материей и духом, изложенная Господом Капилой, сыном Девахути» воплощением Господа Кришны; 2) атеистическая философия с тем же названием, созданная в гораздо более поздние времена самозванцем-Капилой.

Санньяса — отречение от мира; жизнь в отречении, четвертый ашрам в системе варнашрама; в наше время — монашество.

Санньяси — человек, принявший санньясу; монах.

Саттва — -«бытие», «чистота», «благость» — одна из трех гун материальной природы.

Сат-чнт-ананда — «бытие, созна​ние и блаженство», три неотъемлемых свойства Абсо​лютной Истины, во всей полноте присутствующие в имени, облике и деяниях Господа Кришны.

Саюджья-мукти — временное растворение индивидуальной души в безличном Брах​мане — цель последователей майявады.

Свамша — непосредственная экспансия Всевышнего Господа, единосущная с Ним.
Сварупа — подлинная сущность, истинная изначальная природа чего-либо.
Сваям-рупа — высший, изначальный образ Шри Кришны, источник всех прочих Его про​явлений.
Сиддханта — «(совершенные) заключе​ния», конечные принципы какого-либо учения.
Сурья — божество солнца; солнце.
Т

Тамас — «тьма», «косность», «невежест​во» — одна из трех гун материальной природы.
Танматры — тонкие формы объектов чувств, категория учения санкхьи. 

Тантры — класс священных писа​ний, поведанных, в основном, Господом Шивой, и по​священных, главным образом, вопросам религиозной практики. Подразделяются на три вида согласно трем гунам природы. В наше время под «тантрой» часто понимаются практики, описанные в соответствующих текстах и предназначенные для людей, находящихся в тамо-гуне.

Таттва — истина; начало, основополагаю​щий принцип чего-либо.

У

Упадана-карана — материальная причина творения.

Упанишады — класс священных писаний, входящих в состав четырех Вед и излагаю​щих философское учение об Абсолюте и нашем истин​ном «я». В канонический список входит 108 Упани​шад.

Х

Хираньягарбха — изначальный, коллективный Брахма, первообраз всех Брахм отдель​ных вселенных.

Ч

Чайтанья Махапрабху  (1486-1534) — Сам Всевышний Господь Шри Кришна в Своем лике божественного великодушия; Шри Криш​на, принявший чувства и цвет тела Шримати Радхарани, дабы ощутить вкус любви, которую Она испыты​вает к Нему. В некоторые, редкие Кали-юги (послед​ние эпохи в четверичном цикле) Он приходит на зем​лю в образе преданного и дарует людям божественную любовь (прему) в ее наивысочайшем проявлении, од​новременно играя роль юга-аватары (воплощения Гос​пода, дающего путь духовного самоосуществления для соответствующей эпохи), распространяет санкиртану, т.е. совместное воспевание святых имен Бога — глав​ный духовный метод для нашего времени. Самый милосердный из всех ликов Всевышнего Господа.

«Чайтанья-чаритамрита» — знаменитое произведение, описывающее жизнь и учение Шри Чайтаньи Махапрабху, созданное на бенгали Кришнадасом Кавираджей Госвами (заверше​но в 1616 году). Одно из главных священных писаний гаудия вайшнавов.

Четыре цели человеческой жизни — четыре главных цели существования в материальном мире согласно системе варнашрама: благо​честие (дхарма), процветание (артха), чувственное на​слаждение (кама) и освобождение (мокша, или мукти).

Четырнадцать миров — четырнадцать основных уров​ней бытия в пределах материальной вселенной, вклю​чающие райские, средние и адские системы миров.

Чинтамани — наделенный чудесной си​лой духовный драгоценный камень.

Ш

Шакти — сила, или энергия.

Шамбху — см. Шива.
Шанта-раса — чистое преданное слу​жение Господу в настроении умиротворенности, или нейтральности.

Шветадвипа — «Белый остров»; 1) область Голоки, где Кришна являет Себя как Шри Чайтанья Махапрабху, в материальном мире проявле​на как Навадвипа; 2) обитель Кширодакашайи Вишну посреди Молочного океана.
Шестьдесят четыре искусства — традиционные искусства и умения, перечисляемые в ведических писаниях.
Шеша — наделенное особой силой проявле​ние Всевышнего Господа в виде огромного тысяче​главого змея, поддерживающего все миры и служащего ложем для Господа Маха-Вишну.
Шива — одно из трех проявлений Господа, правящих материальным миром (гуна-аватар). Отве​чает за разрушение вселенной и повелевает тамо-гуной.
Шлока — двухсложный стих санскритской поэзии.
Шраддха — вера; вера во Всевышнего Господа, в писания и преданное служение, первая сту​пень развития бхакти.
Шри  — «процветание», одно из имен Лакшми, богини процветания, вечной энергии-супруги Все​вышнего Господа в Его образе Вишну-Нараяны; эпи​тет, добавляемый к имени, равносильный слову «чти​мый», «святой».
Шримад-Бхагаватам — «Бхагавата-пурана», главная из восемнадцати Пуран, в которой описывается только преданность Всевышнему Господу. Суть и венец всей ведической литературы. Литературное проявление Господа. Состоит из восемнадцати тысяч стихов.
Шрингара-раса — см. мадхура-раса.
Шуддха-бхакти — чистая, беспри​месная преданность.
Шудры — четвертое сословие в си​стеме варнашрама — слуги (рабочие).
Шьямасундара — одно из имен Господа Шри Кришны, указывающее на Его чарующий облик мальчика-пастушка с прекрасным цветом тела, подобным цвету темного грозового облака.
Э

Экспансия — эманация, принятие Господом опре​деленных образов для совершения определенных лил.

Я

Янтра — священное графическое изобра​жение или узор, содержащий духовную энергию и сим​волизирующий какое-либо божество или Всевышнего Господа, либо какое-то Его проявление или шакти.
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«Сотворение, сохранение и разрушение этого мира осуществляется положительным и отрицательным решениями Всевышнего. Занимающий высшее положение, всеведущий и несомненно обладающий совершенным восприятием, Он пробудил вдохновение в разуме первого из провидцев – Господа Брахмы, с тем чтобы явить высшую реальность в его сердце. Все небожители во главе с Индрой были не в силах постичь Его. Как бывает при мираже, когда огонь, вода и земля меняются качествами, создавая видимость иной реальности, так и существующие материальные качества – саттва, раджас и тамас (просветление, движение и неподвижность) – предстают в Нем как истинно существующие, хотя в действительности Он – Тот, в ком не может быть чего-то вещественного; ни при каких условиях в Нем не может быть никакого обмана. Мы медитируем на Верховного Господа, сама природа которого есть воплощение истины [Мы поклоняемся тому собственному «Я» высшей истины, Господу Гокула-Враджа-дхамы, Шри Кришне, храня в наших сердцах память о Его божественном имени, воспевая Его славу и всегда обращая наши помыслы к Его образу, качествам и чудесным деяниям».]. 


� Проникнуть в тайны этого бенгальского комментария «Пракашини» могут только те, кто благодаря силе бхакти способны видеть различие между духом и материей.


� Пурва, Дакшина, Пашчима, Уттара, Ишана, Агни, Наиррит и Вайю.


� Аниму, махиму, лагхиму, прапти, пракамью, ишиту, вашиту и камавасайиту – тонкость, связь со стихиями, легкость, достижение желаемого, вечное наслаждении, силу власти, отреченность и высшую удовлетворенность («Шримад-Бхагаватам», 11.15).


� Семь высших сфер бытия – это Бхурлока, Бхуварлока, Сварлока, Махарлока, Джаналока, Таполока и Сатьялока. К семи низшим сферам относятся Тала, Атала, Витала, Нитала, Талатала, Махатала и Сутала. Земля расположена в пределах Бхурлоки.


� О васту-сиддхи и сварупа-сиддхи см. в комментарии ко второму стиху.


� См. комментарий к стиху 34.


� Вечная форма Кришны, независимая от любой другой формы, называется сваям-рупой; это подтверждает «Шри Брахма-сам�хита» (5.1). Форма, неотличная от сваям-рупы, но проявля�ю�щая другие форму и характер, называется тад экат�ма-рупой. Тад экатма-рупа бывает двух видов — виласа и свам�ша. Ког�да под влиянием непостижимой энер�гии Кришны Его в общем подоб�ная изначальному облику фор�ма предстает в ином, дру�гом виде, это называется ви�ласа. Например, виласа Говинды есть Нараяна, Повели�тель Вай�кунтхи; а виласа Повелителя Вайкунтхи — это Васудева (из первой Четверичной Экспансии). Та форма, Ко�то�рая, как и в случае виласы, неотлична от сваям-ру��пы, но про�являет меньшую энергию, чем форма виласы, на�зывается свамша. Примерами могут служить Санкар�шана, Прадь�юмна, Анируддха и прочие, три пурушава�та�ры, из ко�торых главный — Маха-Вишну (Маха-Вишнум̇Каранодакашайи Вишнум̇Ка�ра�нарнавашайи Вишну; Гарбходашайим̇Гарбходакашайи; Кширо�дашайим̇Кширодакашайи), лилаватары — Матсья и прочие, манвантараватары и юга�ава�тары. Ког�да Джа�нардана (Кришна) посылает Свои энергии зна��ния, предан�ности, твор�чества, служения, поддержания Вселен�ной, гравитации, наказа�ния грешников и прочие, и наделяет этими энергиями избран�ные великие души, эти души называются авеша- или шак�тья�вешаватарами. Примеры: четверо Кумаров (знание), На�ра�да (пре�данность), Брахма (способность творить), Ананта (гра�ви�та�ция), Притху (поддержание Вселенной), Парашура�ма (власть за�кона) и Шеша Вайкунтхи (служение). В десятой песне «Шри�мад-Бхагаватам» (39 глава) упомя�нут даршан Шеши, На�рады, Ку�маров и т.д., который по�лучил Акрура, омываясь в Яму�не.


Тако�во описание трех форм Верховной Личности Бога, на�зы��ваемых сваям-рупа, тад экатма-рупа и авеша.


Формы, именуемые пракаша, не могут считаться отдель�ными от Господа, поскольку они никак не отличны от сокро�венной фор�мы Господа. Ког�да одна форма Господа появля�ет�ся одно�вре�менно во многих местах (проявляя один и тот же облик, ка�чест�ва и лилы), эта форма называется прака�шей; например, од�наж��ды Нарада увидел, что Кришна одно�време�нно находится в каждом из множества дворцов Два�раки. Об этом факте свиде�тель��ствует десятая песнь «Бха�гаватам» (шлока читрам̇ батаи�тат...). Так определя�ет�ся форма Господа, известная как пра�каша.


«Шри Лагху-Бхагаватамрита» 1.1.12–22


� Пять главных богов, или панча-девата, это Сурья, Га�неша, Шак��ти, Шива и Вишну. Пятеричное поклонение (панчо�паса�на) исповедуется людьми, чья преданность основана на стремле�нии к освобождению. Оно не принято в школе чистого вайшнавиз�ма, в которой Вишну или Кришна (Говинда) признается Всевыш�ним. (См. статью «О значении настоящей книги» Шрилы Бхактисиддханты Сарасвати, стих 50 и комментарий к нему, а также «Джайва-дхарму», гл. 4.)
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